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ENGLISH

Safety, Warranty and Regulatory Guide for 
Google Pixel Watch 5
This booklet provides important safety, regulatory and warranty information that you 
should read before using your device. You can find an online version of this document at 
g.co/pixelwatch/regulatory

Basic safety

 WARNING: HEALTH AND SAFETY INFORMATION – READ BEFORE USE.
To avoid damaging your device, accessories or any connected devices and to reduce the 
risk of personal injury, discomfort, property damage or other potential hazards, follow the 
precautions below and those found in the device safety information at 
g.co/pixelwatch/regulatory and in the Pixel Watch device companion app at System > 
About > Regulatory information:
•	Handle your device with care. You may damage the device or the battery if you 

disassemble, drop, bend, burn, crush or puncture your device. Do not use a device with a 
cracked screen or damaged enclosure. Make sure that the power adaptor (not included 
with the device), charging cable and device are well ventilated when in use or charging. 
When disconnecting the charging cable from a power socket, pull on the plug, never on 
the cable. Do not twist or pinch the cable, and do not force a connector into a port.

•	Using a damaged device, cables or power adaptor, or charging when moisture or debris 
are present, may cause overheating, fire, electric shock, injury or damage to your device 
or other property.

•	If the device gets wet, do not attempt to dry it using an external heat source. Do not 
charge the device when wet or in direct sunlight. Your device works best in ambient 
temperatures between 0°C and 35°C (32°F and 95°F) and should be stored between 
ambient temperatures of -20°C and 45°C (-4°F and 113°F). Do not expose the device to 
temperatures above 45°C (113°F) as this may damage the device, overheat the battery or 
pose a risk of fire.

•	This device must be used with a certified AC adaptor with limited power source (LPS) 
output as per IEC 60950-1, and/or PS2 classified output as per IEC 62368-1, rated: 
5 volts DC, maximum 3 amp. Only charge this device with the included charging cable or 
compatible charging accessories, which are available on the Google Store or from 
Google authorised resellers (look for Google’s ‘Made for’ badge). Failure to use 
compatible charging accessories can cause fire, electric shock, injury or damage to the 
device and the accessories.

•	Do not place metallic objects, metallic bands or magnetic objects on the exposed pins of 
the charger when it is plugged in, as this could cause heating of the object or charger.

•	Strangulation hazard. This device is not a toy. Cables may pose a risk of strangulation for 
children. Keep cables out of the reach of children (more than 0.9 metres (3 feet) away).

•	Prolonged exposure to loud sounds (including music) can cause hearing loss. To prevent 
possible hearing damage, avoid listening at high volume for prolonged periods of time. 
Continued exposure to high volumes and background noise can make loud sounds seem 
quieter than they actually are. Check the volume before using headphones or earphones.

HEALTH-RELATED FUNCTIONS
Your device and any general wellness, sleep, exercise, heart rate and/or associated fitness 
applications and functions are not medical devices, unless otherwise clearly marked, and 
are intended for information purposes only. They are not designed or intended for use in 
the diagnosis of disease or other conditions, or in the cure, monitoring, mitigation, 
treatment or prevention of disease or other conditions.



BATTERY
•	General instructions of use: This device contains a rechargeable lithium-ion battery, 

which is a sensitive component that can cause injury if damaged. Google recommends 
that you seek professional assistance for any device repairs. Contact Google, a Google 
service provider or an independent repair professional to repair your device unless you 
are an adult and have the technical experience to self-repair your electronic device as set 
forth at g.co/pixelwatch/repair. Do not open, crush, heat above 45°C (113°F) or 
incinerate the battery. Lithium-ion batteries have a limited number of charge cycles and 
will eventually need to be replaced.

•	Self-service repairs: For instructions on how to repair your device, visit 
g.co/pixelwatch/repair. Your device’s battery should only be replaced to extend the 
product life. If you do perform a self-repair, you agree to assume the risk associated with 
such repair. Use caution if engaging in repair. Opening and/or repairing your device can 
present device damage, fire and personal injury risks and other hazards. Use of a 
non-qualified battery and improper disposal may present a risk of fire, explosion, leakage 
and/or other hazards. Do not modify or remanufacture/refurbish the battery, puncture or 
attempt to insert objects into the battery, immerse or expose the battery to water or 
other liquids, or expose the battery to fire, excessive heat and/or other hazards.

Over time, Pixel software will manage battery performance to help maintain battery health as 
your battery ages. See g.co/pixelwatch/batteryhealth for more information on battery life.

Manage devices with a swollen battery
A swollen battery doesn’t typically present a safety hazard provided that you exercise extra 
caution. It can, however, cause liquids or dust to enter the device more easily. Exposed 
batteries are more susceptible to accidental damage (e.g. by puncture) and can potentially 
cause the battery to overheat and cause injury. Here are some best practices if you have a 
swollen battery.

Do Do not
Retrieve personal data or perform a 
factory reset to ’wipe’ device data before 
you return or recycle the device.
Allow your device battery to completely 
discharge. To do this, place the device on 
a table or worktop and let it sit, unused, for 
several days until the battery 
naturally drains.
If needed, contact Google customer 
support for further guidance.

Try to ’press down’ or force the cover glass 
or back cover into the watch.
Try to pry open the enclosure.
Try to remove the swollen battery from 
the device.
Attempt to repair or fix your swollen 
battery or dissemble your device 
by yourself.

            
HUIZHOU DESAY BATTERY CO. LTD
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, United States
g.co/regulatory
Battery model ID: G8H60
Weight: 6.8 g
Capacity: 328 mAh RECHARGEABLE
Lithium-ion
Extinguishing agent: Water or mist, sand, fire blanket, dry powder, carbon dioxide 
fire extinguishers
Hazardous substances: Cobalt, lithium,1,3-propanesultone, nickel, propylenecarbonate, 
dimethyl carbonate, ethylpropionate, propylpropionate
Critical raw materials: Cobalt, lithium, graphite, aluminium, copper, manganese, nickel 
— battery grade, strontium
Made in China

DISPOSAL AND RECYCLING
Dispose of and transport your device, batteries and accessories according to local 
environmental and transportation regulations. Do not dispose of them in normal 
household waste. For more information on recycling your device, batteries and 
accessories, visit g.co/HWRecyclingProgram



SKIN IRRITATION
Some people may experience reactions to materials, such as nickel, latex or acrylates, 
found in wearable items that are in extended contact with the skin. This can be due to 
allergies, the presence of skin irritants (like soap, sunscreen or sweat) or other causes. 
Keep your device clean and dry and do not wear it too tightly. See g.co/pixelwatch/bands 
for wearing recommendations. Periodically remove the device for an hour after extended 
wear to reduce the chance of skin irritation. Remove the device, stop use and consult a 
doctor if you experience skin irritation or if wear or fit of the device causes any 
discomfort. For more information, visit g.co/pixelwatch/care

EXPLOSIVE ATMOSPHERES
Do not charge, use, store or transport your device where flammables or explosives are 
stored, such as in petrol stations, fuel depots or chemical plants. Do not use your wireless 
device where blasting operations are in progress or in potentially explosive atmospheres, 
such as fuel or chemical transfer or storage areas, or in areas where the air contains high 
levels of flammable chemicals, vapours or particles (such as grain, dust or metal 
powders). Sparks in such areas could cause an explosion or fire resulting in bodily injury 
or even death. Observe all notices and signs where these hazards might exist.

MEDICAL DEVICE INTERFERENCE
Your device contains magnets and uses radios and other components that emit 
electromagnetic fields. These electromagnetic fields and magnets may interfere with 
pacemakers and other implanted and nearby medical devices. Always keep the watch and 
its charger more than 15 cm (6 in) from the surface of the skin near the pacemaker. Hold 
the watch on the other side of your body from the pacemaker or other implanted or nearby 
medical device. Do not carry the watch in a breast pocket or in a pocket near the 
pacemaker or other implanted or nearby medical devices. If you have questions about 
using your Google device with or near your pacemaker or other implanted or nearby 
medical devices, consult your healthcare provider. If you suspect that your device is 
interfering with your pacemaker or medical devices, turn off your device and consult your 
doctor for information specific to your medical device.

HOSPITALS
Switch off your wireless device when requested to do so in hospitals, clinics or healthcare 
facilities. These requests are designed to prevent possible interference with sensitive 
medical equipment.

RADIO FREQUENCY INTERFERENCE
Observe rules that prohibit the use of mobile, Wi-Fi or other wireless technology. Your 
device is designed to comply with regulations governing radio-frequency emissions, but 
use of wireless devices can negatively affect other electronic equipment. For example, 
while flying in an aircraft or immediately before boarding, use your wireless device only 
according to instructions provided by the airline. Use of a wireless device in an aircraft 
may disrupt wireless networks, present a hazard to aircraft operation or be illegal. You 
may be able to use your device in aeroplane mode.

Proper handling and usage
CARE AND CLEANING
For basic care and cleaning, visit g.co/pixelwatch/care

WATER AND DUST RESISTANCE
Your device is designed to comply with dust and water protection rating IP68 under IEC 
standard 60529, and water protection rating 5 ATM under ISO standard 22810:2010 when 
it leaves the factory, but it is not dustproof or waterproof. Dust and water resistance are 
not permanent conditions and are diminished or lost over time due to normal wear and 
tear, device repair, disassembly or damage. Dropping your device may result in the loss of 
dust or water resistance. Liquid damage voids the limited warranty (see below). Do not 
expose your device or other accessories to excessive liquids or dust, which could cause a 
short circuit and/or overheating. The device charger and other accessories, including 
some Google Pixel Watch bands, are not dust or water resistant and should not be 
exposed to either. For more information, visit g.co/pixelwatch/water



Service and support
For online help and support, visit g.co/pixelwatch/service. Where permitted by law, devices 
presented for repair may be replaced by refurbished devices of the same type rather than 
repaired. Refurbished parts may be used to repair the device. If the devices are capable of 
retaining user-generated data, then the repair or replacement may result in loss of the data.
Your device’s lithium-ion battery is a consumable component that will degrade over time. 
For more info on battery replacement options, visit g.co/pixelwatch/repair

Regulatory information
Regulatory information, certification and compliance marks specific to the device can be 
found on your device under Settings > System > Regulatory information and on the back 
and within the band inserts of your device. Additional regulatory and environmental 
information can be found at g.co/pixelwatch/regulatory
Manufacturer address: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, United States.

EMC COMPLIANCE STATEMENT
Important: This device and other in-box accessories have demonstrated electromagnetic 
compatibility (EMC) compliance under conditions that included the use of compliant 
peripheral devices and shielded cables between system components. It is important that 
you use compliant peripheral devices and shielded cables between system components to 
reduce the possibility of causing interference to radios, televisions and other 
electronic devices.

RADIO FREQUENCY EXPOSURE
Radio frequency exposure information can be found at g.co/pixelwatch/regulatory and on 
your device under Settings > System > Regulatory information.

UK COMPLIANCE NOTICE
The CE marking on this device satisfies the requirements of applicable UK regulations.

UK PSTI STATEMENT OF COMPLIANCE
We, Google LLC, as manufacturer of the product(s) listed below (“Products”), hereby 
declare that these Products are in conformance with the applicable security 
requirements in Schedule 1 of The Product Security and Telecommunications 
Infrastructure (Security Requirements for Relevant Connectable Products) 
Regulations 2023.

Product (Model Number) Pixel Watch 5 (41mm) (G0F3Y, G1XJ6)

UK Defined Support Period At least three years from when the device first became 
available on the Google Store in the US

Date of Availability

Learn more about security support periods for Google 
Hardware products, including when a device first became 
available on the Google Store in the US: 
https://support.google.com/product-documentation/
answer/15107519

Manufacturer’s Name Google LLC
Manufacturer’s Address 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043

This statement of compliance is prepared by or on behalf of the manufacturer of 
the Products.

Name Louise Bohmann
Title Director & Product Area Compliance Lead

Signature

Place Mountain View, CA 94043
Date January 29, 2026

Please note that this statement of compliance, including the UK Defined Support Period 
stated herein, is only applicable to products listed above where sold in the UK.



WASTE FROM ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT (WEEE) AND BATTERIES

The WEEE symbol means that according to local laws and regulations, your product and 
its battery(ies) should be disposed of separately from household waste. When this 
product reaches its end of life, take it to a collection point designated by local authorities 
for safe disposal or recycling. The separate collection and recycling of your product, its 
electrical accessories and its battery(ies) will help conserve natural resources, protect 
human health and help the environment.
Google Commerce Limited UK Establishment,  
1 St. Giles High Street, London, WC2H 8AG, United Kingdom.

EU COMPLIANCE NOTICE
Hereby, Google LLC declares that the radio equipment type: G0F3Y, G1XJ6 are in 
compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU Declaration of Conformity is available at g.co/pixelwatch/regulatory
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Ireland.

RESTRICTIONS OR REQUIREMENTS UNDER DIRECTIVE 2014/53/EU
The device is restricted to indoor use only when operating in the 5,250 to 5,350 MHz 
frequency range in AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IT, LT, LU, LV, MT, 
NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK(NI), CH, IS, LI, NO, TR

INFORMATION ON FREQUENCY BANDS AND WIRELESS OUTPUT POWER

Frequency
Power

LTE version Wi-Fi version
2,400–2,483.5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
5,150–5,350 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5,470–5,725 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5,725–5,875 MHz < 14 dBm < 14 dBm

Bluetooth: 2,400–2,483.5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
UWB 6.0–8.5 GHz < 0 dBm/50 MHz < 0 dBm/50 MHz
UMTS band I/VIII < 25 dBm -

LTE B1, B3, B7, B8, B20, B28 < 25 dBm -
SRD (58–63.5 GHz) < 10 dBm < 10 dBm

B255, B256 < 25 dBm -

NFC: 13.56 MHz is for receiving only.
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Ireland.
The device complies with radio frequency specifications when used against head with 
10 mm separation, limited to 2 W/kg, and limb with no separation, limited to 4 W/kg.
For G0F3Y, the highest Specific Absorption Rate (SAR) values reported for this device type 
are Head: 0.35 W/kg, Limb: 0.81 W/kg.
For G1XJ6, the highest Specific Absorption Rate (SAR) values reported for this device type 
are Head: 0.30 W/kg, Limb: 0.09 W/kg.

ECODESIGN REQUIREMENTS FOR SUSTAINABLE PRODUCTS REGULATION (EU) 2023/826
See the ecodesign test summary report at g.co/ecodesign
Increasing the screen timeout setting from the default setting will increase energy usage 
and reduce battery life.

ACTIVATION AND DEACTIVATION OF WIRELESS NETWORK PORTS
Mobile (if applicable): Open the Settings app on the device > Go to Connectivity > Turn 
aeroplane mode on or off.



Wi-Fi: Open the Settings app on the device > Go to Connectivity > Turn Wi-Fi on or off.
Bluetooth: Open the Settings app on the device > Go to Connectivity > Turn Bluetooth on 
or off.

WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT (WEEE) DIRECTIVE AND 
BATTERY DIRECTIVE

The WEEE symbol means that according to local laws and regulations, your product and 
its battery(ies) should be disposed of separately from household waste. When this 
product reaches its end of life, take it to a collection point designated by local authorities 
for safe disposal or recycling. The separate collection and recycling of your product, its 
electrical accessories and its battery(ies) will help conserve natural resources, protect 
human health and help the environment.

Summary of Google Consumer Hardware Limited 
Warranty – UK, EEA (except France) and Switzerland
This is a summary of the full Google Consumer Hardware Limited Warranty – UK, EEA 
(except France) and Switzerland (‘Limited Warranty’). The full Limited Warranty is available 
at g.co/devicewarranty. The Limited Warranty only applies if you are a consumer and your 
Google-branded product (‘Google Product’) was purchased in the UK, EEA (except France) 
or Switzerland from Google or a Google-authorised reseller.
The Limited Warranty is a voluntary manufacturer’s warranty. It provides rights separate 
from rights provided to you by statutory law, such as remedies against the seller, free of 
charge, in case of lack of conformity, and does not restrict or reduce those statutory 
rights. If your Google Product is defective, you may have statutory rights which you can 
claim against the company who sold you the Google Product, free of charge.
Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, USA) 
warrants that the Google Product (including any accessories packaged with it) will be free 
from defects in materials and workmanship under normal use as described in the 
published product documentation for two years from the date of original purchase. The 
Limited Warranty only applies to hardware components (and not to any software 
elements) of the Google Product and does not apply to products refurbished by third 
parties, even if sold by a Google-authorised reseller, or to consumable parts that, due to 
their nature, diminish over time, unless failure occurred due to a defect in materials or 
workmanship under normal use. The Limited Warranty does not apply to cosmetic 
damage or damage caused by normal wear and tear, accidents or misuse. Liquid damage 
voids the Limited Warranty. The Limited Warranty is only valid and enforceable in the UK, 
EEA (except France) and Switzerland, and can be redeemed anywhere in those countries.
Subject to the full terms and detailed information about obtaining service at 
g.co/devicewarranty and g.co/pixel/help, if you submit a valid claim under the Limited 
Warranty during the two-year warranty period, Google will elect, in its discretion, to either 
repair the defect or replace your Google Product with new or refurbished parts, or accept 
the return of your Google Product in exchange for a refund of your purchase price. For 
further details or to make a claim under the Limited Warranty, go to g.co/warrantyclaim. 
Before receiving warranty service, Google may require that you provide proof of 
purchase details.
Where purchased in France: the Limited Warranty is not applicable to consumers 
purchasing a Google Product in France. For purchase in France, the seller remains liable 
under the applicable legal warranties. Please read the Google Store sales terms at: 
https://store.google.com/intl/fr_fr/about/device-terms/ to find out more about your 
statutory guarantee rights.
Where purchased in Italy: If you are a consumer, in addition to this Limited Warranty, you 
will be entitled to the statutory warranty granted to consumers under Sections 128 to 135 
of the Italian Consumer Code (Legislative Decree No. 206/2005). This Limited Warranty 
does not affect the statutory warranty in any way. The statutory warranty has a two-year 
duration from delivery of your Google Product.



Where purchased in Belgium: If you are a consumer, in addition to this Limited Warranty, 
you will be entitled to a two-year statutory warranty pursuant to the provisions on the sale 
of consumption goods in the Belgian Civil Code. This statutory warranty commences on 
the date of delivery of your Google Product. This Limited Warranty is additional to, and 
does not affect, the statutory warranty.
Where purchased in the Netherlands: If you are a consumer, this Limited Warranty is in 
addition to and will not affect your rights pursuant to the provisions on the sale of 
consumption goods in Book 7, Title 1 of the Dutch Civil Code.
Further, the phrase ‘Liquid damage voids this Limited Warranty’ in the Limited Warranty will 
be deleted and replaced with ‘If your Google Product sustains liquid damage, this Limited 
Warranty will no longer apply and you will not be able to rely on this Limited Warranty for 
any damage which would otherwise be covered by this Limited Warranty’.
Where purchased in Ireland: If you are a consumer, this Limited Warranty operates 
alongside, and in addition to, your statutory rights under Irish consumer law. Under Irish 
consumer law, if your Google Product is defective or does not conform with the contract 
for sale, you may be entitled to have the Google Product repaired or replaced at Google’s 
expense, or you may be entitled to a refund. These Irish consumer law rights expire six 
years from the date of delivery of your Google Product.
G953-02225-01 REV B
© 2026 Google LLC. All rights reserved.
Pixel, Google, G logo and related marks and logos are trademarks of Google LLC. The 
Bluetooth® word mark is a registered trademark owned by the Bluetooth SIG, Inc.

DEUTSCH

Informationen zur Sicherheit und beschränkten 
Garantie sowie rechtliche Hinweise für die 
Google Pixel Watch 5
Diese Broschüre enthält wichtige Informationen zur Sicherheit und beschränkten Garantie 
sowie rechtliche Hinweise, die du vor der Nutzung des Geräts lesen solltest. Unter 
g.co/pixelwatch/regulatory findest du eine Onlineversion dieses Dokuments.

Allgemeine Sicherheitshinweise

ACHTUNG: GESUNDHEITS- UND SICHERHEITSHINWEISE, VOR DER 
NUTZUNG LESEN

Beachte die nachfolgenden Sicherheitshinweise sowie die Hinweise in den 
Sicherheitsinformationen für dein Gerät unter g.co/pixelwatch/regulatory und in der 
Pixel Watch-Companion-App unter System > Info > Rechtliche Hinweise, um 
Beschädigungen am Gerät, am Zubehör oder an verbundenen Geräten zu vermeiden und 
das Risiko von Verletzungen, Störungen, Eigentumsschäden und anderen potenziellen 
Gefahren zu minimieren:
•	Gehe sorgsam mit dem Gerät um. Wenn du das Gerät zerlegst, fallen lässt, es verbiegst, 

zu großer Hitze aussetzt, es zerbrichst oder durchstichst, kannst du das Gerät oder den 
Akku beschädigen. Nutze das Gerät nicht, wenn das Display gesprungen oder das 
Gehäuse beschädigt ist. Achte darauf, dass das Netzteil (nicht im Lieferumfang 
enthalten), das Ladekabel und das Gerät gut belüftet sind, wenn du das Gerät nutzt oder 
lädst. Wenn du das Ladekabel von der Steckdose trennst, ziehe immer am Stecker und 
niemals am Kabel. Vermeide ein Verdrehen oder Quetschen des Kabels und drücke 
Stecker niemals mit Gewalt in einen Anschluss.

•	Wenn du ein beschädigtes Gerät, beschädigte Kabel oder ein beschädigtes Netzteil 
verwendest, kann es zu Überhitzung, einem Brand oder Stromschlag sowie zu 
Verletzungen oder Sachschäden am Gerät oder anderen Gegenständen kommen. Das 
Risiko besteht auch, wenn du es in einer feuchten oder schmutzigen Umgebung lädst.

•	Sollte das Gerät nass geworden sein, versuche nicht, es mit einer externen Wärmequelle 
zu trocknen. Setze das Gerät beim Laden keiner direkten Sonneneinstrahlung oder 
Feuchtigkeit aus. Es funktioniert am besten bei einer Umgebungstemperatur zwischen 



0 °C und 35 °C und sollte an Orten mit einer Umgebungstemperatur zwischen ‑20 °C und 
45 °C aufbewahrt werden. Setze das Gerät keinen Temperaturen über 45 °C aus, da es 
andernfalls zu Schäden am Gerät, zu einer Überhitzung des Akkus oder einem Brand 
kommen kann.

•	Dieses Gerät muss mit einem zertifizierten Netzteil mit einer Stromquelle mit begrenzter 
Leistung gemäß IEC 60950-1 und/oder PS2-Klassifizierung gemäß IEC 62368-1 mit einer 
Nennleistung von 5 V Gleichstrom bei maximal 3 A verwendet werden. Lade das Gerät 
nur mit dem im Lieferumfang enthaltenen Ladekabel oder kompatiblem Ladezubehör 
aus dem Google Store oder von Google autorisierten Resellern (zu erkennen am „Made 
For“-Logo von Google). Die Verwendung von nicht kompatiblem Ladezubehör kann einen 
Brand oder Stromschlag, Verletzungen oder Schäden am Gerät und am Zubehör zur 
Folge haben.

•	Metallische Gegenstände, metallische Armbänder oder magnetische Gegenstände 
dürfen nicht mit den frei liegenden Stiften des angeschlossenen Ladegeräts in Berührung 
kommen. Dies könnte zu einer Erhitzung des Gegenstands oder des Ladegeräts führen.

•	Strangulierungsgefahr. Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Kinder haben sich mit Kabeln 
stranguliert. Halte Kabel deshalb immer außerhalb der Reichweite von Kindern 
(mindestens 1 m Abstand).

•	Wenn du über längere Zeit hohen Geräuschpegeln – auch durch Musik – ausgesetzt bist, 
kann dies zu Hörverlust führen. Du kannst potenzielle Gehörschäden vermeiden, indem 
du die Kopfhörer nicht über längere Zeit mit hoher Lautstärke verwendest. Eine 
anhaltend hohe Geräuschkulisse und Hintergrundgeräusche können dazu führen, dass 
Geräusche leiser wahrgenommen werden, als sie eigentlich sind. Überprüfe immer die 
Lautstärkeeinstellung, bevor du Kopfhörer oder Ohrhörer verwendest.

GESUNDHEITSBEZOGENE FUNKTIONEN
Dein Gerät ist kein Medizinprodukt. Die allgemeinen Wellness‑, Schlaf‑, Trainings‑ und 
Herzfrequenzfunktionen und/oder damit verknüpfte Funktionen in Fitness-Apps dienen 
lediglich zur Information – es sei denn, sie sind deutlich anderweitig gekennzeichnet. Sie 
sind nicht für die Diagnose, Heilung, Beobachtung, Linderung, Behandlung oder Prävention 
von Krankheiten oder sonstigen Beschwerden oder Erkrankungen vorgesehen 
oder geeignet.

AKKU
•	Allgemeine Nutzungsanweisungen: Dieses Gerät enthält einen Lithium-Ionen-Akku. Eine 

Beschädigung dieser empfindlichen Komponente kann zu Verletzungen führen. Google 
empfiehlt, bei Reparaturen professionelle Hilfe in Anspruch zu nehmen. Wende dich an 
Google, einen Google-Dienstleister oder einen unabhängigen Reparaturexperten, um dein 
Gerät reparieren zu lassen. Repariere dein Gerät nur selbst, wenn du volljährig bist und 
über die erforderlichen technischen Kenntnisse verfügst. Diese werden unter 
g.co/pixelwatch/repair beschrieben. Der Akku darf nicht geöffnet, zerbrochen, 
Temperaturen über 45 °C ausgesetzt oder verbrannt werden. Lithium-Ionen-Akkus haben 
eine begrenzte Anzahl an Ladezyklen und müssen irgendwann ersetzt werden.

•	Selbstreparatur: Unter g.co/pixelwatch/repair findest du Anweisungen zum Reparieren 
deines Geräts. Der Akku des Geräts sollte nur zum Verlängern der Lebensdauer des 
Geräts ausgetauscht werden. Personen, die eine Selbstreparatur vornehmen, erklären 
sich damit einverstanden, das mit einer solchen Reparatur verbundene Risiko zu tragen. 
Sei bei Reparaturarbeiten vorsichtig. Beim Öffnen und/oder Reparieren des Geräts 
besteht unter anderem die Gefahr von Schäden am Gerät, Bränden und 
Personenschäden. Bei Verwendung eines nicht geeigneten Akkus oder bei 
unsachgemäßer Entsorgung besteht unter anderem die Gefahr eines Brands, einer 
Explosion oder eines Schadens durch Auslaufen. Nimm keine Änderungen am Akku vor, 
arbeite ihn nicht wieder auf und verwerte ihn nicht wieder. Versuche nicht, ihn zu 
durchstechen oder Gegenstände in den Akku einzuführen. Lass den Akku nicht mit Feuer, 
Wasser und anderen Flüssigkeiten in Kontakt kommen und vermeide es, ihn übermäßiger 
Hitze oder anderen Gefahren auszusetzen.

Im Laufe der Zeit wird die Akkuleistung von der Pixel-Software verwaltet, damit der 
Akkuzustand auch bei älteren Geräten erhalten bleibt. Unter g.co/pixelwatch/batteryhealth 
findest du weitere Informationen zur Akkulaufzeit.



Umgang mit Geräten mit aufgeblähtem Akku
Ein aufgeblähter Akku stellt in der Regel kein Sicherheitsrisiko dar, solange du besonders 
vorsichtig bist. Wenn der Akku aufgebläht ist, können jedoch Flüssigkeiten oder Staub 
leichter in das Gerät eindringen. Freiliegende Akkus sind anfälliger für Unfallschäden 
(z. B. durch Eindringen von Fremdkörpern) und können sich überhitzen und zu 
Verletzungen führen. Im Folgenden findest du einige Empfehlungen für den Umgang mit 
einem aufgeblähten Akku.

Das solltest du tun Das solltest du nicht tun
Lösche deine personenbezogenen Daten 
oder setze das Gerät auf die 
Werkseinstellungen zurück, um alle Daten 
zu löschen, bevor du es zurückgibst 
oder recycelst.
Der Akku sollte vollständig entladen 
werden. Lege dazu das Gerät einige Tage 
auf einen Tisch oder eine Arbeitsfläche, 
bis der Akku sich auf natürliche Weise 
entladen hat.
Falls du weitere Unterstützung benötigst, 
wende dich an den Google-Kundensupport.

Versuche nicht, das Deckglas oder die 
hintere Abdeckung in die Smartwatch 
zu drücken.
Versuche nicht, das Gehäuse zu öffnen.
Versuche nicht, den aufgeblähten Akku 
aus dem Gerät zu entfernen.
Versuche nicht, den aufgeblähten Akku 
selbst zu reparieren oder das Gerät 
selbst auseinanderzubauen.

            
HUIZHOU DESAY BATTERY CO. LTD
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, USA
g.co/regulatory
Modell-ID Akku: G8H60
Gewicht: 6,8 g
Kapazität: 328 mAh WIEDERAUFLADBAR
Lithium-Ionen-Akku
Löschmittel: Wasser oder Wassernebel, Sand, Löschdecke, 
Löschpulver, Kohlendioxid-Feuerlöscher
Gefahrstoffe: Kobalt, Lithium, Propan-1,3-sulton, Nickel, Propylencarbonat, 
Kohlensäuredimethylester, Propionsäureethylester, Propionsäurepropylester
Kritische Rohstoffe: Kobalt, Lithium, Grafit, Aluminium, Kupfer, Mangan, Nickel (zur 
Akkuherstellung), Strontium
Hergestellt in China

ENTSORGUNG UND RECYCLING
Entsorge und transportiere Gerät, Akku und Zubehör gemäß den geltenden Umwelt- und 
Transportvorschriften. Entsorge sie nicht im Hausmüll. Unter g.co/HWRecyclingProgram 
findest du weitere Informationen zum Recycling des Geräts, des Akkus und des Zubehörs.

HAUTIRRITATIONEN
Manche Menschen reagieren empfindlich auf bestimmte Materialien wie Nickel, Latex 
oder Acrylate in tragbaren Gegenständen, die über einen längeren Zeitraum Hautkontakt 
haben. Der Grund dafür können Allergien, Reizstoffe wie Seife, Sonnenschutzmittel und 
Schweiß oder andere Ursachen sein. Halte das Gerät sauber und trocken und trage es 
nicht zu eng am Handgelenk. Unter g.co/pixelwatch/bands erfährst du, wie du das Gerät 
am besten trägst. Lege es regelmäßig für eine Stunde ab, nachdem du es längere Zeit 
getragen hast, um das Risiko von Hautirritationen zu verringern. Wenn es zu 
Hautirritationen kommt oder das Tragen des Geräts oder die Passform Beschwerden 
verursacht, lege das Gerät ab, verwende es nicht mehr und konsultiere einen Arzt. Unter 
g.co/pixelwatch/care findest du weitere Informationen.

EXPLOSIONSGEFÄHRDETE UMGEBUNGEN
Lade, verwende, lagere und transportiere das Gerät nicht an Orten, an denen entzündliche 
oder explosive Stoffe gelagert werden, z. B. im Bereich von Tankstellen, Treibstofflagern 
oder Chemieanlagen. Verwende das Gerät auch nicht an Orten, an denen Sprengarbeiten 
durchgeführt werden oder Explosionsgefahr besteht. Dazu gehören z. B. Transport‑ oder 
Lagereinrichtungen für Treibstoff oder Chemikalien sowie Umgebungen, an denen die Luft 
hohe Konzentrationen entzündlicher Chemikalien, Dämpfe oder Partikel wie Getreide, 



Staub oder Metallpulver enthält. In solchen Bereichen können Funken eine Explosion oder 
einen Brand verursachen und zu Verletzungen oder sogar zum Tod führen. Beachte an 
Orten, an denen solche Gefahren bestehen, sämtliche Hinweise und Beschilderungen.

BEEINTRÄCHTIGUNG VON MEDIZINPRODUKTEN
Das Gerät enthält Magnete sowie Funkschnittstellen und andere Komponenten, die 
elektromagnetische Felder erzeugen. Diese elektromagnetischen Felder und Magnete 
können Herzschrittmacher und andere implantierte oder in der Nähe befindliche 
Medizinprodukte beeinträchtigen. Halte die Smartwatch oder das Ladegerät immer 
mindestens 15 cm von der Körperoberfläche in der Nähe des Herzschrittmachers entfernt. 
Halte die Smartwatch nicht auf der Körperseite des Herzschrittmachers oder sonstigen 
implantierten bzw. in der Nähe befindlichen Medizinprodukten. Trage die Smartwatch 
nicht in einer Brusttasche und nicht in einer Tasche in der Nähe des Herzschrittmachers 
oder von sonstigen implantierten bzw. in der Nähe befindlichen Medizinprodukten. Falls 
du Fragen zur Verwendung deines Google-Geräts in der Nähe eines Herzschrittmachers 
oder anderer implantierter bzw. in der Nähe befindlicher Medizinprodukte hast, wende 
dich an eine Ärztin oder einen Arzt. Wenn du den Verdacht hast, dass dein 
Herzschrittmacher oder andere Medizinprodukte gestört werden, schalte dein 
Google-Gerät aus und konsultiere einen Arzt.

KRANKENHÄUSER
Schalte dein Mobilgerät in Krankenhäusern, Arztpraxen, Pflegeeinrichtungen usw. aus, 
wenn du dazu aufgefordert wirst. Dies dient dazu, mögliche Interferenzen mit 
empfindlichen Medizingeräten zu vermeiden.

HOCHFREQUENZ-STÖRAUSSTRAHLUNG
Beachte Vorschriften, die den Einsatz von Mobilfunk, WLAN oder anderen 
Funktechnologien verbieten. Dein Gerät entspricht den Vorschriften zu 
Hochfrequenzemissionen. Die Verwendung von Mobilgeräten kann jedoch andere 
elektronische Geräte beeinträchtigen. Verwende dein Mobilgerät z. B. während eines Flugs 
bzw. unmittelbar vor dem Einsteigen nur gemäß den Weisungen der Fluggesellschaft. Die 
Nutzung solcher Mobilgeräte in einem Flugzeug kann Funkverbindungen stören, den 
Betrieb von Luftfahrzeugen gefährden und darüber hinaus illegal sein. Eventuell darf das 
Gerät im Flugmodus verwendet werden.

Richtige Handhabung und Nutzung
PFLEGE UND REINIGUNG
Unter g.co/pixelwatch/care findest du Informationen zur Pflege und Reinigung.

WASSER- UND STAUBBESTÄNDIGKEIT
Das Gerät entspricht in fabrikneuem Zustand der Schutzart für Staub‑ und 
Wasserbeständigkeit IP68 nach IEC-Norm 60529 und hat eine Wasserbeständigkeit von 
5 ATM nach ISO-Standard 22810:2010. Es ist jedoch nicht staub‑ oder wasserdicht. 
Wasser- und Staubbeständigkeit sind keine dauerhaften Zustände. Im Laufe der Zeit 
können sie durch normale Abnutzung und Verschleiß, Reparaturen, Auseinanderbauen 
oder Schäden nachlassen oder ganz verloren gehen. Wenn das Gerät herunterfällt, kann 
die Wasser- und Staubbeständigkeit beeinträchtigt werden. Durch Flüssigkeit verursachte 
Schäden führen dazu, dass die beschränkte Garantie vollständig erlischt (siehe unten). 
Das Gerät und Zubehörteile dürfen nicht übermäßig mit Flüssigkeiten oder Staub in 
Berührung kommen. Dies könnte zu einem Kurzschluss und/oder einer Überhitzung 
führen. Das Ladegerät und andere Zubehörteile, darunter einige Armbänder für die Google 
Pixel Watch, sind weder staub- noch wasserbeständig und sollten weder Staub noch 
Flüssigkeiten ausgesetzt werden. Unter g.co/pixelwatch/water findest du 
weitere Informationen.

Service und Support
Unter g.co/pixelwatch/service findest du Onlinehilfe und Support. Soweit gesetzlich 
zulässig, wird ein zur Reparatur eingeschicktes Gerät unter Umständen nicht repariert, 
sondern durch ein aufgearbeitetes Gerät vom gleichen Typ ersetzt. Für die Reparatur 
können aufgearbeitete Teile verwendet werden. Bei Geräten, auf denen von Nutzern 
erstellte Inhalte gespeichert werden können, kann eine Reparatur oder ein Austausch zu 
einem Verlust dieser Daten führen.
Der Lithium-Ionen-Akku deines Geräts ist eine Verbrauchskomponente, deren 
Leistungsfähigkeit mit der Zeit abnimmt. Unter g.co/pixelwatch/repair findest du weitere 
Informationen zu Optionen für den Akkutausch.



Rechtliche Hinweise
Rechtliche Hinweise, Zertifizierungen sowie Konformitätskennzeichnungen für dein Gerät 
findest du in den Einstellungen > System > Rechtliche Hinweise sowie auf der Rückseite 
und in den Armbandeinlagen deines Geräts. Unter g.co/pixelwatch/regulatory findest du 
weitere rechtliche Hinweise sowie Informationen zum Umweltschutz.
Adresse des Herstellers: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, USA.

EMV-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Wichtig: Für dieses Gerät und sonstiges mitgeliefertes Zubehör wurde die Einhaltung der 
Richtlinie zur elektromagnetischen Verträglichkeit (EMV) unter Bedingungen 
nachgewiesen, bei denen konforme Peripheriegeräte und abgeschirmte Kabel zwischen 
Systemkomponenten verwendet wurden. Die Verwendung konformer Peripheriegeräte und 
abgeschirmter Kabel zwischen Systemkomponenten ist wichtig, um mögliche Störungen 
beim Radio‑ oder Fernsehempfang sowie bei anderen elektronischen Geräten 
zu minimieren.

BELASTUNG DURCH HOCHFREQUENZSTRAHLUNG (HF)
Informationen zur HF-Belastung findest du unter g.co/pixelwatch/regulatory und auf 
deinem Gerät unter Einstellungen > System > Rechtliche Hinweise.

EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Hiermit erklärt Google LLC, dass die Funkanlagen vom Typ G0F3Y und G1XJ6 den 
Anforderungen der Richtlinie 2014/53/EU entsprechen.
Unter g.co/pixelwatch/regulatory findest du den vollständigen Text 
der EU-Konformitätserklärung.
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson‘s Quay, Dublin 2, D02 R296, Irland.

BESCHRÄNKUNGEN UND ANFORDERUNGEN NACH RICHTLINIE 2014/53/EU
Das Gerät ist beim Betrieb im Frequenzbereich von 5.250 bis 5.350 MHz in folgenden 
Ländern nur für den Einsatz im Innenbereich vorgesehen: DE, AT, CH, BE, BG, CY, CZ, DK, EE, 
EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IT, LT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK(NI), IS, LI, NO, TR.

INFORMATIONEN ZU FREQUENZBÄNDERN UND KABELLOSER AUSGANGSLEISTUNG

Frequenz
Leistung

LTE‑Version WLAN-Version
2.400–2.483,5 MHz Unter 20 dBm Unter 20 dBm
5.150–5.350 MHz Unter 23 dBm Unter 23 dBm
5.470–5.725 MHz Unter 23 dBm Unter 23 dBm
5.725–5.875 MHz Unter 14 dBm Unter 14 dBm

Bluetooth: 2.400–2.483,5 MHz Unter 20 dBm Unter 20 dBm
UWB 6,0 bis 8,5 GHz Unter 0 dBm/50 MHz Unter 0 dBm/50 MHz

UMTS-Band I/VIII Unter 25 dBm -
LTE: B1, B3, B7, B8, B20, B28 Unter 25 dBm -

SRD (58–63,5 GHz) Unter 10 dBm Unter 10 dBm
B255, B256 Unter 25 dBm -

NFC: 13,56 MHz nur für den Empfang.
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson‘s Quay, Dublin 2, D02R296, Irland.
Das Gerät entspricht den Spezifikationen für Hochfrequenzstrahlung bei direkter 
Verwendung am Kopf mit einem Abstand von 10 mm und mit einem Grenzwert von 
2 W/kg, sowie direkt an den Gliedmaßen ohne Abstand und mit einem Grenzwert von 
4 W/kg.
Für den Gerätetyp G0F3Y beträgt der höchste Wert der spezifischen Absorptionsrate (SAR) 
am Kopf: 0,35 W/kg; an Gliedmaßen: 0,81 W/kg.



Für den Gerätetyp G1XJ6 beträgt der höchste Wert der spezifischen Absorptionsrate 
(SAR) am Kopf: 0,30 W/kg; an Gliedmaßen: 0,09 W/kg.

ÖKODESIGN-VERORDNUNG FÜR NACHHALTIGE PRODUKTE, (EU) 2023/826
Den zusammenfassenden Testbericht gemäß der Ökodesign-Richtlinie findest du unter 
g.co/ecodesign
Wenn du den Standardwert der Einstellung „Display nach Ablauf des Zeitlimits 
automatisch ausschalten“ erhöhst, steigt dadurch der Energieverbrauch und die 
Akkulaufzeit wird verkürzt.

AKTIVIEREN UND DEAKTIVIEREN VON DRAHTLOSEN NETZWERKPORTS
Mobilfunk (falls zutreffend): Öffne auf dem Gerät die Einstellungen > navigiere zu 
„Konnektivität“ > schalte den Flugmodus ein oder aus.
WLAN: Öffne auf deinem Gerät die Einstellungen > navigiere zu „Internet“ > aktiviere oder 
deaktiviere das WLAN.
Bluetooth: Öffne auf deinem Gerät die Einstellungen > navigiere zu „Konnektivität“ > 
aktiviere oder deaktiviere Bluetooth.

RICHTLINIE ÜBER ELEKTRO- UND ELEKTRONIK-ALTGERÄTE (WEEE) SOWIE 
RICHTLINIE ÜBER BATTERIEN UND AKKUMULATOREN

Das WEEE-Symbol bedeutet, dass das Produkt und die Akkus gemäß den lokalen 
Gesetzen und Bestimmungen getrennt vom Hausmüll zu entsorgen sind. Bringe das Gerät 
zur sicheren Entsorgung oder zum Recyceln zu einer von den zuständigen kommunalen 
Behörden genannten Sammelstelle. Durch das getrennte Entsorgen und Recyceln des 
Produkts, des elektrischen Zubehörs und des Akkus leistest du einen Beitrag zum 
schonenden Umgang mit natürlichen Ressourcen sowie zum Schutz der öffentlichen 
Gesundheit und der Umwelt.
§ 10 I 2 ElektroG: Vor der Entsorgung dieses Geräts (i) Altbatterien/-akkus, sofern sie nicht 
vom Gerät umschlossen sind, und zerstörungsfrei entnehmbare Lampen zerstörungsfrei 
trennen und (ii) alle personenbezogenen Daten löschen. § 17 I und II ElektroG: Viele 
Vertreiber müssen Altgeräte kostenlos zurücknehmen.

Zusammenfassung der beschränkten 
Verbrauchergarantie für Google-Hardware 
– EWR (außer Frankreich), Schweiz und 
Vereinigtes Königreich
Dies ist eine Zusammenfassung der Bedingungen der beschränkten Verbrauchergarantie 
für Google-Hardware im EWR (mit Ausnahme von Frankreich), in der Schweiz und im 
Vereinigten Königreich („beschränkte Garantie“). Die vollständigen Bedingungen der 
beschränkten Garantie findest du unter g.co/devicewarranty. Diese beschränkte Garantie 
gilt für Verbraucher, die im EWR (mit Ausnahme von Frankreich), in der Schweiz oder im 
Vereinigten Königreich ein Google-Produkt („Google-Produkt“) bei Google oder einem von 
Google autorisierten Händler gekauft haben.
Bei der beschränkten Garantie handelt es sich um eine freiwillige Garantie des Herstellers. 
Verbraucher erhalten darin gesonderte Rechte, die sie neben ihren gesetzlichen Rechten 
(wie z.B. Rechtsmittel gegen den Verkäufer) im Falle eines Mangels unentgeltlich geltend 
machen können – die gesetzlichen Rechte werden dadurch nicht eingeschränkt. Sollte 
dein Google-Produkt mangelhaft sein, hast du möglicherweise gesetzliche Rechte, die du 
gegenüber dem Unternehmen, das dir das Google-Produkt verkauft hat, unentgeltlich 
geltend machen kannst.
Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, USA) 
garantiert, dass das Google-Produkt (einschließlich des mitgelieferten Zubehörs) bei 
normalem, der veröffentlichten Produktinformationen entsprechendem Gebrauch frei von 
Material- und Verarbeitungsfehlern ist. Dies gilt für die Dauer von zwei Jahren ab dem 
Datum, an dem du das Produkt ursprünglich erworben hast. Diese beschränkte Garantie 
gilt nur für Hardwarekomponenten (nicht für Softwareelemente) des Google-Produkts und 
nicht bei Produkten, die von Dritten aufgearbeitet wurden, selbst wenn diese von einem 
von Google autorisierten Händler verkauft wurden, und auch nicht für Verschleißteile, die 
im Laufe der Zeit einer Abnutzung unterliegen, es sei denn, der Mangel ist auf einen 



Material- oder Verarbeitungsfehler bei normalem Gebrauch zurückzuführen. Die 
beschränkte Garantie gilt nicht bei kosmetischen Beeinträchtigungen sowie bei Schäden, 
die durch normale Abnutzung und Verschleiß, Unfälle oder falsche Anwendung entstanden 
sind. Durch Flüssigkeit verursachte Schäden führen dazu, dass die beschränkte Garantie 
vollständig erlischt. Die beschränkte Garantie gilt nur im EWR (mit Ausnahme von 
Frankreich), in der Schweiz und im Vereinigten Königreich und kann überall dort geltend 
gemacht werden.
Zur Inanspruchnahme der beschränkten Garantie müssen die vollständigen Bedingungen 
sowie die ausführlichen Informationen zur Geltendmachung von Ansprüchen unter 
g.co/devicewarranty und g.co/pixel/help eingehalten werden. Wenn du innerhalb des 
zweijährigen Garantiezeitraums im Rahmen der beschränkten Garantie einen Anspruch 
geltend machst, entscheidet Google nach eigenem Ermessen, ob der Defekt repariert, dein 
Google-Produkt durch ein neues oder aufgearbeitetes Produkt ersetzt oder eine 
Rücknahme des Google-Produkts gegen Erstattung des Kaufpreises erfolgt. Unter 
g.co/warrantyclaim findest du weitere Informationen und die Möglichkeit zur Einreichung 
eines Anspruchs. Bevor du Garantieleistungen in Anspruch nehmen kannst, kann Google 
die Vorlage eines Kaufbelegs verlangen.
Sofern der Kauf in Frankreich erfolgte: Die beschränkte Garantie gilt nicht für Verbraucher, 
die ein Google-Produkt in Frankreich gekauft haben. Für Käufe in Frankreich haftet laut 
gesetzlicher Gewährleistung der Verkäufer. Weitere Informationen zu deinen gesetzlichen 
Rechten findest du unter https://store.google.com/intl/fr_fr/about/device-terms/ in den 
Google Store-Verkaufsbedingungen für Frankreich.
Sofern der Kauf in Italien erfolgte: Als Verbraucher stehen dir zusätzlich zu dieser 
beschränkten Garantie die gesetzlichen Gewährleistungsrechte für Verbraucher gemäß 
Artikel 128 bis 135 des italienischen Verbraucherschutzgesetzes zu (Gesetzesverordnung 
206/2005). Die gesetzliche Gewährleistung bleibt von dieser beschränkten Garantie 
unberührt. Die gesetzliche Gewährleistung gilt zwei Jahre ab dem Datum der Lieferung 
des Google-Produkts.
Sofern der Kauf in Belgien erfolgte: Als Verbraucher steht dir zusätzlich zu dieser 
beschränkten Garantie eine zweijährige gesetzliche Gewährleistung gemäß den 
Bestimmungen über den Kauf von Konsumgütern des belgischen Zivilgesetzbuches zu. 
Diese gesetzlichen Gewährleistungsrechte beginnen mit dem Datum der Lieferung deines 
Google-Produkts. Die vorliegende beschränkte Garantie ist ein Zusatz, durch den die 
gesetzlichen Gewährleistungsrechte unberührt bleiben.
Sofern der Kauf in den Niederlanden erfolgte: Als Verbraucher stehen dir zusätzlich zu 
dieser beschränkten Garantie deine Rechte gemäß den Bestimmungen zum Verkauf von 
Konsumgütern in Buch 7, Titel 1 des niederländischen Zivilgesetzbuchs zu. Sie bleiben von 
dieser beschränkten Garantie unberührt.
Außerdem wird der Satz „Durch Flüssigkeit verursachte Schäden führen dazu, dass die 
beschränkte Garantie vollständig erlischt.“ in der beschränkten Garantie gelöscht und 
durch folgenden Satz ersetzt: „Wenn dein Google-Produkt durch eine Flüssigkeit 
beschädigt wird, verliert diese beschränkte Garantie ihre Gültigkeit und du kannst dich bei 
Schäden, die ansonsten durch diese beschränkte Garantie abgedeckt würden, nicht auf 
diese beschränkte Garantie berufen.“
Sofern der Kauf in Irland erfolgte: In Irland gilt diese beschränkte Garantie für dich als 
Verbraucher neben und ergänzend zu deinen gesetzlichen Rechten nach irischem 
Verbraucherschutzrecht. Nach irischem Verbraucherschutzrecht hast du gegebenenfalls 
das Recht, wenn dein Google-Produkt mangelhaft sein oder nicht den 
Vertragsbedingungen entsprechen sollte, das Google-Produkt auf Kosten von Google 
reparieren oder umtauschen zu lassen, oder hast gegebenenfalls Anspruch auf eine 
Erstattung. Die entsprechenden Rechte und Ansprüche nach irischem 
Verbraucherschutzrecht erlöschen sechs Jahre nach dem Datum der Lieferung 
deines Google-Produkts.
G953-02225-03 REV C
© 2026 Google LLC. Alle Rechte vorbehalten.
Pixel, Google, das G‑Logo und die zugehörigen Markenzeichen und Logos sind Marken von 
Google LLC. Die Wortmarke Bluetooth® ist eine eingetragene Marke der Bluetooth SIG, Inc.



FRANÇAIS

Guide relatif à la sécurité, à la garantie et à la 
réglementation pour la Google Pixel Watch 5
Ce document fournit des informations importantes concernant la sécurité, la 
réglementation et la garantie. Nous vous recommandons de le lire avant d’utiliser votre 
appareil. La version électronique de ce document est disponible à l’adresse suivante : 
g.co/pixelwatch/regulatory

Principes de base de sécurité

AVERTISSEMENT : INFORMATIONS RELATIVES À LA SANTÉ ET LA 
SÉCURITÉ, À LIRE AVANT TOUTE UTILISATION.

Pour éviter d’endommager votre appareil, ses accessoires et les appareils qui y sont 
connectés, et réduire le risque de dommages corporels ou matériels, d’inconfort ou tout 
autre danger potentiel, respectez les précautions ci-dessous, ainsi que celles qui figurent 
dans les consignes de sécurité relatives à l’appareil, disponibles à l’adresse 
g.co/pixelwatch/regulatory et dans l’application associée à votre Pixel Watch, dans 
Système > À propos > Informations sur les réglementations :
•	Manipulez l’appareil avec soin. Si vous le démontez, le faites tomber, le tordez, le brûlez, 

l’écrasez ou le percez, vous risquez d’endommager la batterie ou l’appareil lui-même. 
N’utilisez pas l’appareil si son écran est fissuré ou si son boîtier est endommagé. 
Assurez-vous que l’adaptateur secteur (vendu séparément de l’appareil), le câble de 
recharge et l’appareil sont placés dans un endroit bien ventilé lorsqu’ils sont en cours 
d’utilisation ou lors de la recharge. Lorsque vous débranchez le câble de recharge de la 
prise électrique, tirez sur la fiche et non sur le câble. Veillez à ne pas tordre ni pincer le 
câble, et ne forcez pas l’insertion d’un connecteur dans un port.

•	L’utilisation d’un appareil, de câbles ou d’un adaptateur secteur endommagés, ou la 
recharge dans un environnement humide ou particulièrement poussiéreux, peuvent 
provoquer une surchauffe, un incendie, un choc électrique et des blessures, ou 
endommager votre appareil ou d’autres biens.

•	Si l’appareil est mouillé, n’essayez pas de le sécher à l’aide d’une source de chaleur externe. 
Ne rechargez pas votre appareil s’il est mouillé ou exposé à la lumière directe du soleil. 
Votre appareil est conçu pour fonctionner de façon optimale à une température ambiante 
comprise entre 0 et 35 °C, et doit être stocké à une température ambiante comprise 
entre -20 et 45 °C. N’exposez pas votre appareil à des températures supérieures à 45 °C, 
car cela pourrait l’endommager et entraîner une surchauffe de la batterie ou un incendie.

•	Cet appareil doit être utilisé avec un adaptateur secteur certifié doté d’une source 
d’alimentation à puissance limitée (LPS) conforme à la norme CEI 60950-1 et/ou d’une 
source d’alimentation de classe 2 (PS2) conforme à la norme CEI 62368-1, et possédant 
les caractéristiques de sortie suivantes : 5 V CC et 3 A maximum. L’appareil ne doit être 
rechargé qu’avec le câble de recharge fourni, ou avec des accessoires de recharge 
compatibles disponibles sur le Google Store ou auprès des revendeurs agréés Google 
(ces produits portent le logo “Made for Google”). L’utilisation d’accessoires de recharge 
non compatibles peut provoquer un incendie, un choc électrique, des blessures, ou 
endommager l’appareil et les accessoires.

•	Ne placez pas de bracelets métalliques ni d’autres objets métalliques ou magnétiques 
sur les broches exposées du chargeur lorsqu’il est branché. Cela pourrait faire chauffer 
l’objet en question ou le chargeur.

•	Risque d’étranglement. Cet appareil n’est pas un jouet. Les enfants peuvent s’étrangler 
avec les câbles. Maintenez les câbles hors de portée des enfants (à plus de 0,9 mètre 
de distance).

•	L’exposition prolongée à des sons puissants (y compris de la musique) peut entraîner 
des pertes d’audition. Pour prévenir d’éventuelles lésions auditives, évitez toute écoute 
prolongée à un volume élevé. L’exposition continue à des volumes sonores élevés et à un 
bruit de fond peut donner l’impression que les sons puissants sont moins élevés qu’ils 
ne le sont en réalité. Vérifiez le volume avant d’utiliser un casque ou des écouteurs.



FONCTIONNALITÉS LIÉES À LA SANTÉ
Votre appareil n’est pas un appareil médical, et les applications ou fonctionnalités de 
bien-être général, de suivi du sommeil, de sport, de suivi de la fréquence cardiaque et 
autres applications de santé ont une visée purement informative, sauf indication contraire 
claire. Ces fonctionnalités ne sont pas prévues ni conçues pour être utilisées dans le 
cadre du diagnostic d’une maladie ou d’un autre problème de santé, ni pour guérir, 
contrôler, atténuer, traiter ou prévenir une maladie ou un autre problème de santé.

BATTERIE
•	Instructions générales d’utilisation : Cet appareil contient une batterie lithium-ion 

rechargeable, qui est un composant sensible susceptible d’occasionner des blessures 
s’il est endommagé. Pour toute réparation d’appareil, Google vous recommande de faire 
appel à un professionnel. Contactez Google, un fournisseur de services Google ou un 
réparateur professionnel indépendant pour faire réparer votre appareil, sauf si vous êtes 
un adulte et que vous possédez les compétences techniques requises pour réparer 
vous-même l’appareil électronique en suivant la procédure disponible sur la page 
g.co/pixelwatch/repair. N’ouvrez pas la batterie, ne l’écrasez pas, ne la soumettez pas à 
une température supérieure à 45 °C et ne l’incinérez pas. Les batteries lithium-ion 
disposent d’un nombre limité de cycles de charge et doivent être remplacées à terme.

•	Réparation autonome : Pour savoir comment réparer votre appareil, consultez la page 
g.co/pixelwatch/repair. La batterie ne doit être remplacée que dans le but de prolonger 
la durée de vie du produit. Si vous réparez vous-même l’appareil, vous assumez les 
risques qui en découlent. Soyez prudent quand vous faites une réparation. L’ouverture et/
ou la réparation de l’appareil peuvent entraîner un incendie ou des blessures, 
endommager l’appareil et présenter d’autres dangers. L’utilisation d’une batterie non 
conforme ou le non-respect des instructions de mise au rebut peuvent présenter un 
risque d’incendie, d’explosion, de fuite ou autre. Ne modifiez pas la batterie et ne la 
reconstruisez/reconditionnez pas. Ne tentez en aucun cas de la percer, d’y insérer des 
objets, de l’immerger ni de la mettre en contact avec de l’eau ou d’autres liquides. Ne 
l’exposez pas à une flamme, à une chaleur excessive ni à d’autres dangers.

Au fil du temps, le logiciel Pixel gérera les performances de la batterie pour contribuer à 
maintenir sa capacité à mesure de son vieillissement. Pour en savoir plus sur l’autonomie 
de la batterie, consultez g.co/pixelwatch/batteryhealth

Gérer les appareils dont la batterie est gonflée
Une batterie gonflée ne présente généralement pas de danger à condition de prendre des 
précautions supplémentaires. Toutefois, cela peut rendre votre appareil plus vulnérable 
aux liquides ou à la poussière. En plus de risquer de surchauffer et de provoquer des 
blessures, une batterie non recouverte est plus susceptible d’être endommagée 
accidentellement (par exemple, par perforation). Voici quelques bonnes pratiques à suivre 
si votre batterie est gonflée.

À faire À ne pas faire
Récupérez vos données à caractère 
personnel ou rétablissez la configuration 
d’usine pour effacer les données de 
l’appareil avant de le retourner ou de 
le recycler.
Laissez la batterie de votre appareil se 
décharger complètement. Pour cela, 
laissez l’appareil sur une table ou un plan 
de travail pendant plusieurs jours sans 
l’utiliser, jusqu’à ce que la batterie se 
décharge naturellement.
Si nécessaire, contactez le service client 
Google pour obtenir des 
conseils supplémentaires.

N’essayez pas de forcer ni d’appuyer sur le 
verre de protection ou la façade arrière de 
la montre.
N’essayez pas d’ouvrir le boîtier en forçant.
N’essayez pas de retirer la batterie gonflée 
de l’appareil.
N’essayez pas de résoudre le problème de 
batterie gonflée ni de démonter votre 
appareil vous-même.

            
HUIZHOU DESAY BATTERY CO. LTD
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, États-Unis
g.co/regulatory



ID du modèle de la batterie : G8H60
Poids : 6,8 g
Capacité : 328 mAh RECHARGEABLE
Lithium-ion
Agent d’extinction : eau ou brouillard d’eau, sable, couverture anti-feu, poudre sèche ou 
dioxyde de carbone
Substances dangereuses : cobalt, lithium, 1,3-propane sultone, nickel, carbonate de 
propylène, carbonate de diméthyle, propionate d’éthyle, propanoate de propyle
Matières premières critiques : cobalt, lithium, graphite, aluminium, cuivre, manganèse, 
nickel pour batteries, strontium
Fabriquée en Chine

MISE AU REBUT ET RECYCLAGE
Lors de la mise au rebut et du transport de votre appareil, des batteries et des accessoires, 
respectez les réglementations locales en matière d’environnement et de transport. Ne les 
jetez pas avec les ordures ménagères. Pour en savoir plus sur le recyclage de votre appareil, 
des batteries et des accessoires, consultez la page g.co/HWRecyclingProgram

IRRITATION CUTANÉE
Certaines personnes peuvent souffrir de réactions cutanées causées par un contact 
prolongé avec les matériaux utilisés dans les accessoires connectés, comme le nickel, le 
latex ou les acrylates. Ces réactions peuvent être dues, entre autres, à des allergies ou à la 
présence de substances irritantes (savons, crèmes solaires ou sueur, par exemple). Veillez 
à ce que votre appareil reste propre et sec. Ne le portez pas trop serré. Pour plus de 
recommandations concernant le port de votre appareil, consultez la page 
g.co/pixelwatch/bands. Enlevez régulièrement l’appareil pendant une heure après l’avoir 
porté longtemps pour limiter les risques d’irritation cutanée. Si vous constatez une 
irritation cutanée ou un inconfort dus au port de l’appareil, retirez-le et arrêtez de l’utiliser, 
puis consultez un médecin. Pour en savoir plus, consultez la page g.co/pixelwatch/care

INTERFÉRENCES AVEC LES DISPOSITIFS MÉDICAUX
Votre appareil et votre câble de recharge contiennent des aimants qui peuvent interférer 
avec les pacemakers et d’autres implants médicaux. Pour en savoir plus, consultez la 
page g.co/pixelwatch/regulatory

Manipulation et utilisation
ENTRETIEN ET NETTOYAGE
Pour obtenir des conseils élémentaires d’entretien et de nettoyage, consultez 
g.co/pixelwatch/care

RÉSISTANCE À L’EAU ET À LA POUSSIÈRE
Votre appareil est conçu pour résister à l’eau et à la poussière conformément à l’indice de 
protection IP68 de la norme CEI 60529, ainsi que pour respecter un indice d’étanchéité de 
5 atm conformément à la norme ISO 22810:2010 en sortie d’usine. Il n’est cependant pas 
étanche à l’eau ni à la poussière. La résistance à l’eau et à la poussière n’est pas 
permanente. Elle diminue ou disparaît avec le temps en raison de l’usure normale ou si 
l’appareil a été réparé, démonté ou endommagé. La chute de l’appareil peut entraîner une 
perte de la résistance à l’eau ou à la poussière. Les dégâts causés par un liquide annulent 
la Garantie limitée (voir ci-dessous). N’exposez pas l’appareil ou les autres accessoires à 
des liquides ou de la poussière de façon excessive, car cela risquerait d’entraîner un 
court-circuit et/ou une surchauffe. Le chargeur de l’appareil et les autres accessoires, y 
compris certains bracelets Google Pixel Watch Band, ne sont pas résistants à l’eau ni à la 
poussière. Ils ne doivent donc pas être exposés à l’une ni à l’autre. Pour en savoir plus, 
consultez la page g.co/pixelwatch/water

Service client et assistance
Pour accéder à l’aide en ligne et à l’assistance, consultez la page g.co/pixelwatch/service. 
Dans certaines circonstances prévues par la loi, les appareils envoyés en réparation 
peuvent être remplacés par des appareils reconditionnés du même type, plutôt que 
réparés. Des pièces reconditionnées peuvent être utilisées pour réparer l’appareil. Si les 
appareils ont la capacité de conserver les données générées par les utilisateurs, il se peut 
que celles-ci soient perdues au cours de la réparation ou du remplacement.
La batterie lithium-ion de votre appareil est un consommable qui se dégrade au fil du 
temps. Pour en savoir plus sur les options de remplacement de la batterie, consultez 
g.co/pixelwatch/repair



Informations sur les réglementations
Les informations sur les réglementations, les certifications et les marques de conformité 
propres à votre appareil sont consultables sur l’appareil, dans Paramètres > Système > 
Informations sur les réglementations, ainsi qu’à l’arrière et au niveau des attaches du 
bracelet de votre appareil. D’autres informations sur les réglementations et 
l’environnement se trouvent également sur la page g.co/pixelwatch/regulatory
Adresse du fabricant : 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, États-Unis.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ AVEC LES NORMES DE COMPATIBILITÉ 
ÉLECTROMAGNÉTIQUE (CEM)
Important : La compatibilité électromagnétique (CEM) de cet appareil et des accessoires 
inclus dans la boîte a été établie dans des environnements présentant des appareils 
périphériques conformes et des câbles blindés entre les composants du système. Il est 
important d’utiliser des appareils périphériques conformes et des câbles blindés entre les 
composants du système : vous réduisez ainsi le risque d’interférences avec les radios, 
téléviseurs et autres appareils électroniques.

EXPOSITION AUX RADIOFRÉQUENCES
Des informations concernant l’exposition aux radiofréquences sont disponibles sur la 
page g.co/pixelwatch/regulatory ainsi que sur l’appareil dans Paramètres > Système > 
Informations sur les réglementations.

DÉCLARATION UE DE CONFORMITÉ SIMPLIFIÉE
Le soussigné, Google LLC, déclare que les équipements radioélectriques de type G0F3Y et 
G1XJ6 sont conformes à la directive 2014/53/UE.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l’adresse suivante : 
g.co/pixelwatch/regulatory
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Irlande.

RESTRICTIONS OU CONDITIONS RELATIVES À LA DIRECTIVE 2014/53/UE
Cet appareil est conçu pour une utilisation en intérieur uniquement lorsqu’il fonctionne sur 
les fréquences comprises entre 5 250 et 5 350 MHz dans les pays suivants : AT, BE, BG, 
CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IT, LT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, 
UK(NI), CH, IS, LI, NO, TR.

INFORMATIONS SUR LES BANDES DE FRÉQUENCES ET LA PUISSANCE DE SORTIE SANS FIL

Fréquence
Puissance

Version LTE Version Wi-Fi
2 400 à 2 483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
5 150 à 5 350 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5 470 à 5 725 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5 725 à 5 875 MHz < 14 dBm < 14 dBm

Bluetooth : 2 400 à 2 483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
UWB 6,0 à 8,5 GHz < 0 dBm/50 MHz < 0 dBm/50 MHz

UMTS : bandes I/VIII < 25 dBm -
LTE : B1, B3, B7, B8, B20, B28 < 25 dBm -

SRD (58 à 63,5 GHz) < 10 dBm < 10 dBm
B255, B256 < 25 dBm -

NFC : 13,56 MHz en réception uniquement.
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Irlande.
L’appareil est conforme aux spécifications relatives aux radiofréquences lorsqu’il est tenu 
à 10 mm de votre tête (la valeur limite étant de 2 W/kg), et lorsqu’il est plaqué contre l’un 
de vos membres (la valeur limite étant de 4 W/kg).



Les valeurs DAS (débit d’absorption spécifique) maximales de l’appareil du type G0F3Y 
telles qu’elles ont été rapportées sont les suivantes : 0,35 W/kg (tête) 
0,81 W/kg (membres)
Les valeurs DAS (débit d’absorption spécifique) maximales de l’appareil du type G1XJ6 
telles qu’elles ont été rapportées sont les suivantes : 0,30 W/kg (tête) 
0,09 W/kg (membres)

RÈGLEMENT SUR LES EXIGENCES EN MATIÈRE D’ÉCOCONCEPTION POUR DES 
PRODUITS DURABLES (UE) 2023/826
Consultez le rapport récapitulatif sur le test d’écoconception à l’adresse g.co/ecodesign
Augmenter la valeur par défaut du délai de mise en veille de l’écran entraîne une hausse 
de la consommation d’énergie et réduit l’autonomie de la batterie.

ACTIVATION ET DÉSACTIVATION DES PORTS DU RÉSEAU SANS FIL
Mobile (si applicable) : ouvrez l’application Paramètres de l’appareil > accédez à 
Connectivité > activez ou désactivez le mode Avion.
Wi-Fi : ouvrez l’application Paramètres de l’appareil > accédez à Connectivité > activez ou 
désactivez le Wi-Fi.
Bluetooth : ouvrez l’application Paramètres de l’appareil > accédez à Connectivité > activez 
ou désactivez le Bluetooth.

DIRECTIVE RELATIVE AUX DÉCHETS D’ÉQUIPEMENTS ÉLECTRIQUES ET 
ÉLECTRONIQUES (DEEE) AINSI QU’À LEURS PILES ET ACCUMULATEURS

Le symbole DEEE signifie que, conformément à la législation et à la réglementation 
locales, votre produit et sa ou ses batterie(s) ne doivent pas être jetés avec les ordures 
ménagères. Une fois qu’il est arrivé en fin de vie, déposez ce produit dans un centre de 
collecte désigné par les autorités locales, où il sera mis au rebut ou recyclé en toute 
sécurité. La collecte dans une filière séparée et le recyclage du produit, de ses 
accessoires électriques et de sa ou ses batterie(s) contribuent à la préservation des 
ressources naturelles, ainsi qu’à la protection de l’environnement et de la santé humaine.

Résumé de la Garantie limitée de matériel Google 
pour les consommateurs – Royaume-Uni, EEE 
(à l’exception de la France) et Suisse
Le présent document est un résumé de la Garantie limitée de matériel Google pour les 
consommateurs – RU, EEE (à l’exception de la France) et Suisse (“Garantie limitée”). La 
version intégrale de la Garantie limitée est disponible à l’adresse g.co/devicewarranty. La 
présente Garantie limitée s’applique uniquement si vous êtes un consommateur et que 
votre produit de la marque Google (“Produit Google”) a été acheté au Royaume-Uni, dans 
un pays membre de l’EEE (Espace économique européen, à l’exception de la France) ou en 
Suisse, auprès de Google ou d’un revendeur agréé par Google.
La présente Garantie limitée est une garantie volontaire du fabricant. Elle vous confère des 
droits en sus des droits qui vous sont conférés en vertu de la loi, tels que des recours à 
l’encontre du vendeur, sans frais, en cas de défaut de conformité. Lesdits droits légaux ne 
sont ni restreints ni amoindris par la présente Garantie limitée. En cas de défaut de votre 
Produit Google, vous pouvez bénéficier de droits légaux et décider de les faire valoir, sans 
frais, auprès de la société qui vous a vendu le Produit Google.



Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, États-Unis) 
garantit que le Produit Google (y compris les éventuels accessoires livrés avec le produit) 
sera exempt de défauts matériels et de fabrication dans des conditions d’utilisation 
normale, telles que décrites dans la documentation du produit, pendant deux ans à 
compter de la date initiale à laquelle le produit a été acheté. La présente Garantie limitée 
s’applique uniquement aux composants matériels (et non aux éléments logiciels) du 
Produit Google. Elle ne s’applique pas aux produits reconditionnés par des tiers, même 
s’ils ont été vendus par un revendeur agréé par Google, et ne s’applique pas aux 
consommables qui, par nature, s’altèrent au fil du temps, sauf si le dommage résulte de 
matériaux défectueux ou d’un défaut de fabrication et survient dans des conditions 
d’utilisation normale. La Garantie limitée ne s’applique pas aux dommages cosmétiques ni 
aux dommages causés par l’usure normale, les accidents ou une mauvaise utilisation. 
Tout dommage causé par du liquide annule cette Garantie limitée. La présente Garantie 
limitée est valide et applicable uniquement au sein du Royaume-Uni, de l’EEE (à l’exception 
de la France) et en Suisse. Vous pouvez recourir à la présente Garantie limitée partout 
dans ces pays.
Sous réserve des conditions complètes et des informations détaillées présentées sur 
g.co/devicewarranty et g.co/pixel/help concernant le recours au service de garantie, si 
vous envoyez une réclamation valide au titre de la Garantie limitée au cours de sa période 
de validité de deux ans, Google choisira, à son entière discrétion, de réparer le défaut ou 
de remplacer votre Produit Google à l’aide de pièces neuves ou reconditionnées, ou 
d’accepter le retour de votre Produit Google et de vous rembourser le prix d’achat que 
vous avez payé. Pour obtenir plus d’informations ou pour faire une réclamation au titre de 
la Garantie limitée, rendez-vous sur g.co/warrantyclaim. Vous devrez peut-être fournir un 
justificatif d’achat à Google pour pouvoir bénéficier de la garantie.
Pour tout achat en France : La Garantie limitée n’est pas applicable aux consommateurs 
achetant un Produit Google en France auprès de Google ou de ses revendeurs agréés en 
France. Pour tout achat en France, le vendeur demeure responsable au titre des garanties 
légales applicables. Pour en savoir plus sur vos droits en vertu des garanties légales, 
veuillez consulter les Conditions de vente du Google Store disponibles à l’adresse : 
https://store.google.com/intl/fr_fr/about/device-terms/
Pour tout achat en Italie : Si vous êtes un consommateur, outre la présente Garantie 
limitée, vous bénéficiez de la garantie légale conférée aux consommateurs en vertu des 
Sections 128 à 135 du Code de la consommation italien (décret législatif n° 206/2005). La 
présente Garantie limitée n’affecte en aucun cas la garantie légale. La garantie légale est 
valable deux ans à compter de la livraison de votre Produit Google.
Pour tout achat en Belgique : Si vous êtes un consommateur, outre la présente Garantie 
limitée, vous bénéficiez d’une garantie légale de deux ans conformément aux dispositions 
du Code civil belge. Ladite garantie légale débute à la date de livraison de votre Produit 
Google. La présente Garantie limitée s’ajoute à la garantie légale, et ne l’affecte pas.
Pour tout achat aux Pays-Bas : Si vous êtes un consommateur, la présente Garantie 
limitée s’ajoute aux droits qui vous sont accordés en vertu des dispositions relatives à la 
vente de biens de consommation énoncées au Livre 7, Titre 1 du Code civil néerlandais et 
ne les affecte pas.
En outre, la phrase “Tout dommage causé par du liquide annule cette Garantie limitée” 
dans la Garantie limitée est supprimée et remplacée par “Si votre Produit Google est 
endommagé par du liquide, cette Garantie limitée n’est plus valable et vous ne pourrez pas 
bénéficier de cette Garantie limitée pour tout dommage qui serait normalement couvert 
par cette Garantie limitée”.
Pour tout achat en Irlande : Si vous êtes un consommateur, la présente Garantie limitée 
fonctionne avec, et en complément de, vos droits en vertu des lois irlandaises. En vertu du 
droit de la consommation irlandais, si votre Produit Google est défectueux ou non 
conforme au contrat de vente, vous pouvez éventuellement le faire réparer ou remplacer 
aux frais de Google, ou vous le faire rembourser. Ces droits du consommateur irlandais 
expirent au bout de six ans à compter de la date de livraison de votre Produit Google.
G953-02225-02 REV B
© 2026 Google LLC. Tous droits réservés.
Pixel, Google, le logo G, ainsi que les marques et logos associés sont des marques de 
Google LLC. La marque verbale Bluetooth® est une marque déposée appartenant à 
Bluetooth SIG, Inc.



ITALIANO

Guida alla sicurezza, alla garanzia e alle normative 
per Google Pixel Watch 5
Questo opuscolo contiene informazioni importanti su sicurezza, normative e garanzia da 
leggere prima di utilizzare il dispositivo. La versione online di questo documento è 
reperibile all’indirizzo g.co/pixelwatch/regulatory

Sicurezza di base

AVVISO: INFORMAZIONI RELATIVE A SALUTE E SICUREZZA DA LEGGERE 
PRIMA DELL’USO.

Per evitare di danneggiare il dispositivo, i relativi accessori o qualsiasi dispositivo 
connesso e per ridurre il rischio di lesioni personali, malesseri, danni materiali o altri 
pericoli potenziali, osserva le seguenti precauzioni e quelle che si trovano nelle 
informazioni sulla sicurezza del dispositivo all’indirizzo g.co/pixelwatch/regulatory e 
nell’app complementare del dispositivo Pixel Watch in Sistema > Informazioni > 
Informazioni sulle normative:
•	Utilizza il dispositivo con attenzione. Se smonti, fai cadere, pieghi, bruci, schiacci o 

perfori il dispositivo, potresti danneggiare il dispositivo o la batteria. Non utilizzare il 
dispositivo se lo schermo è rotto o se la parte esterna è danneggiata. Assicurati che la 
circolazione dell’aria per l’alimentatore (non incluso nella confezione), il cavo di ricarica e 
il dispositivo sia adeguata quando sono in uso o durante la ricarica. Per scollegare il 
cavo di ricarica da una presa di corrente, tira la spina, mai il cavo. Non torcere o 
schiacciare il cavo e non forzare l’ingresso di un connettore in una porta.

•	L’utilizzo di un dispositivo, un alimentatore o cavi danneggiati oppure la ricarica in 
presenza di umidità o detriti può provocare surriscaldamento, incendi, scosse elettriche 
o lesioni, nonché danni al dispositivo o ad altri oggetti.

•	Se il dispositivo si bagna, non cercare di asciugarlo con una fonte di calore esterna. Non 
ricaricare il dispositivo se è bagnato o esposto alla luce diretta del sole. Il dispositivo 
funziona al meglio a temperature ambiente comprese tra 0 e 35 °C e deve essere 
conservato a temperature ambiente comprese tra -20 e 45 °C. Non esporre il dispositivo 
a temperature superiori a 45 °C, in quanto ciò potrebbe danneggiarlo, surriscaldare la 
batteria o comportare un rischio d’incendio.

•	Questo dispositivo deve essere usato con un alimentatore CA certificato con una fonte di 
alimentazione limitata (LPS) secondo lo standard IEC 60950-1 e/o con una fonte 
classificata PS2 secondo lo standard IEC 62368-1, con uscita nominale pari a: 5 V CC, 
massimo 3 A. Carica il dispositivo esclusivamente con il cavo di ricarica in dotazione o con 
accessori di ricarica compatibili, disponibili sul Google Store o presso rivenditori autorizzati 
Google (cerca il badge “Made For” di Google). L’uso di accessori di ricarica non compatibili 
può provocare incendi, scosse elettriche, lesioni o danni al dispositivo e agli accessori.

•	Non collocare oggetti metallici, cinturini metallici o oggetti magnetici sui piedini esposti 
del caricabatterie quando è collegato, per evitare il riscaldamento dell’oggetto o 
del caricabatterie.

•	Pericolo di strangolamento. Questo dispositivo non è un giocattolo. I cavi potrebbero 
rappresentare un rischio di strangolamento per i bambini. Tieni i cavi fuori dalla portata 
dei bambini (a più di 0,9 m di distanza).

•	L’esposizione prolungata a suoni intensi (inclusa la musica) può causare la perdita 
dell’udito. Per impedire eventuali danni all’udito, evita l’ascolto a un volume elevato per 
periodi prolungati. L’esposizione costante a volumi elevati e al rumore di fondo può far sì 
che i suoni forti siano percepiti come più bassi di quanto non siano in realtà. Controlla il 
volume prima di utilizzare le cuffie o gli auricolari.



FUNZIONALITÀ CORRELATE ALLA SALUTE
Il dispositivo e qualsiasi applicazione o funzione collegata alla condizione fisica e/o 
relativa al benessere generale, al sonno, all’esercizio fisico o alla frequenza cardiaca non 
sono considerati dispositivi medici, a meno che non sia indicato chiaramente, e hanno 
esclusivamente scopo informativo. Non sono progettati o destinati a essere usati nella 
diagnosi di malattie o altre patologie, né per la cura, il monitoraggio, l’attenuazione, il 
trattamento o la prevenzione di malattie o altre patologie.

BATTERIA
•	Istruzioni generali di utilizzo: il dispositivo include una batteria ricaricabile agli ioni di 

litio, che costituisce un componente sensibile e può provocare lesioni se viene 
danneggiata. Google ti consiglia di rivolgerti a professionisti per eventuali riparazioni del 
dispositivo. Se devi riparare il dispositivo, ti consigliamo di contattare Google, un 
fornitore di servizi Google o un riparatore professionista indipendente, a meno che tu 
non sia in età adulta e possieda la competenza tecnica necessaria per effettuare la 
riparazione fai da te del dispositivo elettronico, come indicato all’indirizzo 
g.co/pixelwatch/repair. Non aprire, schiacciare, esporre a temperature superiori a 45 °C 
o bruciare la batteria. Le batterie agli ioni di litio hanno un numero limitato di cicli di 
ricarica e a un certo punto dovranno essere sostituite.

•	Riparazioni fai da te: per istruzioni su come riparare il dispositivo, vai all’indirizzo 
g.co/pixelwatch/repair. La batteria del dispositivo deve essere sostituita solo per 
prolungare la durata del prodotto. Se opti per la riparazione fai da te, accetti di assumerti 
il rischio associato. Fai attenzione se effettui riparazioni. L’apertura e/o la riparazione del 
dispositivo potrebbero comportare il rischio di incendio, lesioni personali, danni al 
dispositivo e altri pericoli. L’utilizzo di una batteria non idonea e un errato smaltimento 
potrebbero comportare il rischio di incendio, esplosione, perdite e/o altri pericoli. Non 
modificare o rigenerare/ricondizionare la batteria, forarla o tentare di inserirvi oggetti. 
Evita, inoltre, di immergere la batteria in acqua o altri liquidi o metterla a contatto con 
questi liquidi oppure di esporla a fuoco, calore eccessivo e/o altri pericoli.

Nel tempo, il software di Pixel gestirà le prestazioni della batteria per contribuire a 
mantenerne l’integrità man mano che invecchia. Per ulteriori informazioni sulla durata 
della batteria, consulta la pagina g.co/pixelwatch/batteryhealth

Gestione di dispositivi con batteria gonfia
In genere, le batterie gonfie non rappresentano un pericolo per la sicurezza, a condizione 
che tu agisca con estrema cautela. Tuttavia, possono agevolare il contatto del dispositivo 
con liquidi o polvere. Le batterie esposte a liquidi o polvere sono più soggette a danni 
accidentali (ad esempio la foratura) e possono surriscaldarsi e causare lesioni. Ecco 
alcune best practice da seguire se la batteria presenta dei rigonfiamenti.

Cosa fare Cosa non fare
Recuperare i dati personali o ripristinare i 
dati di fabbrica per “cancellare” i dati sul 
dispositivo prima di restituirlo o riciclarlo.
Far scaricare completamente la batteria 
del dispositivo. Per farlo, posiziona il 
dispositivo su un tavolo o un ripiano senza 
utilizzarlo per diversi giorni finché la 
batteria non si scarica naturalmente.
Se necessario, contatta l’assistenza clienti 
di Google per ulteriori indicazioni.

Provare a premere o a forzare il 
rivestimento in vetro o la cover posteriore 
sullo smartwatch.
Provare ad aprire la parte esterna.
Provare a rimuovere la batteria gonfia 
dal dispositivo.
Tentare di riparare o aggiustare la batteria 
gonfia o smontare il 
dispositivo autonomamente.

            
HUIZHOU DESAY BATTERY CO. LTD
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, USA
g.co/regulatory
ID modello della batteria: G8H60
Peso: 6,8 g
Capacità: 328 mAh RICARICABILE
Ioni di litio
Agenti estinguenti: acqua o acqua nebulizzata, sabbia, coperta antincendio, estintore a 
polvere secca o ad anidride carbonica



Sostanze pericolose: cobalto, litio, 1,3-propano sultone, nichel, propilene carbonato, 
dimetil carbonato, etil propionato, propionato di propile
Materie prime fondamentali: cobalto, litio, grafite, alluminio, rame, manganese, nichel 
(grado batteria), stronzio
Fabbricato in Cina

SMALTIMENTO E RICICLO
Smaltisci e trasporta il dispositivo, le batterie e gli accessori secondo le normative locali 
in materia ambientale e di trasporto. Non gettarli nei rifiuti domestici generici. Per ulteriori 
informazioni su come riciclare il dispositivo, le batterie e gli accessori, visita la pagina 
g.co/HWRecyclingProgram

IRRITAZIONE DELLA PELLE
Alcune persone potrebbero reagire ai materiali presenti negli oggetti indossabili che 
rimangono a lungo a contatto con la pelle, quali nichel, lattice o acrilati. Ciò potrebbe 
essere dovuto ad allergie, presenza di sostanze irritanti per la pelle (ad esempio sapone, 
crema solare o sudore) o altre cause. Tieni il dispositivo pulito e asciutto e non indossarlo 
troppo stretto. Consulta la pagina g.co/pixelwatch/bands per consigli su come 
indossarlo. Togli periodicamente il dispositivo per un’ora dopo averlo indossato a lungo 
per ridurre il rischio di irritazione cutanea. Togli il dispositivo, interrompi l’uso e chiedi una 
consulenza medica in caso di irritazione della pelle oppure in caso di malessere quando lo 
indossi. Per ulteriori informazioni, visita la pagina g.co/pixelwatch/care

INTERFERENZE CON DISPOSITIVI MEDICI
Il dispositivo e il cavo di ricarica contengono magneti che potrebbero interferire con 
pacemaker e altri dispositivi medici impiantati. Consulta la pagina 
g.co/pixelwatch/regulatory per saperne di più.

Utilizzo adeguato e corretto
CURA E PULIZIA
Per le nozioni di base sulla cura e sulla pulizia, visita la pagina g.co/pixelwatch/care

RESISTENZA AD ACQUA E POLVERE
Il dispositivo è progettato per garantire un grado di protezione dall’acqua e dalla polvere IP68 
conforme allo standard IEC 60529 e un grado di protezione dall’acqua a 5 ATM conforme allo 
standard ISO 22810:2010 quando lascia la fabbrica di produzione, ma non è impermeabile né 
a prova di polvere. La resistenza alla polvere e all’acqua non è una condizione permanente e 
si riduce o viene meno nel tempo con la normale usura o in seguito a riparazioni, smontaggio 
o danni del dispositivo. La caduta del dispositivo potrebbe comportare la perdita della 
resistenza alla polvere o all’acqua. I danni causati da liquidi rendono nulla la Garanzia limitata 
(vedi di seguito). Non esporre il dispositivo o altri accessori a polvere o a liquidi eccessivi in 
quanto potrebbe verificarsi un cortocircuito e/o surriscaldamento. Il caricabatterie del 
dispositivo e altri accessori, tra cui alcuni cinturini per Google Pixel Watch, non sono resistenti 
all’acqua o alla polvere e non devono essere esposti a nessuno di questi elementi. Per 
ulteriori informazioni, visita la pagina g.co/pixelwatch/water

Assistenza e supporto
Per assistenza e guida online, visita la pagina g.co/pixelwatch/service. Laddove 
consentito dalla legge, i dispositivi inviati in riparazione potrebbero essere sostituiti con 
prodotti ricondizionati dello stesso tipo, anziché essere riparati. Per la riparazione del 
dispositivo potrebbero essere utilizzate parti ricondizionate. In caso di dispositivi in grado 
di memorizzare dati generati dall’utente, la riparazione o la sostituzione potrebbe 
comportare la perdita dei dati.
La batteria agli ioni di litio del dispositivo è un componente deperibile che si deteriora con 
il tempo. Per ulteriori informazioni sulle opzioni di sostituzione della batteria, visita la 
pagina g.co/pixelwatch/repair

Informazioni sulle normative
Puoi trovare le informazioni sulle normative, la certificazione e i marchi di conformità 
specifici del dispositivo in Impostazioni > Sistema > Informazioni sulle normative, nonché 
sul retro e all’interno degli inserti del cinturino del dispositivo. Per ulteriori informazioni 
sulle normative e sulle disposizioni in materia ambientale, visita la pagina 
g.co/pixelwatch/regulatory



Indirizzo del produttore: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, USA.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ EMC
Importante: questo dispositivo e gli accessori inclusi nella confezione si sono dimostrati 
conformi alla direttiva EMC (ElectroMagnetic Compatibility, compatibilità 
elettromagnetica) in situazioni che prevedevano l’utilizzo di dispositivi periferici e cavi 
schermati conformi tra i componenti del sistema. È importante utilizzare dispositivi 
periferici e cavi schermati conformi tra i componenti del sistema per ridurre le probabilità 
di causare interferenze a radio, televisori e altri dispositivi elettronici.

ESPOSIZIONE ALLE RADIOFREQUENZE
Le informazioni sull’esposizione alle radiofrequenze sono disponibili all’indirizzo 
g.co/pixelwatch/regulatory e sul dispositivo in Impostazioni > Sistema > Informazioni 
sulle normative.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Con la presente, Google LLC dichiara che i tipi di apparecchiatura radio: G0F3Y, G1XJ6 
sono conformi alla direttiva 2014/53/UE.
Il testo completo della Dichiarazione di conformità UE è disponibile all’indirizzo: 
g.co/pixelwatch/regulatory
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Irlanda.

LIMITAZIONI O REQUISITI AI SENSI DELLA DIRETTIVA 2014/53/UE
L’utilizzo del dispositivo è limitato esclusivamente agli ambienti interni quando è operativo 
nell’intervallo di frequenze 5250-5350 MHz nei seguenti paesi: AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, 
EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IT, LT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK(NI), CH, IS, LI, NO, TR

INFORMAZIONI SU BANDE DI FREQUENZA E POTENZA DI USCITA WIRELESS

Frequenza
Potenza

Versione LTE Versione Wi-Fi
2400-2483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
5150-5350 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5470-5725 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5725-5875 MHz < 14 dBm < 14 dBm

Bluetooth: 2400-2483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
UWB 6,0-8,5 GHz < 0 dBm/50 MHz < 0 dBm/50 MHz

Banda UMTS I/VIII < 25 dBm -
LTE B1, B3, B7, B8, B20, B28 < 25 dBm -

SRD (58-63,5 GHz) < 10 dBm < 10 dBm
B255, B256 < 25 dBm -

NFC: 13,56 MHz sono solo per la ricezione.
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Irlanda.
Il dispositivo è conforme alle specifiche relative alle radiofrequenze se utilizzato a una 
distanza di 10 mm dalla testa, con un limite pari a 2 W/kg, e se utilizzato a contatto diretto 
con gli arti, con un limite pari a 4 W/kg.
Per G0F3Y, i valori più elevati di tasso di assorbimento specifico (SAR) segnalati per 
questo tipo di dispositivo sono i seguenti. Testa: 0,35 W/kg; arti: 0,81 W/kg.
Per G1XJ6, i valori più elevati di tasso di assorbimento specifico (SAR) segnalati per 
questo tipo di dispositivo sono i seguenti. Testa: 0,30 W/kg; arti: 0,09 W/kg.

REGOLAMENTO SUI REQUISITI DI PROGETTAZIONE ECOCOMPATIBILE PER PRODOTTI 
SOSTENIBILI (UE) 2023/826
Consulta il report di riepilogo dei test di progettazione ecocompatibile alla pagina 
g.co/ecodesign



La scelta di un valore più alto rispetto all’impostazione predefinita per lo spegnimento 
dello schermo aumenterà il consumo di energia e ridurrà la durata della batteria.

ATTIVAZIONE E DISATTIVAZIONE DELLE PORTE DI RETE WIRELESS
Rete mobile (se applicabile): apri l’app Impostazioni sul dispositivo > vai a Connettività > 
attiva o disattiva la Modalità aereo.
Wi-Fi: apri l’app Impostazioni sul dispositivo > vai a Connettività > attiva o disattiva il Wi-Fi.
Bluetooth: apri l’app Impostazioni sul dispositivo > vai a Connettività > attiva o disattiva 
il Bluetooth.

DIRETTIVA SUI RIFIUTI DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE (RAEE) 
E SULLE BATTERIE

Il simbolo RAEE indica che, ai sensi delle leggi e delle normative locali, il prodotto e la sua 
batteria o le sue batterie devono essere smaltiti separatamente dai rifiuti domestici. Una 
volta raggiunta la fine del ciclo di vita, porta il prodotto in un punto di raccolta stabilito 
dalle autorità locali affinché possa essere smaltito o riciclato in sicurezza. La raccolta 
differenziata e il riciclo del prodotto, degli accessori elettrici e della batteria o delle 
batterie contribuiranno a preservare le risorse naturali, tutelare la salute umana e 
salvaguardare l’ambiente.

INFORMAZIONI SULLO SMISTAMENTO DEGLI IMBALLAGGI - ITALIA
Visita la pagina g.co/envinfo e seleziona “Italia”.

Sintesi della Garanzia limitata per l’hardware di 
Google per i consumatori - Spazio economico 
europeo (SEE) (eccetto Francia), Regno Unito 
e Svizzera
Questa è una sintesi della Garanzia limitata completa per l’hardware di Google per i 
consumatori - SEE (eccetto Francia), Regno Unito e Svizzera (“Garanzia limitata”). La 
presente Garanzia limitata completa è disponibile all’indirizzo g.co/devicewarranty. La 
presente Garanzia limitata è applicabile solo ai consumatori che hanno acquistato un 
prodotto a marchio Google (“Prodotto Google”) all’interno del SEE (eccetto Francia), del 
Regno Unito o in Svizzera da Google o da un rivenditore autorizzato da Google.
La Garanzia limitata è una garanzia offerta volontariamente dal produttore. Conferisce 
diritti distinti da quelli previsti dalla normativa applicabile come rimedi contro il venditore, 
senza costi aggiuntivi, in caso di difetto di conformità, e non limita o riduce i diritti previsti 
dalla normativa applicabile. Se il Prodotto Google dovesse rivelarsi difettoso, l’utente 
potrà avvalersi dei diritti previsti dalla normativa applicabile, che potranno essere 
esercitati nei confronti della persona giuridica che ha venduto il Prodotto Google senza 
costi aggiunti.
Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, USA) 
garantisce che il Prodotto Google (compresi eventuali accessori in dotazione) sia privo di 
difetti dei materiali e di fabbricazione in condizioni normali di utilizzo come indicato nella 
documentazione pubblicata del prodotto, per un periodo di due anni dalla data di acquisto 
originale. La presente Garanzia limitata riguarda esclusivamente i componenti hardware 
(e non qualsivoglia elemento software) del Prodotto Google e non è applicabile a prodotti 
ricondizionati da terze parti, anche se venduti da un rivenditore autorizzato Google, né alle 
parti consumabili che, per loro natura, sono soggette a deterioramento nel corso del 
tempo, a meno che il difetto non sia stato dovuto a un difetto dei materiali o di 
fabbricazione in condizioni normali di utilizzo. La presente Garanzia limitata non è 
applicabile a danni estetici o danni causati da normale usura, incidenti o uso improprio. I 
danni causati da liquidi rendono nulla la presente Garanzia limitata, che è valida e 
azionabile esclusivamente nel SEE (eccetto Francia), nel Regno Unito e in Svizzera e può 
essere fatta valere ovunque in questi paesi.
Fatte salve le condizioni complete e le informazioni dettagliate che indicano le modalità 
per ottenere assistenza all’indirizzo g.co/devicewarranty e g.co/pixel/help, qualora 
l’utente presenti una richiesta valida ai sensi della presente Garanzia limitata nel corso del 
periodo di garanzia di 2 anni, Google deciderà, a sua discrezione, di riparare il difetto o di 
sostituire il Prodotto Google con parti nuove o ricondizionate, oppure di accettare la 



restituzione del Prodotto Google in cambio del rimborso del prezzo di acquisto. Per 
ulteriori dettagli o per presentare una richiesta ai sensi della Garanzia limitata, è possibile 
visitare la pagina g.co/warrantyclaim. Prima di fornire l’assistenza in garanzia, Google 
potrebbe richiedere all’utente di fornire i dettagli della prova d’acquisto.
Per acquisti effettuati in Francia: la presente Garanzia limitata non è applicabile ai 
consumatori che acquistano un Prodotto Google in Francia. Per gli acquisti effettuati in 
Francia, il venditore rimane responsabile ai sensi delle garanzie legali applicabili. 
Consultare le Condizioni di vendita del Google Store all’indirizzo: 
https://store.google.com/intl/fr_fr/about/device-terms/ per ulteriori informazioni sui 
diritti di garanzia previsti dalla normativa applicabile.
Per acquisti effettuati in Italia: gli utenti, oltre alla presente Garanzia limitata, potranno 
beneficiare della garanzia legale concessa ai consumatori in base agli articoli da 128 a 
135 del Codice del consumo italiano (Decreto Legislativo n. 206/2005). La presente 
Garanzia limitata non incide in alcun modo sulla garanzia legale. La garanzia legale ha una 
durata di due anni dalla consegna del Prodotto Google.
Per acquisti effettuati in Belgio: i consumatori, oltre alla presente Garanzia limitata, 
avranno altresì diritto a una garanzia legale di due anni ai sensi delle disposizioni in merito 
alla vendita di beni di consumo del Codice civile del Belgio. La presente garanzia legale 
decorre dalla data di consegna del Prodotto Google. La presente Garanzia limitata è da 
intendersi aggiuntiva rispetto alla garanzia legale e non incide sulla medesima.
Per acquisti effettuati nei Paesi Bassi: per i consumatori, la presente Garanzia limitata è 
da intendersi aggiuntiva rispetto ai diritti concessi dalle disposizioni riguardanti la vendita 
di beni di consumo di cui al Volume 7, Titolo 1 del Codice civile olandese, e non inciderà 
sui medesimi.
Inoltre, la frase “Il danno causato da liquidi rende nulla la presente Garanzia limitata” verrà 
eliminata dalla Garanzia limitata e sostituita con “Se il Prodotto Google subisce danni 
causati da liquidi, la presente Garanzia limitata non sarà più applicabile e non potrai più 
contare su quest’ultima per qualsiasi altro danno che altrimenti sarebbe coperto dalla 
Garanzia limitata stessa”.
Per acquisti effettuati in Irlanda: per i consumatori, la presente Garanzia limitata è da 
intendersi aggiuntiva rispetto ai diritti concessi dalla legge irlandese per i consumatori. Ai 
sensi della legge irlandese per i consumatori, se il Prodotto Google è difettoso o non è 
conforme al contratto di vendita, l’utente ha diritto alla riparazione o alla sostituzione del 
Prodotto Google a carico di Google, o potrebbe avere diritto a un rimborso. I diritti 
derivanti dalla legge irlandese per i consumatori hanno una validità di sei anni dalla data 
di consegna del Prodotto Google.
G953-02225-04 REV B
©2026 Google LLC. Tutti i diritti riservati.
Pixel, Google, il logo G e i marchi e i loghi correlati sono marchi di Google LLC. Il marchio 
denominativo Bluetooth® è un marchio registrato di proprietà di Bluetooth SIG, Inc.

NEDERLANDS

Handleiding voor veiligheid, garantie en regelgeving 
voor de Google Pixel Watch 5
In dit boekje vind je belangrijke informatie over veiligheid, regelgeving en garantie. Neem 
het door voordat je het apparaat gaat gebruiken. Op g.co/pixelwatch/regulatory vind je 
een online versie van dit document.

Basisveiligheid

WAARSCHUWING: INFORMATIE OVER GEZONDHEID EN VEILIGHEID. 
LEES DIT VOOR GEBRUIK.

Voorkom schade aan het apparaat, de accessoires en alle verbonden apparaten, en beperk 
het risico op persoonlijk letsel, ongemak, materiële schade en andere potentiële gevaren 
door je aan de voorzorgsmaatregelen te houden die hieronder staan vermeld en die je 



vindt in de veiligheidsinformatie op g.co/pixelwatch/regulatory en in de bijbehorende app 
voor de Pixel Watch onder Systeem > Over > Regelgeving:
•	Ga voorzichtig om met je apparaat. Je kunt het apparaat of de batterij beschadigen als je 

het demonteert, laat vallen, buigt, blootstelt aan vuur, verbrijzelt of perforeert. Gebruik 
het apparaat niet met een gebarsten scherm of een beschadigde behuizing. Zorg dat de 
voedingsadapter (niet inbegrepen bij het apparaat), oplaadkabel en het apparaat tijdens 
gebruik en opladen voldoende ventilatie hebben. Trek aan de stekker om de oplaadkabel 
uit een stopcontact te halen. Trek nooit aan de kabel. Het is belangrijk dat je de kabel 
niet draait, knikt of afklemt en dat je de connector niet met kracht in een poort duwt.

•	Als je een apparaat, voedingsadapter of kabels gebruikt die beschadigd zijn of als je het 
apparaat oplaadt in de buurt van vocht of vuil, kan dat leiden tot oververhitting, brand, 
elektrische schokken, letsel of schade aan je apparaat of andere eigendommen.

•	Probeer het apparaat niet te drogen met een externe warmtebron als het nat wordt. Laad 
het apparaat niet op als het nat is of in direct zonlicht staat. Het apparaat werkt optimaal 
bij een omgevingstemperatuur tussen 0 °C en 35 °C en moet worden bewaard bij een 
omgevingstemperatuur tussen -20 °C en 45 °C. Stel het apparaat niet bloot aan 
temperaturen boven 45 °C. Dit kan het apparaat beschadigen, de batterij oververhitten en 
brandgevaar opleveren.

•	Gebruik dit apparaat alleen met een gecertificeerde netspanningsadapter met beperkte 
stroomvoorziening (limited power source, LPS) volgens IEC 60950-1 en/of PS2 
geclassificeerde uitvoer in overeenstemming met IEC 62368-1 met deze specificaties: 
5 volt gelijkstroom en maximaal 3 ampère. Laad dit apparaat alleen op met de 
meegeleverde kabel of compatibele oplaadaccessoires die beschikbaar zijn in de 
Google Store of bij geautoriseerde Google-resellers (te herkennen aan de badge Made 
for Google). Het gebruik van niet-compatibele oplaadaccessoires kan leiden tot brand, 
elektrische schokken, letsel, of schade aan het apparaat en de accessoires.

•	Plaats geen metalen voorwerpen, metalen bandjes of magnetische voorwerpen op de 
blootliggende pinnen van de oplader terwijl deze is aangesloten. Hierdoor kan het object 
of de oplader namelijk warm worden.

•	Verwurgingsgevaar. Dit apparaat is geen speelgoed. Kinderen kunnen verstrikt raken in 
snoeren. Houd de snoeren buiten het bereik van kinderen (op meer dan 90 cm afstand).

•	Langdurige blootstelling aan harde geluiden (inclusief muziek) kan leiden tot 
gehoorverlies. Vermijd langdurig luisteren naar een hoog volume om mogelijke 
gehoorschade te voorkomen. Door langdurige blootstelling aan hoge volumes en 
achtergrondruis kunnen harde geluiden minder luid lijken dan ze eigenlijk zijn. Check het 
volume voordat je een koptelefoon of oortelefoon gebruikt.

GEZONDHEIDSFUNCTIES
Het apparaat en eventuele bijbehorende of algemene apps en functies met betrekking tot 
welzijn, slaap, beweging, hartslag en sport zijn geen medische apparaten, tenzij duidelijk 
anders vermeld, en zijn alleen bedoeld voor informatieve doeleinden. Ze zijn niet 
ontworpen of bedoeld voor gebruik bij de diagnose van ziekten of andere aandoeningen, 
of bij de genezing, bewaking, verlichting, behandeling of preventie van ziekten of 
andere aandoeningen.

BATTERIJ
•	Algemene instructies voor het gebruik: Dit apparaat bevat een oplaadbare Li-ion-batterij. 

Dit is een gevoelig onderdeel dat bij beschadiging letsel kan veroorzaken. Google raadt 
je aan professionele hulp in te schakelen voor apparaatreparaties. Neem contact op met 
Google, een Google-dienstverlener of een onafhankelijke reparatieprofessional om je 
apparaat te laten repareren, tenzij je een volwassene bent en de technische kennis bezit 
om het elektronische apparaat zelf te repareren zoals beschreven op 
g.co/pixelwatch/repair. Je mag het apparaat niet openen, pletten, verwarmen boven 
45 °C of de batterij verbranden. Li-ion-batterijen hebben een beperkt aantal 
oplaadfrequenties en moeten uiteindelijk worden vervangen.

•	Zelf repareren: Op g.co/pixelwatch/repair vind je instructies om het apparaat zelf te 
repareren. Je mag de batterij van het apparaat alleen vervangen om de levensduur van 
het product te verlengen. Als je zelf een reparatie uitvoert, accepteer je het risico dat de 
reparatie met zich meebrengt. Wees voorzichtig bij reparaties. Bij het openen en/of 



repareren van het apparaat bestaat een risico op schade aan het apparaat, brand, 
persoonlijk letsel en andere gevaren. Als je een ongeschikte batterij gebruikt of de 
batterij niet op de juiste wijze afvoert, kan dat leiden tot een risico op brand, ontploffing, 
lekkage en/of andere gevaren. Het is niet toegestaan de batterij aan te passen, te 
hergebruiken of te repareren, door te prikken of te proberen voorwerpen in de batterij te 
steken, de batterij onder te dompelen in of bloot te stellen aan water of andere 
vloeistoffen of bloot te stellen aan vuur, overmatige hitte en/of andere gevaren.

De Pixel-software beheert de batterijprestaties om de batterij in goede conditie te houden 
naarmate deze ouder wordt. Ga naar g.co/pixelwatch/batteryhealth voor meer informatie 
over de batterijduur.

Apparaten met een opgezwollen batterij beheren
Een opgezwollen batterij vormt meestal geen veiligheidsrisico als je extra voorzichtig 
bent. Dit kan er wel voor zorgen dat vloeistoffen of stof makkelijker in het apparaat 
terechtkomen. Opgezwollen batterijen zijn gevoeliger voor onopzettelijke schade 
(bijvoorbeeld door doorboring) en kunnen oververhit raken en letsel veroorzaken. Hier 
volgen een aantal best practices als je een opgezwollen batterij hebt.

Wat je moet doen Wat je niet moet doen
Haal persoonsgegevens op of zet de 
fabrieksinstellingen terug om de 
apparaatgegevens te wissen voordat je het 
apparaat retourneert of recyclet.
Laat de batterij van je apparaat helemaal 
ontladen. Plaats hiervoor het apparaat op 
een tafel of aanrecht en laat het een paar 
dagen ongebruikt liggen totdat de batterij 
op natuurlijke wijze leegraakt.
Neem zo nodig contact op met Google 
Support voor verdere hulp.

Probeer het beschermglas of de 
achterkant van de smartwatch niet in te 
drukken of te forceren.
Probeer de behuizing niet open te wrikken.
Probeer de opgezwollen batterij niet uit het 
apparaat te verwijderen.
Probeer zelf de opgezwollen batterij niet te 
repareren of te corrigeren of het apparaat 
te demonteren.

            
HUIZHOU DESAY BATTERY CO. LTD
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, Verenigde Staten
g.co/regulatory
ID batterijmodel: G8H60
Gewicht: 6,8 g
Capaciteit: 328 mAh OPLAADBAAR
Lithium-ion
Blusmiddel: water of waternevel, zand, blusdeken, poederblusser, CO2-blusser
Gevaarlijke stoffen: kobalt, lithium, 1,3-propaansulton, nikkel, propyleencarbonaat, 
dimethylcarbonaat, ethylpropionaat, propylpropionaat
Kritieke grondstoffen: kobalt, lithium, grafiet, aluminium, koper, mangaan, nikkel 
(batterijkwaliteit), strontium
Geproduceerd in China

AFVOEREN EN RECYCLEN
Verwijder en vervoer het apparaat, de batterijen en de accessoires volgens de lokale 
milieu- en vervoersregelgeving. Gooi ze niet weg bij het normale huishoudelijke afval. Ga 
naar g.co/HWRecyclingProgram voor meer informatie over hoe je het apparaat, de 
batterijen en de accessoires moet recyclen.

HUIDIRRITATIE
Sommige mensen kunnen reageren op materialen, zoals nikkel, latex of acrylaten, die te 
vinden zijn in wearables die langdurig in contact komen met de huid. Dit kan te wijten zijn 
aan allergieën, de aanwezigheid van stoffen die irriterend zijn voor de huid (zoals zeep, 
zonnebrandcrème of zweet) of andere oorzaken. Houd je apparaat schoon en droog en 
draag het niet te strak. Ga naar g.co/pixelwatch/bands voor draagtips. Doe het apparaat 
regelmatig een uur uit als je het langere tijd hebt gedragen om de kans op huidirritatie te 
verkleinen. Doe het apparaat af, stop het gebruik en neem contact op met een arts als je 
last hebt van huidirritatie of als het dragen of de pasvorm van het apparaat ongemak 
veroorzaakt. Ga voor meer informatie naar g.co/pixelwatch/care



STORING VAN MEDISCHE APPARATEN
Het apparaat en de oplaadkabel bevatten magneten die storing kunnen veroorzaken in 
pacemakers en andere geïmplanteerde medische apparaten. Ga naar 
g.co/pixelwatch/regulatory voor meer informatie.

Correct gebruik
ONDERHOUD EN REINIGING
Ga voor de basisprincipes van onderhoud en reiniging naar g.co/pixelwatch/care

BESCHERMING TEGEN WATER EN STOF
Het apparaat voldoet bij het verlaten van de fabriek aan de IP68-classificatie voor stof- en 
waterbestendigheid volgens IEC-norm 60529 en de classificatie voor waterbestendigheid 
van 5 ATM volgens de ISO-norm 22810:2010, maar is niet stof- of waterdicht. Stof- en 
waterbestendigheid zijn niet permanent en verminderen of gaan verloren na verloop van 
tijd als gevolg van normale slijtage of door reparatie, demontage of beschadiging van het 
apparaat. Als je het apparaat laat vallen, kan de stof- of waterbestendigheid afnemen. Na 
vloeistofschade is de Beperkte Garantie ongeldig (zie hieronder). Stel het apparaat of 
andere accessoires niet bloot aan overmatige hoeveelheden vloeistof of stof, omdat dit 
kortsluiting en/of oververhitting kan veroorzaken. De oplader van het apparaat en andere 
accessoires, waaronder bepaalde bandjes voor de Google Pixel Watch, zijn niet stof- en 
waterbestendig en mogen niet worden blootgesteld aan vloeistoffen of stof. Ga voor meer 
informatie naar g.co/pixelwatch/water

Service en support
Ga voor online hulp en support naar g.co/pixelwatch/service. Voor zover wettelijk 
toegestaan kunnen apparaten die voor reparatie worden ingediend, worden vervangen 
door refurbished apparaten van hetzelfde type in plaats van te worden gerepareerd. Voor 
de reparatie van het apparaat kan gebruik worden gemaakt van refurbished onderdelen. Bij 
apparaten die door de gebruiker gegenereerde gegevens kunnen bevatten, kan de 
reparatie of vervanging leiden tot verlies van gegevens.
De Li-ion-batterij in je apparaat is een verbruiksonderdeel dat na verloop van tijd achteruit 
gaat. Ga voor meer informatie over opties om de batterij te vervangen naar 
g.co/pixelwatch/repair

Regelgeving
Informatie over regelgeving, certificering en naleving voor de smartwatch vind je op je 
apparaat onder Instellingen > Systeem > Regelgeving en op de achterkant en binnen de 
inzetstukken van het bandje van je apparaat. Aanvullende informatie over regelgeving en 
het milieu vind je op g.co/pixelwatch/regulatory
Adres van de fabrikant: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, Verenigde Staten.

VERKLARING OVER EMC-NALEVING
Belangrijk: Het is aangetoond dat dit apparaat en de meegeleverde accessoires voldoen 
aan de EMC-bepalingen (elektromagnetische compatibiliteit) onder omstandigheden die 
het gebruik van geschikte randapparaten en afgeschermde kabels tussen 
systeemonderdelen omvatten. Het is belangrijk dat je geschikte randapparaten en 
afgeschermde kabels tussen systeemonderdelen gebruikt om de mogelijkheid te 
beperken dat de werking van radio’s, televisies en andere elektronische apparaten 
wordt verstoord.

BLOOTSTELLING AAN RADIOFREQUENTIES
Gegevens over blootstelling aan radiofrequenties vind je op g.co/pixelwatch/regulatory en 
op het apparaat onder Instellingen > Systeem > Regelgeving.

NALEVINGSKENNISGEVING VOOR DE EU
Google LLC verklaart hierbij dat de radioapparatuur van het type G0F3Y en G1XJ6 voldoen 
aan Richtlijn 2014/53/EU.
De complete tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op 
g.co/pixelwatch/regulatory



Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Ierland.

BEPERKINGEN OF VEREISTEN OP GROND VAN RICHTLIJN 2014/53/EU
Het apparaat mag bij een frequentie van 5250 tot 5350 MHz alleen binnenshuis worden 
gebruikt in de volgende landen: AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IT, 
LT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK(NI), CH, IS, LI, NO, TR.

INFORMATIE OVER FREQUENTIEBREEDTEN EN DRAADLOOS UITVOERVERMOGEN

Frequentie
Vermogen

LTE-versie Wifi-versie
2400-2483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
5150-5350 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5470-5725 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5725-5875 MHz < 14 dBm < 14 dBm

Bluetooth: 2400-2483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
UWB 6,0-8,5 GHz < 0 dBm/50 MHz < 0 dBm/50 MHz
UMTS-band I/VIII < 25 dBm -

LTE B1, B3, B7, B8, B20, B28 < 25 dBm -
SRD (58-63,5 GHz) < 10 dBm < 10 dBm

B255, B256 < 25 dBm -

NFC: 13,56 MHz is alleen bedoeld voor ontvangst.
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Ierland.
Het apparaat voldoet aan de specificaties voor radiofrequenties bij gebruik tegen het 
hoofd met 10 mm tussenruimte, maximaal 2 W/kg, en ledematen zonder tussenruimte, 
maximaal 4 W/kg.
De hoogste SAR-waarden (Specific Absorption Rate) die voor de G0F3Y zijn gemeten, zijn 
aan het hoofd: 0,35 W/kg, aan de ledematen: 0,81 W/kg.
De hoogste SAR-waarden (Specific Absorption Rate) die voor de G1XJ6 zijn gemeten, zijn 
aan het hoofd: 0,30 W/kg, aan de ledematen: 0,09 W/kg.

VEREISTEN INZAKE ECOLOGISCH ONTWERP VOOR DUURZAME PRODUCTEN, 
VERORDENING (EU) 2023/826
Ga voor de testoverzichtsrapporten over ecologisch ontwerp naar g.co/ecodesign
Als je instelt dat de time-out voor het scherm later wordt geactiveerd, verbruik je meer 
energie en gaat de batterij minder lang mee.

ACTIVERING EN DEACTIVERING VAN DRAADLOZE NETWERKPOORTEN
Mobiel (indien van toepassing): Open de app Instellingen op het apparaat > ga naar 
Connectiviteit > zet Vliegtuigmodus aan of uit.
Wifi: Open de app Instellingen op het apparaat > ga naar Connectiviteit > zet wifi aan of uit.
Bluetooth: Open de app Instellingen op het apparaat > ga naar Connectiviteit > zet 
Bluetooth aan of uit.

RICHTLIJN VOOR AFGEDANKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR 
(AEEA) EN RICHTLIJN VOOR BATTERIJEN

Het AEEA-symbool geeft aan dat je product en de batterij(en) volgens de lokale wet- en 
regelgeving gescheiden van gewoon huishoudelijk afval moeten worden weggegooid. Als 
het product het einde van de levensduur heeft bereikt, moet je het naar een inzamelpunt 
brengen dat is aangewezen door de lokale autoriteiten, waar het op een veilige manier kan 



worden afgevoerd of gerecycled. De gescheiden inzameling en recycling van je product, de 
bijbehorende elektrische accessoires en de batterij(en) helpen bij het behoud van 
natuurlijke hulpbronnen en de bescherming van de menselijke gezondheid en het milieu.

Overzicht van Beperkte Garantie voor Google-
hardware voor consumenten – VK, EER (behalve 
Frankrijk) en Zwitserland
Dit is een samenvatting van de volledige Beperkte Garantie voor Google-hardware voor 
consumenten – Verenigd Koninkrijk, EER (behalve Frankrijk) en Zwitserland (“Beperkte 
Garantie”). De volledige Beperkte Garantie is beschikbaar op g.co/devicewarranty. De 
Beperkte Garantie is alleen van toepassing als u een consument bent en u uw 
Google-product (“Google-product”) in het Verenigd Koninkrijk, de EER (behalve Frankrijk) 
of Zwitserland heeft gekocht van Google of van een door Google geautoriseerde reseller.
De Beperkte Garantie is een vrijwillige garantie van de fabrikant. De Beperkte Garantie 
verleent rechten die losstaan van de rechten die aan u worden verleend op basis van de 
wetgeving, zoals rechtsmiddelen tegen de verkoper, kosteloos, in geval van gebrek aan 
overeenstemming, en beperkt of vermindert die rechten niet. Als uw Google-product 
defect is, heeft u misschien wettelijke rechten waarop u aanspraak kunt maken bij het 
bedrijf dat het Google-product aan u heeft verkocht, kosteloos.
Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, VS) 
garandeert dat het Google-product (inclusief alle bijgesloten accessoires) vrij zal zijn van 
defecten in materiaal en werkmanschap tijdens normaal gebruik zoals beschreven in de 
gepubliceerde productdocumentatie voor twee jaar vanaf de datum van oorspronkelijke 
aankoop. De Beperkte garantie is alleen van toepassing op hardwarecomponenten (en niet 
op software-elementen) van het Google-product en is niet van toepassing op producten 
die door derden refurbished zijn, zelfs als deze verkocht zijn door een door Google 
geautoriseerde reseller, of op gebruiksonderdelen die, door hun aard, mettertijd 
verminderen, tenzij de fout is ontstaan door een defect in materialen of werkmanschap 
tijdens normaal gebruik. De Beperkte Garantie is niet van toepassing op cosmetische 
schade of op schade die is veroorzaakt door normale slijtage, een ongeluk of misbruik. Na 
vloeistofschade is de Beperkte Garantie ongeldig. De Beperkte Garantie is alleen geldig en 
afdwingbaar in het Verenigd Koninkrijk, de EER (behalve Frankrijk) en Zwitserland en kan in 
elk van die landen worden verzilverd.
Als u, onder toepassing van de volledige voorwaarden en gedetailleerde informatie over 
het verkrijgen van service op g.co/devicewarranty en g.co/pixel/help, een geldige claim 
indient onder de Beperkte Garantie tijdens de garantieperiode van 2 jaar, zal Google, in 
haar hoedanigheid, ervoor kiezen om het defect te repareren of om uw Google-product 
door nieuwe of refurbished onderdelen te vervangen of om de retourzending van uw 
Google-product te accepteren in ruil voor een terugbetaling van uw aankoopprijs. Voor 
meer informatie of als u een claim wilt indienen op grond van de Beperkte Garantie, gaat u 
naar g.co/warrantyclaim. Voordat u de garantieservice ontvangt, kan het zijn dat Google u 
vraagt om de details van het aankoopbewijs.
Indien gekocht in Frankrijk: de Beperkte Garantie is niet van toepassing op consumenten 
die een Google-product in Frankrijk aanschaffen. In het geval van een aankoop in Frankrijk 
behoudt de verkoper de aansprakelijkheid onder de toepasselijke wettelijke garanties. 
Lees de Verkoopsvoorwaarden van de Google Store op: 
https://store.google.com/intl/nl_nl/about/device-terms/ voor meer informatie over uw 
wettelijke garantierechten.
Indien gekocht in Italië: Als u een consument bent, heeft u naast deze Beperkte Garantie 
recht op de wettelijke garantie die wordt verleend aan consumenten op grond van de 
artikelen 128 tot 135 van het Italiaanse Consumentenwetboek (wetsdecreet nr. 
206/2005). Deze Beperkte Garantie heeft op geen enkele manier invloed op de wettelijke 
garantie. De wettelijke garantie heeft een duur van twee jaar vanaf de levering van 
je Google-product.
Indien gekocht in België: Als u een consument bent, heeft u naast deze Beperkte Garantie 
recht op twee jaar wettelijke garantie krachtens het Belgische Burgerlijk Wetboek. Deze 
wettelijke garantie gaat in op de datum van levering van uw Google-product. Deze 
Beperkte Garantie is een aanvulling op en heeft op geen enkele manier invloed op de 
wettelijke garantie.



Indien gekocht in Nederland: Als u een consument bent, is deze Beperkte Garantie een 
aanvulling op en heeft deze geen invloed op uw rechten op grond van de bepalingen 
betreffende de verkoop van consumptiegoederen in Boek 7, Titel 1 van het Nederlandse 
Burgerlijk Wetboek.
Daarnaast wordt de zin “Deze Beperkte Garantie vervalt bij vloeistofschade” verwijderd en 
vervangen door de zin “Als uw Google-product schade oploopt door vloeistof, is de 
Beperkte Garantie niet meer geldig. Schade die anders gedekt zou zijn door deze Beperkte 
Garantie wordt dan niet vergoed.”
Indien gekocht in Ierland: Als u een consument bent, geldt deze Beperkte Garantie naast 
en in aanvulling op uw wettelijke rechten op grond van de Ierse wetgeving inzake 
consumentenbescherming. Volgens de Ierse consumentenwetgeving kunt u, als uw 
Google-product defect is of niet voldoet aan de voorwaarden van het contract, recht 
hebben op reparatie of vervanging van het Google-product op kosten van Google, of recht 
hebben op restitutie. Deze rechten op grond van de Ierse consumentenwetgeving vervallen 
zes jaar na de datum van levering van uw Google-product.
G953-02225-07 REV B
©2026 Google LLC. Alle rechten voorbehouden.
Pixel, Google, het G-logo en gerelateerde merken en logo’s zijn handelsmerken van 
Google LLC. Het woordmerk Bluetooth® is een gedeponeerd handelsmerk van 
Bluetooth SIG, Inc.

ESPAÑOL

Guía de seguridad, garantía y normativas de 
Google Pixel Watch 5
Este folleto incluye información importante sobre seguridad, garantía y normativas que 
deberías leer antes de empezar a utilizar tu dispositivo. Puedes consultar la versión online 
de este documento en g.co/pixelwatch/regulatory

Seguridad básica

ADVERTENCIA: LEE ESTA INFORMACIÓN SOBRE SALUD Y SEGURIDAD 
ANTES DE USAR EL DISPOSITIVO.

Para evitar que se dañen el dispositivo, los accesorios o cualquier otro dispositivo 
conectado, y para reducir el riesgo de lesiones, molestias, daños materiales u otros posibles 
peligros, sigue las precauciones que se indican a continuación y las que se describen en la 
información de seguridad del dispositivo en g.co/pixelwatch/regulatory y en la aplicación 
complementaria del dispositivo Pixel Watch en Sistema > Detalles > Información normativa:
•	Utiliza tu dispositivo con cuidado. Puedes dañar el dispositivo o la batería si dejas caer 

el dispositivo o si lo desmontas, doblas, quemas, aplastas o perforas. No uses el 
dispositivo si la pantalla o la carcasa están rotas. El adaptador de corriente (que no se 
incluye con el dispositivo), el cable de carga y el dispositivo deben tener una buena 
ventilación mientras se usan o cargan. Cuando desenchufes el cable de carga, no tires 
nunca del cable, sino del enchufe. No retuerzas ni pinces el cable, ni tampoco fuerces 
ningún conector para introducirlo en un puerto.

•	Utilizar un dispositivo, cable o adaptador de corriente dañados, o cargar el dispositivo 
cuando hay humedad o suciedad, puede ocasionar sobrecalentamiento, incendios, 
descargas eléctricas, lesiones o daños en tu dispositivo u otros bienes materiales.

•	Si el dispositivo se moja, no intentes secarlo utilizando una fuente de calor externa. No 
cargues el dispositivo cuando esté mojado ni bajo luz solar directa. El dispositivo 
funciona mejor a una temperatura ambiente de entre 0 °C y 35 °C, y debe guardarse a 
una temperatura ambiente de entre -20 °C y 45 °C. No expongas el dispositivo a 
temperaturas superiores a 45 °C, ya que pueden dañarlo, sobrecalentar la batería o 
suponer un riesgo de incendio.

•	Este dispositivo debe utilizarse con un adaptador de CA certificado, con una salida que 
sea una fuente de alimentación limitada según el estándar IEC 60950-1 y/o una salida 
clasificada como PS2 según el estándar IEC 62368-1, así como con una tensión nominal 



de 5 voltios de CC y 3 amperios como máximo. Carga el dispositivo únicamente con el 
cable incluido o con accesorios de carga compatibles, que puedes adquirir a través de 
Google Store o en distribuidores autorizados de Google (busca la insignia “Made For” de 
Google). Si no se utilizan accesorios de carga compatibles, pueden producirse incendios, 
descargas eléctricas, lesiones personales o daños en el dispositivo y en los accesorios.

•	No coloques correas u objetos metálicos ni objetos magnéticos en las clavijas 
expuestas del cargador cuando esté enchufado a la corriente, ya que puede provocar 
que el objeto o el cargador se calienten.

•	Peligro de estrangulamiento. Este dispositivo no es un juguete. Se han registrado casos 
de niños que se han estrangulado con cables. Mantén los cables fuera del alcance de 
los niños (a más de 1 metro de distancia).

•	Una exposición prolongada a sonidos fuertes, incluida la música, puede provocar 
pérdida de audición. Para prevenir posibles daños auditivos, no escuches sonidos a un 
volumen elevado durante periodos largos. La exposición continua a volúmenes altos y 
ruido de fondo puede hacer que los sonidos no parezcan tan fuertes como lo son en 
realidad. Comprueba el volumen antes de utilizar auriculares de cualquier tipo.

FUNCIONES RELACIONADAS CON LA SALUD
El dispositivo y las aplicaciones y funciones de bienestar general, sueño, ejercicio, 
frecuencia cardiaca y/o relacionadas con la actividad física no son dispositivos médicos, 
a menos que se indique claramente lo contrario, y solo deben usarse con fines 
informativos. No están concebidos ni diseñados para curar, monitorizar, aliviar, tratar o 
prevenir enfermedades u otras afecciones ni para usarlos en su diagnóstico.

BATERÍA
•	Instrucciones generales de uso: este dispositivo contiene una batería de iones de litio 

recargable, un componente delicado que puede provocar lesiones si se daña. Te 
recomendamos que busques ayuda profesional a la hora de reparar tu dispositivo. Ponte 
en contacto con Google, un proveedor de servicios de Google o un servicio profesional de 
reparaciones independiente para reparar tu dispositivo, a menos que seas una persona 
adulta con los conocimientos técnicos necesarios para reparar el dispositivo electrónico 
por tu cuenta tal y como se indica en g.co/pixelwatch/repair. No abras, aplastes ni quemes 
la batería, ni la calientes a una temperatura superior a 45 °C. Las baterías de iones de litio 
tienen un número limitado de ciclos de carga y, con el tiempo, hay que reemplazarlas.

•	Autorreparaciones: para obtener instrucciones sobre cómo reparar tu dispositivo, visita 
g.co/pixelwatch/repair. Sustituye la batería de tu dispositivo únicamente para ampliar la 
vida útil del producto. Si decides autorreparar el dispositivo, aceptas asumir el riesgo 
que conlleva. Ten cuidado si decides encargarte de la reparación. Abrir y/o reparar tu 
dispositivo puede entrañar riesgos de daños al dispositivo, incendios, lesiones y otros 
peligros. Usar una batería que no sea apropiada y desecharla de manera inadecuada 
puede suponer un riesgo de incendio, explosión o fugas, entre otros peligros. No 
modifiques, reacondiciones ni perfores la batería. Tampoco intentes introducir objetos 
dentro de ella. No la sumerjas ni la expongas al agua, otros líquidos, fuego, calor 
excesivo u otros peligros.

El software de Pixel gestionará el rendimiento de la batería de forma que el estado de la 
batería se mantenga lo mejor posible a medida que pasa el tiempo. Consulta más 
información sobre la duración de la batería en g.co/pixelwatch/batteryhealth

Qué hacer con un dispositivo que tiene la batería hinchada
Una batería hinchada no suele suponer un riesgo para la seguridad, siempre que se 
extremen las precauciones. Sin embargo, puede provocar que entren líquidos o polvo con 
más facilidad en el dispositivo. Las baterías que sobresalen del teléfono son más 
propensas a sufrir daños accidentales (por ejemplo, por una perforación) y pueden 
provocar que la batería se sobrecaliente y cause lesiones. A continuación te mostramos 
algunas prácticas recomendadas si tienes una batería hinchada.



Qué debes hacer Qué no debes hacer
Guardar los datos personales o 
restablecer el estado de fábrica para 
borrar los datos en el dispositivo antes de 
devolverlo o reciclarlo.
Dejar que la batería del dispositivo se 
agote por completo. Para ello, coloca el 
dispositivo en una mesa o encimera y 
déjalo sin usar durante varios días hasta 
que la batería se agote de forma natural.
Ponerte en contacto con el servicio de 
asistencia de Google para obtener más 
ayuda si consideras que es necesario.

Intentar presionar hacia abajo o forzar el 
panel frontal de vidrio o la cubierta trasera 
para que encajen mejor en el reloj.
Intentar abrir la carcasa.
Intentar quitar la batería hinchada 
del dispositivo.
Intentar reparar o arreglar la batería 
hinchada, o desmontar el dispositivo por 
tu cuenta.

            
HUIZHOU DESAY BATTERY CO. LTD
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043 (Estados Unidos). 
Web: g.co/regulatory
ID de modelo de batería: G8H60
Peso: 6,8 g
Capacidad: 328 mAh RECARGABLE
Iones de litio
Medio de extinción: agua o agua pulverizada, arena, manta ignífuga, polvo seco o extintor 
de dióxido de carbono
Sustancias peligrosas: cobalto, litio, sultona de 1,3-propano, níquel, carbonato de 
propileno, carbonato de dimetilo, propionato de etilo, propionato de propilo
Materias primas esenciales: cobalto, litio, grafito, aluminio, cobre, manganeso, níquel 
(calidad apta para baterías), estroncio
Fabricado en China

ELIMINACIÓN Y RECICLAJE
Desecha y transporta el dispositivo, la batería y los accesorios de acuerdo con las 
normativas medioambientales y de transporte locales. No los deseches como si fueran 
residuos domésticos normales. Consulta más información sobre cómo reciclar tu 
dispositivo, las baterías y los accesorios en g.co/HWRecyclingProgram

IRRITACIONES DE LA PIEL
Algunas personas pueden experimentar reacciones adversas a ciertos materiales, como 
el níquel, el látex o los acrilatos, empleados en wearables que están en contacto 
prolongado con la piel. Esto puede deberse a alergias, a la presencia de sustancias que 
pueden irritar la piel (como jabón, protector solar o sudor) o a otras causas. Mantén tu 
dispositivo limpio y seco, y no lo lleves demasiado ajustado a la muñeca. Consulta 
recomendaciones sobre cómo llevarlo en g.co/pixelwatch/bands. De vez en cuando, 
quítate el dispositivo durante una hora si lo has llevado puesto mucho tiempo, para 
reducir las posibilidades de que la piel se irrite. Quítate el dispositivo, deja de usarlo y 
ponte en contacto con un médico si se te irrita la piel, o si al llevarlo puesto o ajustarlo 
sientes cualquier tipo de molestia. Visita g.co/pixelwatch/care para obtener 
más información.

INTERFERENCIA CON DISPOSITIVOS MÉDICOS
El dispositivo y el cable de carga contienen imanes que pueden interferir con marcapasos 
y otros dispositivos médicos implantados. Consulta más información en 
g.co/pixelwatch/regulatory

Manipulación y uso adecuados
CUIDADO Y LIMPIEZA
Consulta las instrucciones de cuidado y limpieza básicos en g.co/pixelwatch/care

RESISTENCIA AL AGUA Y AL POLVO
Tu dispositivo está diseñado para cumplir los requisitos del grado de resistencia al agua y 
al polvo IP68 según la norma IEC 60529, y el grado de resistencia al agua 5 ATM según la 
norma ISO 22810:2010 cuando sale de fábrica, pero no es completamente resistente al 



agua ni al polvo. La resistencia al agua y al polvo no es una característica permanente, y 
puede disminuir o perderse con el deterioro y el desgaste habituales, debido a daños o 
por alteraciones al reparar o desmontar el dispositivo. Si se te cae el dispositivo, puede 
perder resistencia al agua o al polvo. Los daños causados por líquidos anulan la garantía 
comercial (consulta los detalles más abajo). No expongas tu dispositivo ni otros 
accesorios a niveles excesivos de líquido o polvo, ya que pueden provocar un cortocircuito 
y/o sobrecalentamiento. El cargador y otros accesorios del dispositivo, incluidas algunas 
correas de Google Pixel Watch, no son resistentes al polvo ni al agua y, por tanto, tampoco 
deben exponerse a ellos. Consulta más información en g.co/pixelwatch/water

Reparaciones y asistencia
Para recibir ayuda y asistencia online, visita g.co/pixelwatch/service. Siempre que lo 
permita la ley, es posible que los dispositivos que se dejen en reparación se sustituyan por 
otros reacondicionados del mismo tipo en vez de ser reparados. Asimismo, se podrán 
usar piezas reacondicionadas para reparar el dispositivo. Si los dispositivos contienen 
datos generados por los usuarios, la reparación o sustitución podría ocasionar la pérdida 
de dichos datos.
La batería de iones de litio de tu dispositivo es un componente consumible que se 
degrada con el tiempo. Consulta más información sobre las opciones de sustitución de la 
batería en g.co/pixelwatch/repair

Información normativa
La información normativa, la certificación y las marcas de cumplimiento específicas del 
dispositivo pueden consultarse en el propio dispositivo si vas a Ajustes > Sistema > 
Información normativa. También encontrarás estos datos en la parte posterior del 
dispositivo y en las inserciones de la correa. Consulta más información sobre las 
normativas y el medioambiente en g.co/pixelwatch/regulatory
Dirección del fabricante: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, Estados Unidos.

DECLARACIÓN DE CUMPLIMIENTO DE LA COMPATIBILIDAD 
ELECTROMAGNÉTICA (CEM)
Importante: Este dispositivo y otros accesorios de la caja cumplen la normativa de 
compatibilidad electromagnética (CEM) en condiciones que incluyen el uso entre los 
componentes del sistema de dispositivos periféricos y cables blindados que cumplan la 
normativa. Es importante que utilices dispositivos periféricos y cables blindados que 
cumplan la normativa entre los componentes del sistema para reducir la posibilidad de 
provocar interferencias en radios, televisiones y otros dispositivos electrónicos.

EXPOSICIÓN A RADIOFRECUENCIA
Para consultar información sobre la exposición a radiofrecuencias, visita 
g.co/pixelwatch/regulatory o ve a Ajustes > Sistema > Información normativa en 
tu dispositivo.

AVISO DE CUMPLIMIENTO DE LA NORMATIVA DE LA UE
Por la presente, Google LLC declara que los equipos de radio tipo G0F3Y y G1XJ6 
cumplen la Directiva 2014/53/UE.
El texto completo de la Declaración de Conformidad de la UE está disponible en 
g.co/pixelwatch/regulatory
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublín 2, D02 R296 (Irlanda).

RESTRICCIONES O REQUISITOS DE LA DIRECTIVA 2014/53/UE
Este dispositivo solamente puede usarse en interiores cuando funcione en el intervalo de 
frecuencia de 5250 a 5350 MHz en AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, 
IT, LT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK(NI), CH, IS, LI, NO y TR.



INFORMACIÓN SOBRE BANDAS DE FRECUENCIA Y POTENCIAS DE 
SALIDA INALÁMBRICA

Frecuencia
Potencia

Versión LTE Versión Wi-Fi
2400-2483,5 MHz <20 dBm <20 dBm
5150-5350 MHz <23 dBm <23 dBm
5470-5725 MHz <23 dBm <23 dBm
5725-5875 MHz <14 dBm <14 dBm

Bluetooth: 2400-2483,5 MHz <20 dBm <20 dBm
UWB 6,0-8,5 GHz <0 dBm/50 MHz <0 dBm/50 MHz

Bandas UMTS I y VIII <25 dBm -
LTE B1, B3, B7, B8, B20, B28 <25 dBm -

SRD (58-63,5 GHz) <10 dBm <10 dBm
B255, B256 <25 dBm -

NFC: 13,56 MHz solo para la recepción.
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublín 2, D02 R296 (Irlanda).
Tu dispositivo cumple las siguientes especificaciones de radiofrecuencia: hasta 2 W/kg al 
usarse a 10 mm de la cabeza y hasta 4 W/kg al usarse pegado a las extremidades.
Para G0F3Y, los valores de tasa de absorción específica (SAR) más altos que se han 
registrado en este tipo de dispositivo son: cabeza: 0,35 W/kg; extremidades: 0,81 W/kg.
Para G1XJ6, los valores de tasa de absorción específica (SAR) más altos que se han 
registrado en este tipo de dispositivo son: cabeza: 0,30 W/kg; extremidades: 0,09 W/kg.

REGLAMENTO PARA EL ESTABLECIMIENTO DE REQUISITOS DE DISEÑO ECOLÓGICO 
APLICABLES A LOS PRODUCTOS SOSTENIBLES (UE) 2023/826
Consulta los informes de resumen de las pruebas relativas al diseño ecológico en 
g.co/ecodesign
Aumentar el ajuste de tiempo de espera de la pantalla por encima de lo predeterminado 
incrementa el consumo energético y reduce la duración de la batería.

ACTIVACIÓN Y DESACTIVACIÓN DE LOS PUERTOS DE RED INALÁMBRICA
Móvil (si procede): abre la aplicación Ajustes en el dispositivo > ve a Conectividad > activa 
o desactiva el modo Avión.
Wi-Fi: abre la aplicación Ajustes del dispositivo > ve a Conectividad > activa o desactiva la 
opción Wi-Fi.
Bluetooth: abre la aplicación Ajustes del dispositivo > ve a Conectividad > activa o 
desactiva la opción Bluetooth.

DIRECTIVA SOBRE RESIDUOS DE APARATOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS (RAEE) Y 
DIRECTIVA SOBRE BATERÍAS

El símbolo RAEE indica que ni tu producto ni su batería (o sus baterías) se deben 
desechar junto a los residuos domésticos, de acuerdo con la legislación local. Desecha o 
recicla este producto de forma segura en un punto de recogida designado por las 
autoridades locales cuando termine su ciclo de vida. La recogida y el reciclaje por 
separado del producto, sus accesorios eléctricos y su batería (o sus baterías) ayudarán a 
conservar los recursos naturales y a proteger la salud pública y el medioambiente.

Resumen de la Garantía Comercial de Hardware de 
Google - Espacio Económico Europeo (EEE) 
(excepto Francia), Reino Unido y Suiza
Este es un resumen de la versión completa de la Garantía Comercial de Hardware de 
Google para Consumidores - EEE (excepto Francia), Reino Unido y Suiza (“Garantía 
Comercial”). Puede consultar la Garantía Comercial completa en g.co/devicewarranty. La 



Garantía Comercial solo se aplica si es usted un consumidor y ha comprado su producto 
de la marca Google (“Producto de Google”) en el EEE (excepto Francia), Reino Unido o 
Suiza, tanto a Google como a un revendedor autorizado por Google.
La Garantía Comercial es una garantía voluntaria del fabricante. Con ella se ofrecen 
derechos independientes de los recogidos en la ley ordinaria, como reclamar soluciones 
al vendedor –sin coste económico– en caso de falta de conformidad. La Garantía 
Comercial no restringe ni reduce los derechos que le concede la ley. Si su Producto de 
Google es defectuoso, le asistirán sus derechos legales, que podrá invocar frente a la 
empresa que le haya vendido el Producto de Google, sin coste económico.
Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, EE. UU.) 
garantiza que el Producto de Google (así como los accesorios que estén incluidos en el 
embalaje) estará libre de defectos, materiales y de fabricación, en circunstancias 
normales de uso acordes a lo recogido en la documentación que acompaña al producto, 
durante los dos años siguientes a la fecha de compra original. La Garantía Comercial solo 
se aplica a componentes de hardware (y no a elementos de software) del Producto de 
Google. No cubre productos reacondicionados por terceros, ni siquiera en el caso de que 
hayan sido vendidos por un revendedor autorizado por Google. Tampoco cubre piezas 
consumibles, que, por su naturaleza, se deterioren con el tiempo, salvo que presenten 
defectos materiales o de fabricación bajo circunstancias normales de uso. La Garantía 
Comercial no cubre daños cosméticos ni daños causados por el uso y desgaste 
habituales, accidentes o uso inadecuado. Los daños causados por líquidos anulan la 
Garantía Comercial. La Garantía Comercial solo es válida y exigible en el EEE (excepto 
Francia), Reino Unido y Suiza, y puede hacerse valer en cualquier lugar dentro de 
dichos países.
De conformidad con los términos completos y con la información detallada disponible en 
g.co/devicewarranty y g.co/pixel/help sobre cómo obtener el servicio de garantía, si 
presenta una reclamación válida basada en la Garantía Comercial durante el periodo de 
garantía de dos años, Google elegirá, a su discreción, entre reparar el Producto de Google 
con piezas nuevas o reacondicionadas, sustituir el Producto de Google por uno nuevo o 
reacondicionado, o aceptar la devolución de su Producto de Google a cambio de un 
reembolso del precio de compra que usted haya pagado por el mismo. Para obtener más 
información sobre cómo presentar una reclamación basada en la Garantía Comercial, 
visite g.co/warrantyclaim. Para poder prestarle el servicio de garantía, es posible que 
Google le pida que proporcione el comprobante de compra.
En caso de compra en Francia: la Garantía Comercial no es aplicable a los consumidores 
que compren un Producto de Google en Francia. Si usted ha realizado su compra en 
Francia, el vendedor seguirá siendo responsable respecto a las garantías legales 
aplicables. Consulte las Condiciones de venta de Google Store en 
https://store.google.com/intl/es_es/about/device-terms/ para obtener más información 
sobre sus derechos legales en relación con las garantías.
En caso de compra en Italia: si usted es un consumidor, además de esta Garantía 
Comercial, tendrá derecho a la garantía reglamentaria que se concede a los consumidores 
en virtud de los artículos 128 a 135 del Código italiano de defensa y protección del 
consumidor (Decreto legislativo n.° 206/2005). Esta Garantía Comercial no afecta en 
absoluto a la garantía reglamentaria. La garantía reglamentaria tiene una duración de dos 
años desde la entrega del Producto de Google.
En caso de compra en Bélgica: si usted es un consumidor, además de esta Garantía 
Comercial, tendrá derecho a una garantía reglamentaria de dos años en virtud de las 
disposiciones sobre la venta de bienes de consumo recogidas en el Código civil belga. 
Esta garantía reglamentaria comienza en la fecha de entrega del Producto de Google. 
Esta Garantía Comercial se añade a la garantía reglamentaria, sin afectarle en absoluto.
En caso de compra en los Países Bajos: si usted es un consumidor, esta Garantía 
Comercial no afecta, sino que se añade a sus derechos conforme a las disposiciones 
sobre la venta de bienes de consumo recogidas en el Libro 7, Título 1 del Código civil 
holandés. Además, la frase “Esta Garantía Comercial queda anulada si se producen daños 
provocados por líquidos”, incluida en la Garantía Comercial, se sustituirá por “Si su 
Producto de Google sufre daños causados por líquidos, esta Garantía Comercial dejará de 
aplicarse y no podrá acogerse a ella por cualquier daño que, de otro modo, estaría 
cubierto por esta Garantía Comercial”.
En caso de compra en Irlanda: si usted es un consumidor, esta Garantía Comercial es 
compatible con sus derechos legales estipulados en la ley irlandesa de protección del 
consumidor, y los complementa. En virtud de dicha ley, si su Producto de Google es 
defectuoso o no se ajusta al contrato de venta, es posible que usted tenga derecho a la 



reparación o sustitución de su Producto de Google a costa de Google, o a un reembolso. 
Dichos derechos de la ley irlandesa de protección del consumidor tienen una validez de 
seis años a partir de la fecha de entrega de su Producto de Google.
G953-02225-05 REV B
© 2026 Google LLC. Todos los derechos reservados.
Pixel, Google, el logotipo de la G y las marcas y los logotipos relacionados son marcas de 
Google LLC. La marca denominativa Bluetooth® es una marca registrada de 
Bluetooth SIG, Inc.

PORTUGUÊS

Guia de Segurança, Garantia e Regulamentação do 
Google Pixel Watch 5
Este folheto oferece informações de segurança, regulamentação e garantia importantes 
que deve consultar antes de usar o dispositivo. Pode consultar a versão online deste 
documento em g.co/pixelwatch/regulatory

Segurança básica

 AVISO: INFORMAÇÕES DE SAÚDE E SEGURANÇA; LEIA ANTES DE USAR.
Para evitar danos no dispositivo, nos acessórios ou em dispositivos ligados, bem como 
reduzir o risco de lesões pessoais, desconforto, danos materiais ou outros possíveis 
perigos, siga as instruções indicadas abaixo e as que se encontram nas informações de 
segurança do dispositivo em g.co/pixelwatch/regulatory e na app associada do 
dispositivo Pixel Watch em Sistema > Acerca de > Informações de regulamentação:
•	Manuseie o dispositivo com cuidado. Pode danificar o dispositivo ou a bateria se 

desmontar, deixar cair, dobrar, queimar, esmagar ou perfurar o dispositivo. Não use um 
dispositivo com um ecrã partido ou um invólucro danificado. Certifique-se de que o 
transformador (não incluído com o dispositivo), o cabo de carregamento e o dispositivo 
estão bem ventilados durante a utilização ou o carregamento. Ao desligar o cabo de 
carregamento de uma tomada elétrica, puxe a ficha, nunca o cabo. Não torça nem 
aperte o cabo e não force a entrada de um conetor numa porta.

•	Usar um dispositivo, um transformador ou cabos danificados, ou carregar na presença 
de humidade ou detritos, pode causar sobreaquecimento, um incêndio, um choque 
elétrico, lesões ou danos no dispositivo ou noutros bens.

•	Se o dispositivo se molhar, não tente secá-lo com uma fonte de calor externa. Não 
carregue o dispositivo se estiver molhado ou sob luz solar direta. O dispositivo funciona 
melhor a uma temperatura ambiente entre 0 °C e 35 °C e deve ser armazenado a uma 
temperatura ambiente entre -20 °C e 45 °C. Não exponha o dispositivo a temperaturas 
acima de 45 °C, uma vez que isso pode danificar o dispositivo, sobreaquecer a bateria 
ou constituir um risco de incêndio.

•	Este dispositivo deve ser usado com um carregador certificado com uma saída de fonte 
de alimentação limitada (LPS), de acordo com a norma IEC 60950-1, e/ou uma saída 
com classificação PS2, de acordo com a norma IEC 62368-1, com a seguinte 
classificação: 5 volts de CC e um máximo de 3 amperes. Carregue este dispositivo 
apenas com o cabo de carregamento incluído ou acessórios de carregamento 
compatíveis que estejam disponíveis na Google Store ou nos revendedores autorizados 
da Google (procure o emblema “Made For” da Google). A não utilização de acessórios 
de carregamento compatíveis pode causar um incêndio, um choque elétrico, lesões ou 
danos no dispositivo e nos acessórios.

•	Não coloque objetos metálicos, braceletes metálicas nem objetos magnéticos nos pinos 
expostos do carregador quando estiver ligado à corrente, uma vez que isso pode 
provocar o aquecimento do objeto ou carregador.

•	Perigo de estrangulamento. Este dispositivo não é um brinquedo. Os cabos representam 
um perigo de estrangulamento para crianças. Mantenha os cabos fora do alcance das 
crianças (afastados mais de 0,9 metros).



•	A exposição prolongada a sons altos (incluindo música) pode causar perda auditiva. 
Para evitar possíveis danos auditivos, evite a audição com volume elevado durante 
períodos de tempo prolongados. A exposição contínua a volumes elevados e a ruído de 
fundo pode fazer com que os sons altos pareçam mais baixos do que são na realidade. 
Verifique o volume antes de usar auscultadores ou auriculares.

FUNÇÕES RELACIONADAS COM A SAÚDE
O dispositivo e quaisquer aplicações ou funções gerais de bem-estar, sono, exercício, 
frequência cardíaca e/ou fitness associadas não são dispositivos médicos, salvo 
marcação clara em contrário, e têm apenas caráter informativo. Não foram concebidos 
nem se destinam a utilização no diagnóstico de doenças ou de outras condições, ou na 
cura, na monitorização, na mitigação, no tratamento ou na prevenção de uma doença ou 
outras condições.

BATERIA
•	Instruções gerais de utilização: Este dispositivo contém uma bateria de iões de lítio 

recarregável, um componente sensível que pode provocar ferimentos se danificado. A 
Google recomenda que procure assistência profissional para eventuais reparações de 
dispositivos. Contacte a Google, um fornecedor de serviços Google ou um profissional 
de reparação independente para reparar o dispositivo, a menos que seja uma pessoa 
adulta e tenha experiência técnica para fazer a reparação autónoma do dispositivo 
eletrónico conforme descrito em g.co/pixelwatch/repair. Não abra, esmague, queime 
nem exponha a bateria a temperaturas superiores a 45 °C. As baterias de iões de lítio 
têm um número limitado de ciclos de carregamento e, eventualmente, têm de 
ser substituídas.

•	Reparações autónomas: para receber instruções sobre como reparar o dispositivo, 
aceda a g.co/pixelwatch/repair. A bateria do dispositivo apenas deve ser substituída 
para prolongar a vida útil do produto. Se fizer a reparação autónoma, aceita assumir o 
risco associado a essa reparação. Tenha cuidado se estiver a fazer a reparação. Abrir e/
ou reparar o dispositivo pode representar riscos de danos ao dispositivo, incêndio e 
lesões pessoais, bem como outros perigos. A utilização de uma bateria não qualificada 
ou a eliminação inadequada podem apresentar um risco de incêndio, explosão, fuga e/
ou outros perigos. Não modifique nem recondicione/recupere a bateria, perfure ou tente 
inserir objetos na bateria, mergulhe ou exponha a bateria a água ou outros líquidos, ou 
exponha a bateria a fogo, calor excessivo e/ou outros perigos.

Ao longo do tempo, o software do Pixel gere o desempenho da bateria para ajudar a 
manter o estado da bateria à medida que envelhece. Consulte 
g.co/pixelwatch/batteryhealth para ver mais informações sobre a autonomia da bateria.

Lide com dispositivos com uma bateria inchada
Normalmente, uma bateria inchada não representa um perigo de segurança, desde que 
tenha cuidados redobrados. No entanto, pode fazer com que líquidos ou poeiras entrem 
mais facilmente no dispositivo. As baterias expostas são mais suscetíveis a danos 
acidentais (por exemplo, por perfuração) e podem potencialmente causar o 
sobreaquecimento da bateria e causar lesões. Seguem-se algumas práticas 
recomendadas se tiver uma bateria inchada.

O que deve fazer O que não deve fazer
Recolher os dados pessoais ou fazer uma 
reposição de fábrica para “limpar” os 
dados do dispositivo antes de o devolver 
ou reciclar.
Deixar a bateria do dispositivo descarregar 
completamente. Para isso, deixe o 
dispositivo numa mesa ou num balcão 
sem o usar durante vários dias até que a 
bateria se esgote naturalmente.
Se precisar, contacte o apoio ao cliente da 
Google para receber mais orientações.

Tentar “pressionar” ou forçar o vidro 
protetor ou a tampa traseira para os 
encaixar no relógio.
Tentar forçar a abertura do invólucro.
Tentar remover a bateria inchada 
do dispositivo.
Tentar reparar a bateria inchada ou 
desmontar o dispositivo.



            
HUIZHOU DESAY BATTERY CO. LTD
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, Estados Unidos
g.co/regulatory
ID do modelo da bateria: G8H60
Peso: 6,8 g
Capacidade: 328 mAh, RECARREGÁVEL
Iões de lítio
Agente extintor: água ou água vaporizada, areia, cobertor de fogo, extintor de pó seco, 
extintor de CO2
Substâncias perigosas: cobalto, lítio, 1,3-propanossultona, níquel, carbonato de propileno, 
carbonato de dimetilo, propionato de etilo, propionato de propilo
Matérias-primas de importância crítica: cobalto, lítio, grafite, alumínio, cobre, manganês, 
níquel (para baterias), estrôncio
Fabricado na China

ELIMINAÇÃO E RECICLAGEM
Elimine e transporte o dispositivo, as baterias e os acessórios de acordo com os 
regulamentos ambientais e de transporte locais. Não os elimine como lixo doméstico 
normal. Para mais informações sobre a reciclagem do dispositivo, das baterias e dos 
acessórios, aceda a g.co/HWRecyclingProgram

IRRITAÇÃO CUTÂNEA
Algumas pessoas podem reagir a materiais, como níquel, látex ou acrilatos, em artigos 
wearable que estão em contacto prolongado com a pele. Isto pode dever-se a alergias, à 
presença de irritantes da pele (como sabão, protetor solar ou suor) ou a outras causas. 
Mantenha o dispositivo limpo e seco, e não o use demasiado apertado. Consulte 
g.co/pixelwatch/bands para ver recomendações de utilização. Remova periodicamente o 
dispositivo durante uma hora após utilização prolongada para reduzir a probabilidade de 
irritação cutânea. Em caso de irritação cutânea, ou se a utilização do dispositivo causar 
desconforto, retire o dispositivo, deixe de o usar e consulte um médico. Para mais 
informações, aceda a g.co/pixelwatch/care

INTERFERÊNCIA COM DISPOSITIVOS MÉDICOS
O dispositivo e o cabo de carregamento contêm ímanes que podem interferir com 
pacemakers e outros dispositivos médicos implantados. Consulte 
g.co/pixelwatch/regulatory para mais informações.

Manuseamento e utilização adequados
CUIDADOS E LIMPEZA
Para informações de cuidados e limpeza básicos, aceda a g.co/pixelwatch/care

RESISTÊNCIA À ÁGUA E A POEIRAS
O dispositivo foi concebido para estar em conformidade com a classificação IP68 de 
proteção contra água e poeiras, ao abrigo da norma IEC 60529, e a classificação de 
proteção contra água de 5 ATM, ao abrigo da norma ISO 22810:2010, quando sai da 
fábrica, mas não é à prova de água nem poeiras. A resistência à água e a poeiras não é 
uma condição permanente e diminui ou perde-se ao longo do tempo devido ao desgaste 
normal, a reparações, à desmontagem ou a danos no dispositivo. A queda do dispositivo 
pode resultar na perda da resistência à água ou a poeiras. Os danos por contacto com 
líquidos anulam a Garantia Comercial (consulte abaixo). Não exponha o dispositivo ou 
outros acessórios a líquidos ou poeiras em excesso, uma vez que isso pode causar um 
curto-circuito e/ou sobreaquecimento. O carregador e outros acessórios do dispositivo, 
incluindo algumas Braceletes para Google Pixel Watch, não são resistentes à água nem a 
poeiras, e não devem ser expostos a nenhuma delas. Para mais informações, aceda a 
g.co/pixelwatch/water

Manutenção e apoio técnico
Para apoio técnico e ajuda online, aceda a g.co/pixelwatch/service. Se permitido por lei, 
os dispositivos apresentados para reparação podem ser substituídos por dispositivos 
recondicionados do mesmo tipo, em vez de serem reparados. Podem ser usadas peças 



recondicionadas para reparar o dispositivo. Se os dispositivos forem capazes de manter 
dados gerados pelo utilizador, a reparação ou a substituição pode resultar na perda 
desses dados.
A bateria de iões de lítio do dispositivo é um componente consumível que se degrada ao 
longo do tempo. Para mais informações sobre opções de substituição da bateria, aceda a 
g.co/pixelwatch/repair

Informações de regulamentação
Pode encontrar informações de regulamentação, certificações e marcas de conformidade 
específicas do dispositivo no próprio dispositivo, em Definições > Sistema > Informações 
de regulamentação, na parte traseira e nos encaixes da bracelete do dispositivo. Pode 
encontrar informações ambientais e de regulamentação adicionais em 
g.co/pixelwatch/regulatory
Morada do fabricante: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, Estados Unidos.

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE COM A NORMA CEM
Importante: este dispositivo e outros acessórios na embalagem demonstraram estar em 
conformidade com a norma de compatibilidade eletromagnética (CEM) sob condições 
que incluem a utilização de dispositivos periféricos e cabos blindados em conformidade 
entre componentes do sistema. É importante usar dispositivos periféricos e cabos 
blindados em conformidade entre componentes do sistema de modo a reduzir a 
possibilidade de interferência em rádios, televisores e outros dispositivos eletrónicos.

EXPOSIÇÃO A RADIOFREQUÊNCIA
Pode encontrar informações de exposição a radiofrequência em 
g.co/pixelwatch/regulatory e no dispositivo, em Definições > Sistema > Informações 
de regulamentação.

AVISO DE CONFORMIDADE DA UE
A Google LLC declara pelo presente que os tipos de equipamento de rádio G0F3Y e G1XJ6 
estão em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.
O texto completo da Declaração de Conformidade da UE está disponível em 
g.co/pixelwatch/regulatory
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Irlanda.

RESTRIÇÕES OU REQUISITOS AO ABRIGO DA DIRETIVA 2014/53/UE
O dispositivo está limitado a uma utilização em espaços interiores apenas quando está a 
funcionar entre a gama de frequências de 5250 a 5350 MHz em AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, 
EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IT, LT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK(NI), CH, IS, LI, NO, TR

INFORMAÇÕES SOBRE BANDAS DE FREQUÊNCIA E POTÊNCIA DE SAÍDA SEM FIOS

Frequência
Potência

Versão LTE Versão Wi-Fi
2400–2483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
5150–5350 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5470–5725 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5725–5875 MHz < 14 dBm < 14 dBm

Bluetooth: 2400–2483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
UWB 6,0–8,5 GHz < 0 dBm/50 MHz < 0 dBm/50 MHz

Bandas UMTS I/VIII < 25 dBm -
LTE B1, B3, B7, B8, B20, B28 < 25 dBm -

SRD (58–63,5 GHz) < 10 dBm < 10 dBm
B255, B256 < 25 dBm -

NFC: 13,56 MHz apenas para receção.



Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Irlanda.
O dispositivo está em conformidade com as especificações de radiofrequência quando 
usado encostado à cabeça a uma distância de 10 mm, limitado a 2 W/kg, e encostado a 
um membro, limitado a 4 W/kg.
No caso do G0F3Y, os valores mais elevados da Taxa de absorção específica (SAR) 
comunicados para este tipo de dispositivo são: na cabeça: 0,35 W/kg, e num membro: 
0,81 W/kg.
No caso do G1XJ6, os valores mais elevados da Taxa de absorção específica (SAR) 
comunicados para este tipo de dispositivo são: na cabeça: 0,30 W/kg, e num membro: 
0,09 W/kg.

REGULAMENTO DOS REQUISITOS DE CONCEÇÃO ECOLÓGICA DOS PRODUTOS 
SUSTENTÁVEIS (UE) 2023/826
Consulte os relatórios de resumo de testes relativos à conceção ecológica em 
g.co/ecodesign
Aumentar a definição de limite de tempo do ecrã acima da predefinição vai aumentar a 
utilização de energia e reduzir a autonomia da bateria.

ATIVAÇÃO E DESATIVAÇÃO DAS PORTAS DE REDE SEM FIOS
Rede móvel (se aplicável): abra a app Definições no dispositivo > aceda a Conetividade > 
ative ou desative o modo de avião.
Wi-Fi: abra a app Definições no dispositivo > aceda a Conetividade > ative ou desative 
o Wi-Fi.
Bluetooth: abra a app Definições no dispositivo > aceda a Conetividade > ative ou 
desative o Bluetooth.

DIRETIVA RELATIVA AOS RESÍDUOS DE EQUIPAMENTOS ELÉTRICOS E ELETRÓNICOS 
(REEE) E DIRETIVA RELATIVA A BATERIAS

O símbolo REEE significa que, de acordo com as leis e os regulamentos locais, o produto 
e as respetivas baterias devem ser eliminados em separado do lixo doméstico. Quando 
este produto atingir o fim de vida, deposite-o num ponto de recolha designado pelas 
autoridades locais para uma eliminação segura ou para a sua reciclagem. A recolha em 
separado e a reciclagem do produto, dos respetivos acessórios elétricos e das baterias 
ajudam a conservar os recursos naturais e a proteger a saúde humana e o ambiente.

Resumo da Garantia Comercial de Hardware para 
Consumidores Google – Reino Unido, EEE (exceto 
França) e Suíça
Este documento é um resumo da versão completa da Garantia Comercial de Hardware 
para Consumidores Google – Reino Unido, EEE (exceto França) e Suíça (“Garantia 
Comercial”). A versão completa da Garantia Comercial está disponível em 
g.co/devicewarranty. A Garantia Comercial aplica-se apenas se for um consumidor e tiver 
adquirido o seu Produto da marca Google (“Produto Google”) no Reino Unido, no Espaço 
Económico Europeu (“EEE”) (exceto França) ou na Suíça, junto da Google ou dos seus 
revendedores autorizados.
A Garantia Comercial é uma garantia fornecida voluntariamente pelo fabricante. Prevê 
direitos distintos dos direitos que lhe são conferidos pelo direito comum, inclusive 
soluções em relação ao vendedor, sem custo financeiro, em caso de falta de 
conformidade, e não restringe nem reduz tais direitos conferidos pelo direito comum. Se o 
Produto Google apresentar um defeito, o consumidor poderá gozar de direitos legais que 
pode reclamar perante a empresa que lhe vendeu o Produto Google, sem custo financeiro.
A Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, EUA) 
garante que o Produto Google (incluindo todos os acessórios embalados com o Produto) 
não apresentará defeitos de material ou fabrico quando utilizado sob condições normais 
conforme descrito na documentação publicada sobre o produto, durante um prazo de dois 
anos a contar da data em que foi inicialmente adquirido. A Garantia Comercial aplica-se 
apenas a componentes de hardware (e não a elementos de software) do Produto Google 
e não se aplica a produtos renovados por terceiros, mesmo se vendidos por um 



revendedor autorizado da Google, nem a peças consumíveis, que, devido à sua natureza, 
perdem qualidades ao longo do tempo, salvo se a avaria ocorrer devido a um defeito de 
material ou fabrico em condições normais de utilização. A Garantia Comercial não se 
aplica a danos cosméticos nem a danos provocados por desgaste normal, acidentes ou 
má utilização. Os danos causados por líquidos anulam a Garantia Comercial. A Garantia 
Comercial só é válida e aplicável no Reino Unido, no EEE (exceto França) e na Suíça e 
pode ser reclamada em qualquer ponto destes países.
Sujeito aos termos completos e às informações detalhadas sobre a obtenção do serviço 
disponíveis em g.co/devicewarranty e g.co/pixel/help, se apresentar uma reclamação 
válida ao abrigo da Garantia Comercial durante o período de garantia de 2 anos, a Google 
irá optar, dentro dos limites da presente Garantia Comercial, entre reparar o defeito ou 
substituir o seu Produto Google por peças novas ou recuperadas, ou aceitar a devolução 
do seu Produto Google em troca do reembolso do preço de compra. Para obter mais 
detalhes ou apresentar uma reclamação ao abrigo da Garantia Comercial, aceda a 
g.co/warrantyclaim. Antes de receber o serviço de garantia, a Google pode requerer que 
forneça os detalhes do comprovativo de compra.
Quando adquirido em França: a Garantia Comercial não é aplicável a consumidores que 
comprem um Produto Google em França. Para as compras em França, o vendedor 
permanece responsável ao abrigo das garantias legais aplicáveis. Consulte os Termos de 
Vendas da Google Store em: https://store.google.com/intl/fr_fr/about/device-terms/ para 
saber mais sobre os seus direitos previstos por lei ao abrigo da Garantia.
Quando adquirido em Itália: Se for um consumidor, além da presente Garantia Comercial, 
terá direito à garantia legal concedida aos consumidores ao abrigo das Secções 128 a 
135 do Código do Consumidor Italiano (Decreto Legislativo N.° 206/2005). A presente 
Garantia Comercial não afeta, de modo algum, a garantia legal. A garantia legal tem uma 
duração de dois anos a contar da data de entrega do seu Produto Google.
Quando adquirido na Bélgica: Se for um consumidor, para além da presente Garantia 
Comercial, terá direito à garantia legal de dois anos, em conformidade com o disposto no 
Código Civil Belga sobre a venda de bens de consumo. A garantia legal tem início na data 
de entrega do seu Produto Google. A presente Garantia Comercial vem complementar, e 
não afeta, a garantia legal.
Quando adquirido nos Países Baixos: Se for um consumidor, a presente Garantia 
Comercial vem complementar, e não afeta, os seus direitos previstos no Livro 7, Título 1 
do Código Civil Neerlandês sobre a venda de bens de consumo.
Além disso, a frase “Os danos por contacto com líquidos invalidam a presente Garantia 
Limitada” na Garantia Limitada vai ser eliminada e substituída pela frase “Se o seu 
produto Google sofrer danos por contacto com líquidos, a presente Garantia Limitada 
deixa de ser aplicada, e não pode utilizar a presente Garantia Limitada em caso de danos 
que, de outro modo, seriam abrangidos pela presente Garantia Limitada.”
Quando adquirido na Irlanda: Se for um consumidor, a presente Garantia Comercial 
funciona juntamente, e adicionalmente, com os seus direitos estatutários ao abrigo da lei 
de consumo irlandesa. Ao abrigo da lei de consumo irlandesa, se o seu Produto Google 
tiver defeitos ou não estiver em conformidade com o contrato de venda, pode ter direito a 
uma reparação ou uma substituição do Produto Google paga pela Google, ou pode ter 
direito a um reembolso. Estes direitos da lei de consumo irlandesa expiram seis anos 
após a data de entrega do Produto Google.
G953-02225-06 REV B
©2026 Google LLC. Todos os direitos reservados.
Pixel, Google, o logótipo G e as marcas e os logótipos relacionados são marcas 
comerciais da Google LLC. A marca nominativa Bluetooth® é uma marca comercial 
registada propriedade da Bluetooth SIG, Inc.



NORSK

Veiledning om sikkerhet, garantier og forskrifter for 
Google Pixel Watch 5
I denne veiledningen finner du informasjon om sikkerhet, forskrifter og garanti som du bør 
lese før du bruker enheten. På g.co/pixelwatch/regulatory finner du en nettversjon av 
dette dokumentet.

Grunnleggende sikkerhet

 ADVARSEL: HELSE- OG SIKKERHETSINFORMASJON – LES FØR BRUK.
For å unngå å skade enheten, tilbehøret eller tilkoblede enheter samt redusere risikoen for 
personskade, ubehag, materielle skader eller andre potensielle farer, følg forholdsreglene 
nedenfor og i sikkerhetsinformasjonen for enheten på g.co/pixelwatch/regulatory, i 
følgeappen for Pixel Watch-enheten via System > Om > Informasjon om forskrifter:
•	Vær forsiktig med enheten. Du kan skade enheten eller batteriet hvis du demonterer, 

mister, bøyer, brenner, knuser eller punkterer enheten. Ikke bruk en enhet med sprukket 
skjerm eller skadet kabinett. Sørg for at strømadapteren (følger ikke med enheten), 
ladekabelen og enheten har god lufting ved bruk eller lading. Når du kobler ladekabelen 
fra et strømuttak, må du dra i støpselet – ikke selve kabelen. Du må ikke vri eller klemme 
på ledningen eller tvinge plugger inn i porter.

•	Hvis du bruker en enhet, en strømadapter eller kabler som er skadet, eller hvis du lader 
enheten i fuktige eller støvete omgivelser, kan det føre til overoppheting, brann, elektrisk 
støt, personskader eller skader på enheten eller andre eiendeler.

•	Hvis enheten blir våt, må du ikke prøve å tørke den med en ekstern varmekilde. Ikke lad 
enheten når den er våt eller i direkte sollys. Enheten fungerer best i temperaturer på 
0–35 °C og skal oppbevares i temperaturer på -20–45 °C. Ikke utsett enheten for høyere 
temperatur enn 45 °C, siden det kan skade enheten, overopphete batteriet eller utgjøre 
en brannfare.

•	Denne enheten må brukes med en sertifisert strømadapter med LPS-effekt (begrenset 
strømkilde) i henhold til IEC 60950-1 og/eller PS2-klassifisert effekt i henhold til 
IEC 62368-1 med følgende spesifikasjoner: 5 volt likestrøm, maksimalt 3 ampere. 
Enheten skal bare lades med den medfølgende ladekabelen eller kompatibelt ladeutstyr 
som er tilgjengelig i Google Store eller hos autoriserte Google-forhandlere (se etter 
Googles «Made for»-merke). Hvis du ikke bruker kompatibelt ladetilbehør, kan det føre til 
brann, elektrisk støt, personskade eller skader på enheten og tilbehøret.

•	Ikke sett gjenstander eller remmer av metall eller magnetiske gjenstander på de 
eksponerte stiftene på laderen når den er koblet til. Det kan føre til at gjenstanden eller 
laderen blir varm.

•	Kvelningsfare. Denne enheten er ikke et leketøy. Barn er blitt kvalt av ledninger. Hold 
ledningene utilgjengelige for barn (minst 1 meter unna).

•	Langvarig eksponering for høye lyder (inkludert musikk) kan føre til hørselstap. For å 
forhindre mulige hørselsskader bør du unngå høyt volum over lengre perioder. 
Vedvarende eksponering for høyt volum og bakgrunnsstøy kan føre til at høye lyder virker 
lavere enn de faktisk er. Sjekk volumet før du bruker hodetelefoner eller øretelefoner.

HELSERELATERTE FUNKSJONER
Enheten og/eller tilknyttede apper og funksjoner relatert til generell velvære, søvn, trening 
og puls er ikke medisinsk utstyr, med mindre annet er tydelig oppgitt, og de er bare ment 
for informasjonsformål. De er ikke utviklet eller beregnet for bruk ved diagnostisering av 
sykdommer eller andre tilstander, eller for behandling, overvåkning, lindring eller 
forebygging av sykdom eller andre tilstander.



BATTERI
•	Generell bruksveiledning: Denne enheten har et oppladbart litium-ion-batteri, som er en 

sensitiv komponent som kan forårsake personskade hvis det skades. Google anbefaler 
at du ber om hjelp fra profesjonelle aktører for eventuelle reparasjoner av enheten. 
Kontakt Google, en Google-autorisert tjenesteleverandør eller en uavhengig 
reparasjonstekniker for å reparere enheten, med mindre du er voksen og har nok teknisk 
erfaring til å reparere den elektroniske enheten selv, som beskrevet på 
g.co/pixelwatch/repair. Batteriet må ikke åpnes, knuses, varmes til over 45 °C eller 
brennes. Litium-ion-batterier har et begrenset antall ladesykluser og må til slutt byttes ut.

•	Selvutførte reparasjoner: For å få veiledning om hvordan du reparerer enheten, gå til 
g.co/pixelwatch/repair. Batteriet i enheten bør byttes ut kun for å forlenge produktets 
levetid. Hvis du reparerer selv, godtar du å påta deg risikoen forbundet med slik reparasjon. 
Vær forsiktig hvis du utfører en reparasjon. Hvis du åpner og/eller reparerer enheten, 
medfører det risiko for skader på enheten, brann, personskade og andre farer. Feil 
avhending og bruk av ikke-kompatible batterier kan føre til brann, eksplosjon, lekkasje og/
eller andre farer. Du må ikke modifisere, reparere eller overhale batteriet, stikke hull på det 
eller prøve å sette noe inn i det, senke det ned i eller utsette det for vann eller andre væsker, 
eller utsette det for brann, høye temperaturer og/eller andre farer.

Over tid administrerer Pixel-programvaren batteriytelsen for å bidra til å opprettholde en 
god batteritilstand når batteriet blir eldre. Du finner mer informasjon om batterilevetid på 
g.co/pixelwatch/batteryhealth

Håndter enheter med oppsvulmet batteri
Et oppsvulmet batteri utgjør vanligvis ikke noen sikkerhetsrisiko, så lenge du er ekstra 
forsiktig. Men det kan føre til at det kommer væske eller støv inn i enheten. Eksponerte 
batterier er mer utsatt for upåregnelig skade (f.eks. punktering) og kan potensielt føre til 
at batteriet overopphetes og forårsaker personskade. Her er noen anbefalte 
fremgangsmåter hvis du har et oppsvulmet batteri.

Gjør dette Ikke gjør dette
Hent ut personlige data, eller tilbakestill 
enheten til fabrikkstandard for å ”utviske” 
enhetsdataene før du returnerer eller 
resirkulerer enheten.
La enhetsbatteriet bli helt utladet. For å 
gjøre dette legger du enheten på et bord 
eller lignende og lar den ligge ubrukt i flere 
dager til batteriet er tomt.
Hvis det er nødvendig, kan du kontakte 
Googles brukerstøtte for å få 
mer veiledning.

Prøv å ”trykke ned” eller tvinge 
dekkglasset eller bakdekselet inn 
i klokken.
Prøv å lirke opp kabinettet.
Prøv å fjerne det oppsvulmede batteriet 
fra enheten.
Prøv å reparere eller fikse det 
oppsvulmede batteriet eller demontere 
enheten selv.

            
HUIZHOU DESAY BATTERY CO. LTD
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, USA
g.co/regulatory
Batterimodell-ID: G8H60
Vekt: 6,8 g
Kapasitet: 328 mAh OPPLADBART
Litium-ion
Slukkemiddel: vann eller vanntåke, sand, brannteppe, tørrpulver, brannslukningsapparater 
med karbondioksid
Farlige stoffer: kobolt, litium, 1,3-propansulton, nikkel, propylenkarbonat, 
dimetyldikarbonat, etylpropionat, propylpropionat
Kritiske råmaterialer: kobolt, litium, grafitt, aluminium, kobber, mangan, nikkel 
– batterikvalitet, strontium
Produsert i Kina

AVHENDING OG RESIRKULERING
Kast og transporter enheten, batteriene og tilbehøret i henhold til lokale miljø- og 
transportforskrifter. Ikke kast dem i vanlig husholdningsavfall. Du finner mer informasjon 
om resirkulering av enheten, batteriene og tilbehøret på g.co/HWRecyclingProgram



HUDIRRITASJON
Noen kan oppleve reaksjoner på materialer, for eksempel nikkel, lateks eller akrylater, i 
hapå-enheter som er i kontakt med huden over lengre tid. Dette kan skyldes allergier, 
hudirriterende stoffer (for eksempel såpe, solkrem eller svette) eller andre årsaker. Hold 
enheten ren og tørr, og sørg for at den ikke sitter for stramt. Se g.co/pixelwatch/bands for 
anbefalinger om hvordan du skal bruke enheten. Du bør jevnlig ta av deg klokken i en time 
etter lengre tids bruk for å redusere sjansen for hudirritasjon. Ta av deg enheten, avslutt 
bruken og rådfør deg med lege hvis du opplever hudirritasjon, eller hvis bruk av enheten 
forårsaker noen form for ubehag. Du finner mer informasjon på g.co/pixelwatch/care

FORSTYRRELSER AV MEDISINSK UTSTYR
Enheten og ladekabelen inneholder magneter som kan forstyrre pacemakere og annet 
implantert medisinsk utstyr. Du finner mer informasjon på g.co/pixelwatch/regulatory

Riktig bruk og håndtering
VEDLIKEHOLD OG RENGJØRING
Du finner grunnleggende informasjon om vedlikehold og rengjøring på g.co/pixelwatch/care

VANN- OG STØVBESTANDIGHET
Enheten er laget for å overholde IP68-klassifiseringen for beskyttelse mot inntrenging av 
støv og vann i henhold til IEC 60529-standarden, og 5 ATM-klassifiseringen for beskyttelse 
mot inntrenging av vann i henhold til ISO-standarden 22810:2010 når den forlater 
fabrikken, men den er ikke støv- eller vanntett. Støv- og vannbestandighet er ikke 
permanente tilstander og kan svekkes eller forsvinne over tid på grunn av vanlig slitasje, 
reparasjon av enheten, demontering eller skade. Hvis du mister enheten i bakken, kan 
støv- eller vannbestandigheten svekkes. Væskeskade gjør den begrensede garantien 
ugyldig (se nedenfor). Ikke utsett enheten eller annet tilbehør for store mengder væske 
eller støv, siden det kan føre til kortslutning og/eller overoppheting. Enhetsladeren og 
annet tilbehør, inkludert noen Google Pixel Watch-remmer, tåler ikke støv og vann og skal 
ikke utsettes for noen av delene. Du finner mer informasjon på g.co/pixelwatch/water

Service og brukerstøtte
For å få hjelp og brukerstøtte på nettet, gå til g.co/pixelwatch/service. Der loven tillater 
det, kan enheter som leveres inn til reparasjon, erstattes med overhalte enheter av samme 
type i stedet for å bli reparert. Overhalte deler kan brukes til å reparere enheten. Hvis 
enhetene kan oppbevare brukergenererte data, kan reparasjonen eller erstatningen føre til 
at dataene går tapt.
Enhetens litium-ion-batteri er en forbrukskomponent som forringes over tid. Du finner mer 
informasjon om alternativer for batteribytte på g.co/pixelwatch/repair

Informasjon om forskrifter
Informasjon om forskrifter, sertifisering og samsvarsmerker som gjelder spesielt for 
enheten, finner du under Innstillinger > System > Informasjon om forskrifter, på baksiden 
av enheten og der du fester remmen. Du finner mer informasjon om forskrifter og miljø på 
g.co/pixelwatch/regulatory
Produsentens adresse: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, USA.

EMK-SAMSVARSERKLÆRING
Viktig: Denne enheten og tilbehør som følger med, har demonstrert samsvar med kravene 
til elektromagnetisk kompatibilitet (EMK) under forhold som inkluderte bruk av kompatible 
eksterne enheter og skjermede kabler mellom systemkomponentene. Det er viktig at du 
bruker kompatible eksterne enheter og skjermede kabler mellom systemkomponenter, for 
å redusere muligheten for interferens med radioer, TV-er og andre elektroniske enheter.

RF-EKSPONERING
Du finner informasjon om RF-eksponering på g.co/pixelwatch/regulatory og under 
Innstillinger > System > Informasjon på forskrifter på enheten.

MERKNAD OM EU-SAMSVAR
Google LLC erklærer herved at radioutstyret av typen G0F3Y, G1XJ6 er i tråd med 
direktiv 2014/53/EU.
Du kan se hele teksten i EU-samsvarserklæringen på g.co/pixelwatch/regulatory



Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Irland.

BEGRENSNINGER OG KRAV I HENHOLD TIL DIREKTIV 2014/53/EU
Denne enheten er begrenset til innendørs bruk når den brukes i frekvensområdet 
5250–5350 MHz i AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IT, LT, LU, LV, MT, 
NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK(NI), CH, IS, LI, NO, TR

INFORMASJON OM FREKVENSBÅND OG TRÅDLØS STRÅLINGSEFFEKT

Frekvens
Effekt

LTE-versjon Wifi-versjon
2400–2483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
5150–5350 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5470–5725 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5725–5875 MHz < 14 dBm < 14 dBm

Bluetooth: 2400–2483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
UWB 6,0–8,5 GHz < 0 dBm / 50 MHz < 0 dBm / 50 MHz
UMTS-bånd I/VIII < 25 dBm -

LTE B1, B3, B7, B8, B20, B28 < 25 dBm -
SRD (58–63,5 GHz) < 10 dBm < 10 dBm

B255, B256 < 25 dBm -

NFC: 13,56 MHz er bare for mottak.
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Irland.
Enheten overholder spesifikasjoner for radiofrekvens når den brukes mot hodet med 
10 mm avstand (begrenset til 2 W/kg) og mot lemmer uten avstand (begrenset til 4 W/kg).
For G0F3Y: Den høyeste rapporterte SAR-verdien (spesifikk absorpsjonsrate) for denne 
enhetstypen er hode: 0,35 W/kg, lemmer: 0,81 W/kg.
For G1XJ6: Den høyeste rapporterte SAR-verdien (spesifikk absorpsjonsrate) for denne 
enhetstypen er hode: 0,30 W/kg, lemmer: 0,09 W/kg.

FORORDNINGEN OM ØKODESIGN FOR BÆREKRAFTIGE PRODUKTER, (EU) 2023/826
Se sammendragsrapporten for tester av økodesign på g.co/ecodesign
Hvis tidsinnstillingen for automatisk skjermlås økes, bruker enheten mer strøm, og 
batterilevetiden reduseres.

AKTIVERING OG DEAKTIVERING AV TRÅDLØSE NETTVERKPORTER
Mobil (hvis relevant): Åpne Innstillinger-appen på enheten > Gå til Tilkobling > Slå 
flymodus av eller på.
Wifi: Åpne Innstillinger-appen på enheten > Gå til Tilkobling > Slå wifi av eller på.
Bluetooth: Åpne Innstillinger-appen på enheten > gå til Tilkobling > slå Bluetooth 
av eller på.

DIREKTIVET OM ELEKTRISK OG ELEKTRONISK AVFALL (WEEE) OG BATTERIER

WEEE-symbolet betyr at produktet og tilhørende batterier skal kasseres atskilt fra 
husholdningsavfall i henhold til lokale lover og forskrifter. Ved endt levetid for dette 
produktet bør du ta det med til en offentlig godkjent gjenvinningsstasjon for sikker 
avhending eller resirkulering. Kildesortering og resirkulering av produktet og produktets 
elektriske tilbehør og batteri(er) bidrar til å bevare naturressurser og ivareta folkehelsen 
og miljøet.



Sammendrag av Googles begrensede 
forbrukergaranti for maskinvare – EØS (unntatt 
Frankrike), Storbritannia og Sveits
Dette er et sammendrag av den fullstendige versjonen av Googles begrensede 
forbrukergaranti for maskinvare – EØS (unntatt Frankrike), Storbritannia og Sveits 
(«Begrenset garanti»). Den fullstendige versjonen av den begrensede garantien er 
tilgjengelig på g.co/devicewarranty. Den begrensede garantien gjelder kun hvis du er 
forbruker og har kjøpt ditt Google-merkede produkt («Google-produkt») i EØS (unntatt 
Frankrike), Storbritannia eller Sveits fra Google eller dennes autoriserte forhandlere.
Den begrensede garantien er en frivillig garanti fra produsenten. Den gir rettigheter i tillegg 
til de rettighetene du har etter lovgivningen, for eksempel kostnadsfrie 
misligholdsbeføyelser mot selgeren dersom det skulle foreligge mangler. Garantien verken 
begrenser eller reduserer rettighetene dine etter lovgivningen. Hvis ditt Google-produkt har 
mangler, kan det være du har rettigheter etter lovgivningen som du kostnadsfritt kan 
påberope deg overfor selskapet som solgte deg Google-produktet.
Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, USA) 
garanterer at Google-produktet (herunder eventuelt medfølgende tilbehør) er uten mangler 
hva gjelder materialer og arbeidsutførelse ved normal bruk som beskrevet i den publiserte 
produktdokumentasjonen, i to år fra opprinnelig kjøpsdato. Den begrensede garantien 
gjelder kun for maskinvarekomponenter (og ikke for programvareelementer) i 
Google-produktet. Den gjelder ikke produkter som er overhalt av tredjeparter, selv om de er 
solgt av en autorisert Google-forhandler. Den gjelder heller ikke forbruksdeler som på 
grunn av sin natur reduseres over tid, med mindre feil har oppstått på grunn av en mangel i 
materialer eller utførelse ved normal bruk. Den begrensede garantien gjelder ikke 
kosmetiske skader eller skade forårsaket av normal slitasje, uhell eller feilbruk. 
Væskeskade gjør den begrensede garantien ugyldig. Den begrensede garantien er kun 
gyldig og håndhevbar i EØS (unntatt Frankrike), Storbritannia og Sveits og kan innløses 
overalt i disse landene.
Hvis du fremmer et gyldig krav etter den begrensede garantien i toårsperioden garantien 
gjelder for, og i henhold til de fullstendige vilkårene og den detaljerte informasjonen om 
hvordan du kan få service under garantien, på g.co/devicewarranty og g.co/pixel/help, 
kommer Google, etter eget valg, enten til å reparere mangelen, skifte ut Google-produktet 
ditt med nye eller overhalte deler eller godta returen av Google-produktet ditt mot 
tilbakebetaling av kjøpsprisen. For å få mer informasjon eller fremme et krav etter den 
begrensede garantien, gå til g.co/warrantyclaim. Før du mottar garantiservice, kan Google 
kreve at du sender oss detaljert kjøpsdokumentasjon.
Hvis kjøpt i Frankrike: Den begrensede garantien gjelder ikke for forbrukere som kjøper et 
Google-produkt i Frankrike. For kjøp i Frankrike forblir selgeren ansvarlig under gjeldende 
rettslige garantier. Les salgsvilkårene for Google 
Store på: https://store.google.com/intl/fr_fr/about/device-terms/ for å vite mer om dine 
lovbestemte garantirettigheter.
Hvis kjøpt i Italia: Hvis du er forbruker, har du i tillegg til denne begrensede garantien rett 
til den lovpålagte garantien som gis forbrukere i henhold til paragrafene 128 til 135 i den 
italienske forbrukerloven (Lovgivningsdekret nr. 206/2005). Denne begrensede garantien 
påvirker ikke på noe vis den lovpålagte garantien. Den lovpålagte garantien har en 
varighetstid på to år fra leveringen av Google-produktet ditt.
Hvis kjøpt i Belgia: Hvis du er forbruker, har du i tillegg til denne begrensede garantien rett 
til en to års lovpålagt garanti i henhold til bestemmelsene om salg av forbruksvarer i den 
belgiske sivillovboken. Denne lovpålagte garantien begynner på datoen for leveringen av 
Google-produktet ditt. Denne begrensede garantien kommer i tillegg til, og påvirker ikke, 
den lovpålagte garantien.
Hvis kjøpt i Nederland: Hvis du er forbruker, kommer denne begrensede garantien i tillegg 
til, og påvirker ikke dine rettigheter i henhold til, bestemmelsene om salg av forbruksvarer i 
bok 7, 1. kapittel i den nederlandske sivillovboken.
Videre blir setningen «Væskeskade gjør den begrensede garantien ugyldig» i den 
begrensede garantien slettet og erstattet med «Hvis Google-produktet ditt blir utsatt for 
væskeskade, gjelder ikke denne begrensede garantien lenger, og du kan ikke basere deg 
på denne begrensede garantien ved eventuelle skader som ellers ville vært dekket av 
denne begrensede garantien».



Hvis kjøpt i Irland: Hvis du er forbruker, gjelder denne begrensede garantien ved siden av, 
og i tillegg til, dine lovbestemte rettigheter i henhold til irsk forbrukerlovgivning. I henhold 
til irsk forbrukerlovgivning kan du ha rett til å få reparert eller erstattet Google-produktet 
på Googles bekostning, eller motta en refusjon, hvis Google-produktet har en mangel eller 
ikke er i samsvar med salgskontrakten. Disse irske forbrukerrettighetene utløper seks år 
fra leveringsdatoen til Google-produktet ditt.
G953-02225-10 REV B
© 2026 Google LLC. Med enerett.
Pixel, Google, G-logoen og relaterte merker og logoer er varemerker som tilhører 
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SVENSKA

Riktlinjer om säkerhet, garanti och föreskrifter för 
Google Pixel Watch 5
Detta häfte innehåller viktig information om säkerhet, föreskrifter och garantier som du 
bör läsa innan du använder enheten. Du hittar onlineversionen av detta dokument på 
g.co/pixelwatch/regulatory

Grundläggande säkerhet

VARNING! INFORMATION OM HÄLSA OCH SÄKERHET – LÄS 
FÖRE ANVÄNDNING.

För att undvika skador på enheten, tillbehör och anslutna enheter, samt för att minska 
risken för personskada, obehag, skador på egendom och andra risker bör du följa 
säkerhetsråden nedan samt de som finns i säkerhetsinformationen för enheten på 
g.co/pixelwatch/regulatory och i den tillhörande appen för Pixel Watch under System > 
Om > Föreskrifter:
•	Hantera enheten varsamt. Enheten eller batteriet kan skadas om du tar isär, tappar, böjer, 

bränner, krossar eller sticker hål på enheten. Använd inte enheten om höljet eller 
skärmen är skadat. Försäkra dig om att ventilationen kring nätadaptern (medföljer inte 
enheten), laddningskabeln och enheten är god när de används eller laddas. Håll i själva 
nätadaptern när du drar ur kontakten från ett eluttag. Dra aldrig i kabeln. Vrid eller kläm 
inte kabeln och tvinga inte in kontakten i en port.

•	Om en skadad enhet, kabel eller nätadapter används, eller om du laddar enheten i fuktiga 
eller smutsiga miljöer kan det uppstå risk för överhettning, brand, elektriska stötar, 
personskada eller skada på enheten eller annan egendom.

•	Försök inte att torka enheten med en extern värmekälla om den blir blöt. Ladda inte 
enheten om den är blöt eller i direkt solljus. Enheten fungerar bäst i temperaturer mellan 
0 °C och 35 °C och ska förvaras i temperaturer mellan −20 °C och 45 °C. Utsätt inte 
enheten för temperaturer över 45 °C eftersom det kan skada enheten, överhetta batteriet 
och medföra brandrisk.

•	Enheten måste användas med en certifierad laddare med uteffekt som begränsad 
strömkälla enligt IEC 60950-1 och/eller PS2-klassad uteffekt enligt IEC 62368-1 som är 
märkt: 5 volt DC, högst 3 ampere. Ladda bara enheten med den medföljande 
laddningskabeln eller kompatibla laddningstillbehör. Dessa finns tillgängliga i Google 
Store eller hos Googles auktoriserade återförsäljare (titta efter Googles märke Made 
For). Om du inte använder kompatibla laddningstillbehör kan brand, elektriska stötar, 
personskada eller skada på enhet och tillbehör uppstå.

•	Placera inte metallobjekt, metallarmband eller magnetiska föremål på laddarens synliga 
stift när den är inkopplad, eftersom det kan leda till att föremålet eller laddaren 
hettas upp.

•	Strypningsrisk. Den här enheten är inte en leksak. Det har skett strypningsolyckor med 
barn och kablar. Håll kablar utom räckhåll för barn (minst 0,9 meters avstånd).



•	Långvarig exponering för höga ljud (till exempel musik) kan orsaka nedsatt hörsel. 
Minska risken för hörselskador genom att undvika att lyssna på musik på hög volym 
under längre tid. Kontinuerlig exponering för hög volym och bakgrundsljud kan få höga 
ljud att verka lägre än de i själva verket är. Kontrollera volymen innan du använder 
hörlurar eller öronsnäckor.

HÄLSORELATERADE FUNKTIONER
Enheten och dess appar och funktioner för generellt välmående, sömn, träning och puls är 
inte medicintekniska produkter, om inte annat anges tydligt, och ska endast användas i 
informationssyfte. De är inte konstruerade eller avsedda för att ställa diagnoser om 
sjukdomar eller andra tillstånd, eller för behandling, övervakning, lindring eller 
förebyggande av sjukdom eller andra tillstånd.

BATTERI
•	Allmänna anvisningar: Den här enheten innehåller ett uppladdningsbart litiumjonbatteri, 

vilket är en känslig komponent som kan orsaka personskador om det skadas. Google 
rekommenderar att du tar hjälp av ett proffs för att reparera enheter. Kontakta Google, en 
leverantör av Googles tjänster eller en oberoende reparatör om du vill reparera enheten. 
Om du är vuxen och har teknisk kunskap kan du reparera den elektroniska enheten själv 
med hjälp av anvisningarna på g.co/pixelwatch/repair. Batteriet får inte öppnas, krossas, 
hettas upp till över 45  ̊C eller förbrännas. Litiumjonbatterier har ett begränsat antal 
laddningscykler och måste så småningom bytas ut.

•	Reparera enheten själv: Anvisningar för hur du reparerar enheten finns på 
g.co/pixelwatch/repair. Enhetens batteri ska bara bytas ut för att förlänga produktens 
livslängd. Om du reparerar enheten själv tar du ansvar för risken som en sådan 
reparation innebär. Var försiktig om du utför reparationen. Att öppna eller reparera 
enheten kan medföra risk för skador på enheten, brand, personskador och andra faror. 
Vid användning av ett okvalificerat batteri och vid felaktig kassering kan risk för brand, 
explosion, läckage eller andra faror uppstå. Du ska inte modifiera eller återskapa/
restaurera batteriet, punktera eller försöka föra in objekt i batteriet, sänka ned eller 
utsätta batteriet för vatten eller andra vätskor, eller utsätta batteriet för brand, mycket 
höga temperaturer och/eller andra faror.

Med tiden hanteras batteriets prestanda av Pixels mjukvara så att batteriet ska hålla 
längre. Läs mer om batteritid på g.co/pixelwatch/batteryhealth

Hantera enheter med ett svullet batteri
Ett svullet batteri är vanligtvis inte farligt om du är försiktig. Däremot kan det göra det 
lättare för vätskor och damm att komma in i enheten. Det är lättare att oavsiktligt skada 
exponerade batterier (till exempel genom att de punkteras) och det kan leda till att 
batteriet överhettas och orsakar skador. Här är några bra tips om du har ett svullet batteri.

Gör så här: Gör inte så här:
Ta bort personuppgifter eller återställ 
standardinställningarna för att rensa bort 
enhetsdata innan du returnerar eller 
återvinner enheten.
Låt batteriet laddas ur helt. Det kan du 
göra genom att placera enheten på ett 
bord eller en köksbänk och låta den ligga 
där utan att använda den i flera dagar tills 
batteriet laddas ur naturligt.
Kontakta Googles kundsupport om du 
behöver mer hjälp.

Försök trycka ned eller tvinga in täckglaset 
eller baksidan i klockan.
Försök att bända upp höljet.
Försök ta bort det svullna batteriet 
från enheten.
Försök att reparera eller åtgärda det 
uppsvällda batteriet eller ta isär 
enheten själv.

            
HUIZHOU DESAY BATTERY CO. LTD
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, USA
g.co/regulatory



Batterimodellens id-nummer: G8H60
Vikt: 6,8 g
Kapacitet: 328 mAh LADDNINGSBART
Litiumjon
Släckmedel: vatten eller vattendimma, sand, brandfilt, torrpulver eller koldioxidsläckare
Farliga ämnen: kobolt, litium,1,3-propansulton, nickel, propylenkarbonat, dimetylkarbonat, 
etylpropionat, propylpropionat
Kritiska råvaror: kobolt, litium, grafit, aluminium, koppar, mangan, nickel 
— batteriklassad, strontium
Tillverkad i Kina.

KASSERING OCH ÅTERVINNING
Kassera och transportera enheten, batterier och tillbehör i enlighet med lokala miljö- och 
transportföreskrifter. Kasta dem inte i vanliga hushållssopor. Mer information om 
återvinning av enheten, batterierna och tillbehören finns på g.co/HWRecyclingProgram

HUDIRRITATION
En del personer kan få reaktioner på material i smarta accessoarer som är i långvarig 
kontakt med huden, t.ex. nickel, latex eller akrylat. Det kan bero på allergier, förekomst av 
hudirriterande ämnen (t.ex. tvål, solkräm eller svett) eller annat. Håll enheten ren och torr 
och se till att den inte sitter för hårt. Rekommendationer om hur du bär klockan finns på 
g.co/pixelwatch/bands. Ta regelbundet av dig enheten i en timme efter långvarig 
användning för att minska risken för hudirritation. Ta av dig enheten, sluta använda den 
och kontakta läkare om du upplever hudirritation eller om användningen eller passformen 
orsakar obehag. Mer information finns på g.co/pixelwatch/care

STÖRNING AV MEDICINTEKNISKA PRODUKTER
Enheten och laddningskabeln innehåller magneter som kan störa pacemakers och andra 
medicintekniska produkter. Läs mer på g.co/pixelwatch/regulatory

Korrekt hantering och användning
HANTERING OCH RENGÖRING
Läs mer om grundläggande underhåll och rengöring på g.co/pixelwatch/care

VATTEN- OCH DAMMTÅLIGHET
Enheten är konstruerad för att uppfylla klassificeringen IP68 av damm- och vätskeskydd 
enligt standarden IEC 60529 och klassificeringen 5 ATM av vätskeskydd enligt standarden 
ISO 22810:2010 när den lämnar fabriken, men den är inte damm- eller vattentät. 
Damm- och vattentåligheten är inte permanent och kan försämras med tiden på grund av 
normalt slitage, om du reparerar eller tar isär enheten eller om den skadas. Att tappa 
enheten kan innebära minskat damm- eller vattenskydd. Fuktskador gör att den 
begränsade garantin inte gäller (se nedan). Utsätt inte enheten eller andra tillbehör för 
stora mängder vätska eller damm eftersom det kan orsaka kortslutning och/eller 
överhettning. Laddaren och andra tillbehör, inklusive vissa armband till Google Pixel 
Watch, är inte damm- eller vattentåliga och ska inte utsättas för damm eller vatten. Läs 
mer på g.co/pixelwatch/water

Service och support
Om du behöver onlinehjälp och support kan du besöka g.co/pixelwatch/service. Där det 
är tillåtet enligt lag kan enheter som lämnas in för reparation eventuellt ersättas av 
restaurerade enheter av samma typ i stället för att repareras. Restaurerade delar kan 
användas för att reparera enheten. Om det går att lagra användargenererad data på 
enheterna kan sådan data gå förlorad vid reparation eller byte.
Enhetens litiumjonbatteri är en förbrukningsvara som försämras med tiden. Du hittar mer 
information om batteriersättning på g.co/pixelwatch/repair

Föreskrifter
Information om föreskrifter, certifiering och efterlevnadsmärkning som är specifik för 
enheten finns på enheten under Inställningar > System > Föreskrifter och på baksidan av 
och vid armbandsfästet på enheten. Du hittar ytterligare information om föreskrifter och 
miljö på g.co/pixelwatch/regulatory
Tillverkarens adress: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, USA.



EMC – MEDDELANDE OM EFTERLEVNAD
Obs! Enheten och andra medföljande tillbehör uppfyller kraven för elektromagnetisk 
kompatibilitet (EMC) enligt tester utförda under förhållanden där kompatibel kringutrustning 
och skärmade kablar användes mellan systemkomponenter. Det är viktigt att du använder 
kompatibel kringutrustning och skärmade kablar mellan systemkomponenter för att minska 
risken för störningar i radio- och tv-apparater och annan elektronisk utrustning.

EXPONERING FÖR RADIOFREKVENT STRÅLNING
Information om exponering för radiofrekvent strålning finns på g.co/pixelwatch/regulatory 
och på enheten under Inställningar > System > Föreskrifter.

EU – MEDDELANDE OM EFTERLEVNAD
Google LLC försäkrar härmed att radioutrustningen av typ G0F3Y, G1XJ6 följer 
direktiv 2014/53/EU.
Det fullständiga innehållet i försäkran om överensstämmelse för EU finns på 
g.co/pixelwatch/regulatory
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Irland.

BEGRÄNSNINGAR OCH KRAV ENLIGT DIREKTIV 2014/53/EU
Enheten är begränsad till användning inomhus i frekvensområdet 5 250–5 350 MHz i AT, 
BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IT, LT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, 
SK, UK(NI), CH, IS, LI, NO, TR.

INFORMATION OM FREKVENSBAND OCH TRÅDLÖS UTGÅENDE EFFEKT

Frekvens
Effekt

LTE-version Wifi-version
2 400–2 483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
5 150–5 350 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5 470–5 725 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5 725–5 875 MHz < 14 dBm < 14 dBm

Bluetooth: 2 400–2 483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
UWB 6,0–8,5 GHz < 0 dBm/50 MHz < 0 dBm/50 MHz
UMTS-band I/VIII < 25 dBm -

LTE B1, B3, B7, B8, B20, B28 < 25 dBm -
SRD (58–63,5 GHz) < 10 dBm < 10 dBm

B255, B256 < 25 dBm -

NFC: 13,56 MHz är endast för mottagning.
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Irland.
Enheten följer specifikationerna för radiofrekvens när den används mot huvudet med ett 
avstånd på 10 mm, begränsat till 2 W/kg, och armar och ben utan avstånd, begränsat till 
4 W/kg.
Det högsta värdet för specifik absorptionsnivå (SAR) som rapporterats för G0F3Y är: 
0,35 W/kg mot huvudet och 0,81 W/kg mot armar och ben.
Det högsta värdet för specifik absorptionsnivå (SAR) som rapporterats för G1XJ6 är: 
0,30 W/kg mot huvudet och 0,09 W/kg mot armar och ben.

FÖRORDNINGEN OM EKODESIGN FÖR HÅLLBARA PRODUKTER, (EU) 2023/826
Sammanfattande rapporter om tester avseende ekodesign finns på g.co/ecodesign
Om skärmens tidsgräns ställs in på längre än standardinställningen ökar 
energiförbrukningen och batteritiden minskar.

AKTIVERING OCH INAKTIVERING AV TRÅDLÖSA NÄTVERKSPORTAR
Mobilnätverk (om tillämpligt): Öppna appen Inställningar på enheten > gå till Anslutning > 
aktivera eller inaktivera Flygplansläge.



Wifi: Öppna appen Inställningar på enheten > gå till Anslutning > aktivera eller 
inaktivera wifi.
Bluetooth: Öppna appen Inställningar på enheten > gå till Anslutning > aktivera eller 
inaktivera Bluetooth.

WEEE-DIREKTIVET (AVFALL SOM UTGÖRS AV ELLER INNEHÅLLER ELEKTRISK OCH 
ELEKTRONISK UTRUSTNING) OCH BATTERIDIREKTIVET

WEEE-symbolen betyder att produkten och batterierna enligt gällande lokala lagar och 
regelverk inte får slängas tillsammans med hushållsavfallet. När produkten inte längre kan 
användas ska du ta med den till den lokala återvinningscentralen. Genom separat 
sortering och återvinning av produkten, de elektroniska tillbehören och batterierna blir det 
lättare att hushålla med naturens resurser, skydda människors hälsa och hjälpa miljön.

Sammanfattning av Googles begränsade 
maskinvarugaranti för konsumenter – Förenade 
kungariket, EES (utom Frankrike) och Schweiz
Detta är en sammanfattning av den fullständiga versionen av Googles begränsade 
maskinvarugaranti för konsumenter – Förenade kungariket, EES (med undantag av 
Frankrike) och Schweiz (”Begränsad garanti”). Den fullständiga Begränsade garantin finns 
på g.co/devicewarranty. Denna Begränsade garanti gäller endast om du är konsument 
och har köpt din Google-produkt (”Google-produkt”) i Förenade kungariket, EES (med 
undantag av Frankrike) eller Schweiz från Google eller en Google-
auktoriserad återförsäljare.
Den Begränsade garantin är en frivillig garanti från tillverkaren. Den tillhandahåller 
rättigheter som skiljer sig från dina lagstadgade rättigheter, till exempel kostnadsfria 
åtgärder för gottgörelse gentemot återförsäljaren vid brist på överensstämmelse, och den 
varken begränsar eller inskränker dina lagstadgade rättigheter. Om din Google-produkt är 
felaktig kan det hända att du har lagstadgade rättigheter som du kan åberopa gentemot 
det företag som sålde Google-produkten till dig, kostnadsfritt.
Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, USA) 
garanterar att Google-produkten (inklusive eventuella medföljande tillbehör i 
förpackningen) är fri från fel i fråga om material och utförande vid normalt brukande enligt 
vad som beskrivs i den publicerade produktdokumentationen, i två år från det datum då du 
ursprungligen köpte produkten. Denna Begränsade garanti gäller endast för 
Google-produktens maskinvarukomponenter (och inte för några mjukvaruelement) och 
gäller inte för produkter som har restaurerats av tredje part, även om dessa har sålts av en 
Google-auktoriserad återförsäljare, eller för förbrukningsbara delar som till sin natur 
förbrukas och utsätts för slitage över tid, om inte felet har uppstått på grund av en defekt i 
material eller utförande vid normalt brukande. Denna Begränsade garanti gäller inte för 
kosmetiska skador eller skador som orsakats av normalt slitage, olyckor eller felaktig 
användning. Fuktskador gör att den Begränsade garantin inte gäller. Denna Begränsade 
garanti är endast giltig och verkställbar i Förenade kungariket, EES (med undantag av 
Frankrike) och Schweiz och kan åberopas var som helst i dessa länder.
Om du gör ett giltigt garantianspråk som omfattas av denna Begränsade garanti under den 
tvååriga garantiperioden kommer Google efter eget gottfinnande att välja att antingen 
reparera eller ersätta din defekta Google-produkt med nya eller restaurerade delar eller 
godta återlämning av din Google-produkt mot återbetalning av inköpspriset, i enlighet med 
de fullständiga villkoren och den utförliga informationen om att erhålla service på 
g.co/devicewarranty och g.co/pixel/help. Mer information om hur du gör ett anspråk 
enligt denna Begränsade garanti finns på g.co/warrantyclaim. Innan du erhåller service i 
enlighet med garantin kan Google kräva att du uppvisar inköpsbevis.
Om inköpet gjordes i Frankrike: Den Begränsade garantin gäller ej för konsumenter som 
köper en Google-produkt i Frankrike. Vid köp i Frankrike är säljaren ansvarig enligt 
gällande lagstadgade garantier. Mer information om dina lagstadgade garantirättigheter 
finns i försäljningsvillkoren för Google Store: 
https://store.google.com/intl/fr_fr/about/device-terms/



Om inköpet gjordes i Italien: Om du är konsument har du, utöver denna Begränsade 
garanti, rätt till den lagstadgade garanti som tillhandahålls till konsumenter enligt avsnitt 
128–135 i den italienska konsumentlagen (lagdekret nr 206/2005). Denna Begränsade 
garanti påverkar inte den lagstadgade garantin på något som helst sätt. Den lagstadgade 
garantin varar i två år från att din Google-produkt levererades.
Om inköpet gjordes i Belgien: Om du är konsument har du, utöver denna Begränsade 
garanti, rätt till en tvåårig lagstadgad garanti i enlighet med bestämmelserna i den 
belgiska civillagen som rör försäljning av konsumtionsvaror. Denna lagstadgade garanti 
börjar gälla från det datum då din Google-produkt levererades. Denna Begränsade garanti 
får du som tillägg till, och påverkar inte den lagstadgade garantin.
Om inköpet gjordes i Nederländerna: Om du är konsument får du denna Begränsade 
garanti som tillägg till, och den påverkar inte dina rättigheter enligt bestämmelserna om 
försäljning av konsumtionsvaror som ingår i bok 7, rubrik 1 i den nederländska civillagen.
Utöver detta tas meningen ”Fuktskador gör att den Begränsade garantin inte gäller” i den 
Begränsade garantin bort och ersätts med ”Om din Google-produkt blir fuktskadad gäller 
inte längre denna Begränsade garanti, och du kan inte åberopa den här Begränsade 
garantin för andra skador som den här Begränsade garantin annars täcker.”
Om inköpet gjordes i Irland: Om du är konsument gäller denna Begränsade garanti 
tillsammans med, och som tillägg till, dina lagstadgade rättigheter enligt irländsk 
konsumentlag. Om det är fel på din Google-produkt eller om den inte uppfyller 
försäljningskontraktet kan du enligt irländsk konsumentlag ha rätt till att få 
Google-produkten reparerad eller ersatt på Googles bekostnad, eller så kan du ha rätt till 
återbetalning. Dessa rättigheter enligt irländsk konsumentlag upphör att gälla sex år efter 
det datum då du erhöll din Google-produkt.
G953-02225-08 REV B
©2026 Google LLC. Med ensamrätt.
Pixel, Google, G-logotypen och tillhörande märken och logotyper är varumärken som tillhör 
Google LLC. Bluetooth®-ordmärket är ett registrerat varumärke som tillhör 
Bluetooth SIG, Inc.

DANSK

Vejledning i sikkerhed, garanti og reguleringer for 
Google Pixel Watch 5
Denne brochure indeholder vigtige oplysninger om sikkerhed, reguleringer og garanti, som 
du bør læse, inden du begynder at bruge din enhed. Du kan finde en onlineversion af dette 
dokument på g.co/pixelwatch/regulatory

Grundlæggende sikkerhed

ADVARSEL! OPLYSNINGER OM SUNDHED OG SIKKERHED – LÆS 
INDEN BRUG

Du kan undgå at beskadige enheden, tilbehør eller forbundne enheder og reducere risikoen 
for personskade, ubehag, materiel skade eller andre potentielle farer ved at følge 
forholdsreglerne nedenfor og sikkerhedsoplysningerne vedrørende enheden på 
g.co/pixelwatch/regulatory og i den medfølgende app til Pixel Watch-enheden under 
System > Om > Regulatoriske oplysninger:
•	Håndter din enhed med omtanke. Du kan beskadige enheden eller batteriet, hvis du 

taber, bøjer, brænder, maser eller perforerer enheden, eller hvis du skiller den ad. Brug 
ikke en enhed med revnet skærm eller beskadiget kabinet. Sørg for, at der er god 
ventilation omkring strømadapteren (medfølger ikke til enheden), opladerkablet og 
enheden, når de er i brug, eller når enheden oplades. Når du tager opladerkablet ud af en 
stikkontakt, skal du trække i stikket, aldrig i kablet. Undgå at vride eller klemme kablet, 
og tving ikke stikket ind i en port.

•	Brug af en beskadiget enhed, beskadigede kabler eller en beskadiget strømadapter eller 
opladning i fugtige eller støvede omgivelser kan forårsage overophedning, brand, 
elektrisk stød, personskade eller beskadigelse af din enhed eller anden ejendom.



•	Hvis enheden bliver våd, må du ikke forsøge at tørre den ved hjælp af en ekstern 
varmekilde. Oplad ikke enheden, når den er våd eller ligger i direkte sollys. Din enhed 
fungerer bedst i omgivende temperaturer mellem 0 og 35 °C og bør opbevares ved 
omgivende temperaturer mellem -20 og 45 °C. Udsæt ikke enheden for temperaturer over 
45 °C, da dette kan beskadige produktet, overophede batteriet eller medføre brandfare.

•	Dette produkt skal bruges sammen med en godkendt AC-adapter med begrænset 
strømkilde (LPS, Limited Power Source) for udgangseffekt i henhold til IEC 60950-1 og/
eller en PS2-klassificeret udgangseffekt i henhold til IEC 62368-1 på: 5 V jævnstrøm, 
maksimalt 3 A. Oplad kun denne enhed med det opladerkabel, der medfølger, eller 
kompatibelt opladningstilbehør, som kan købes i Google Store eller hos 
Google-autoriserede forhandlere (kig efter Google-mærket “Made for”). Brug af 
ikke-kompatibelt opladningstilbehør kan forårsage brand, elektrisk stød, personskade 
eller beskadigelse af enheden eller tilbehøret.

•	Undlad at placere metalliske genstande, metalliske remme eller magnetiske genstande 
på opladerens stifter, når enheden er tilsluttet, da dette kan medføre overophedning af 
genstanden eller opladeren.

•	Kvælningsfare. Denne enhed er ikke legetøj. Børn kan blive kvalt i ledninger. Hold 
ledninger uden for børns rækkevidde (mere end 0,9 meter væk).

•	Udsættelse for høje lyde (gælder også musik) i længere tid kan medføre nedsat hørelse. 
Du kan forebygge eventuelle høreskader ved at undgå at lytte ved høj lydstyrke i længere 
tid ad gangen. Vedvarende eksponering for høj lydstyrke og baggrundsstøj kan få høje 
lyde til at virke lavere, end de rent faktisk er. Tjek lydstyrken, inden du bruger 
hovedtelefoner eller øretelefoner.

SUNDHEDSRELATEREDE FUNKTIONER
Din enhed og fitnessrelaterede apps og funktioner, der registrerer velvære, søvn, motion 
eller puls, er ikke medicinsk udstyr, medmindre andet er tydeligt angivet. De er 
udelukkende beregnet til orientering. De er ikke beregnet til brug i forbindelse med 
diagnosticering af sygdom eller andre tilstande eller til helbredelse, overvågning, 
afhjælpning, behandling eller forebyggelse af sygdom eller andre tilstande.

BATTERI
•	Generel brugsvejledning: Denne enhed indeholder et genopladeligt litium-ion-batteri, som 

er en følsom komponent, der kan forårsage skade, hvis det beskadiges. Google 
anbefaler, at du opsøger professionel hjælp til eventuelle reparationer af dine enheder. 
Kontakt Google, en Google-tjenesteudbyder eller en uafhængig professionel 
reparationstjeneste for at få repareret din enhed, medmindre du er voksen og har 
tilstrækkelig teknisk erfaring til selv at udføre reparationen af din elektroniske enhed 
som anført på g.co/pixelwatch/repair. Undlad at åbne eller mase batteriet eller udsætte 
det for temperaturer over 45 °C. Litium-ion-batterier har et begrænset antal 
opladningscyklusser og skal på et tidspunkt udskiftes.

•	Selvudført reparation: Gå til g.co/pixelwatch/repair for at få en vejledning i, hvordan du 
reparerer din enhed. Enhedens batteri bør kun udskiftes med henblik på at forlænge 
produktets levetid. Hvis du reparerer enheden selv, accepterer du den risiko, der er 
forbundet med en sådan reparation. Udvis forsigtighed, hvis du selv udfører 
reparationen. Åbning og/eller reparation af din enhed kan medføre skade på enheden, 
risiko for brand eller personskade samt andre farer. Brug af et forkert batteri og forkert 
bortskaffelse kan medføre risiko for brand, eksplosion, lækage og/eller andre farer. 
Batteriet må ikke modificeres, renoveres eller punkteres. Forsøg ikke at indsætte 
genstande i batteriet, udsætte batteriet for eller nedsænke det i vand eller andre væsker, 
og udsæt ikke batteriet for ild, overdreven varme og/eller andre farer.

Pixel-software vil løbende administrere batteriets ydeevne for at hjælpe med at holde 
batteriet i god stand, efterhånden som dit batteri ældes. Få flere oplysninger om batteritid 
på g.co/pixelwatch/batteryhealth



Administrer enheder med et opsvulmet batteri
Et opsvulmet batteri udgør normalt ikke en sikkerhedsrisiko, så længe du er ekstra 
forsigtig. Det kan dog gøre det nemmere for væsker eller støv at trænge ind i enheden. 
Eksponerede batterier er mere sårbare over for hændelige skader (f.eks. ved perforering) 
og kan potentielt forårsage overophedning af batteriet eller personskade. Her kan du se 
bedste praksis, hvis dit batteri er opsvulmet.

Du skal: Du må ikke:
Gemme personoplysninger eller gendanne 
fabriksindstillingerne for at ”rydde” 
enhedsdataene, før enheden returneres 
eller genanvendes.
Lade enhedens batteri aflade helt. Dette 
gør du ved at placere enheden på en 
bordplade og lade den ligge uden at bruge 
den i flere dage, indtil batteriet løber tør 
for strøm.
Kontakte Googles kundesupport, hvis du 
har brug for yderligere hjælp.

Forsøge at presse coverglasset eller 
bagbeklædningen på plads på uret.
Forsøge at tvinge kabinettet åbent.
Forsøge at fjerne det opsvulmede batteri 
fra enheden.
Selv forsøge at reparere dit opsvulmede 
batteri eller skille din enhed ad.

            
HUIZHOU DESAY BATTERY CO. LTD
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, USA
g.co/regulatory
Batterimodelnummer: G8H60
Vægt: 6,8 g
Kapacitet: 328 mAh GENOPLADELIGT
Litium-ion
Slukningsmiddel: vand eller forstøvet vand, sand, brandtæppe, tørt 
pulver, kuldioxidbrandslukkere
Farlige stoffer: kobolt, lithium, 1,3-propanesultone, nikkel, propylenkarbonat, 
dimethylkarbonat, ethylpropionat, propylpropionat
Kritiske råmaterialer: kobolt, lithium, grafit, aluminium, kobber, brunsten, nikkel 
— batteriklassificering, strontium
Fremstillet i Kina

BORTSKAFFELSE OG GENBRUG
Du skal bortskaffe og transportere din enhed, batterierne og tilbehøret i henhold til lokale 
miljø- og transportbestemmelser. Du må ikke bortskaffe din enhed sammen med 
husholdningsaffaldet. Du kan få flere oplysninger om genanvendelse af enheder, batterier 
og tilbehør på g.co/HWRecyclingProgram

HUDIRRITATION
Nogle mennesker kan opleve reaktioner på materialer som f.eks. nikkel, latex eller 
akrylater, som findes i wearables, der er i langvarig kontakt med huden. Dette kan skyldes 
allergi, tilstedeværelse af hudirritationskilder (f.eks. sæbe, solcreme eller sved) eller andre 
årsager. Hold din enhed ren og tør, og undgå, at den sidder for stramt, når du har den på. 
Gå til g.co/pixelwatch/bands for at få anbefalinger til, hvordan din enhed skal sidde. Fjern 
regelmæssigt enheden i en time efter langvarig brug for at reducere risikoen for 
hudirritation. Tag enheden af, stop brugen, og kontakt en læge, hvis du oplever 
hudirritation, eller hvis du oplever ubehag, når du har enheden på. Få flere oplysninger på 
g.co/pixelwatch/care

INTERFERENS MED MEDICINSK UDSTYR
Enheden og opladerkablet indeholder magneter, der kan forstyrre pacemakere og andet 
indopereret medicinsk udstyr. Du kan få flere oplysninger på g.co/pixelwatch/regulatory

Korrekt håndtering og anvendelse
PLEJE OG RENGØRING
Du kan få grundlæggende oplysninger om pleje og rengøring på g.co/pixelwatch/care



VAND- OG STØVAFVISNING
Din enhed er udviklet til at overholde støv- og vandafvisningsklassificering IP68 i henhold 
til IEC-standarden 60529 og vandafvisningsklassificeringen 5 ATM i henhold til 
ISO-standarden 22810:2010, når den forlader fabrikken, men den er ikke støv- eller 
vandtæt. Den støv- og vandafvisende egenskab er ikke permanent, og den aftager eller 
forsvinder helt med tiden som følge af normal slitage, reparation eller adskillelse og 
beskadigelse af enheden. Hvis du taber enheden, kan det medføre, at enheden ikke 
længere er støv- eller vandafvisende. Den begrænsede garanti dækker ikke i tilfælde af 
skader som følge af væske (se nedenfor). Udsæt ikke din enhed eller andet tilbehør for 
væske eller støv i store mængder, da det kan forårsage kortslutning og/eller 
overophedning. Opladeren og andet tilbehør, bl.a. nogle Google Pixel Watch-remme, er 
ikke støv- eller vandafvisende og bør ikke udsættes for hverken støv eller vand. Få flere 
oplysninger på g.co/pixelwatch/water

Service og support
Få onlinehjælp og support på g.co/pixelwatch/service. Enheder, der indleveres til 
reparation, kan blive udskiftet med renoverede enheder af samme type i stedet for at blive 
repareret. Der bruges muligvis renoverede dele til at reparere produkter. Dette gælder kun, 
hvis andet ikke følger af lovbestemte forbrugerrettigheder. Hvis enhederne indeholder 
brugergenererede data, kan en reparation eller udskiftning betyde, at disse data mistes.
Enhedens litium-ion-batteri er en forbrugsdel, der med tiden bliver mindre effektiv. Du kan 
få flere oplysninger om mulighederne for batteriudskiftning på g.co/pixelwatch/repair

Regulatoriske oplysninger
Du kan finde regulatoriske oplysninger og oplysninger om certificering og 
overensstemmelsesmærker, der gælder specifikt for din enhed, på din enhed under 
Indstillinger > System > Regulatoriske oplysninger samt på bagsiden af enheden og på 
remmens fastgørelsesanordning. Du kan få yderligere regulatoriske og miljømæssige 
oplysninger på g.co/pixelwatch/regulatory
Producentens adresse: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, USA.

OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING FOR ELEKTROMAGNETISK KOMPATIBILITET
Vigtigt! Denne enhed og andet medfølgende tilbehør er testet for elektromagnetisk 
kompatibilitet (EMC, Electromagnetic Compatibility) under forhold, som omfattede brug af 
kompatible eksterne enheder og skærmede kabler mellem systemkomponenterne. Det er 
vigtigt, at du bruger kompatible eksterne enheder og afskærmede kabler mellem 
systemkomponenterne for at reducere risikoen for at forårsage interferens i radioer, 
fjernsyn og andre elektroniske enheder.

RADIOFREKVENSEKSPONERING
Du kan finde oplysninger om radiofrekvent stråling på g.co/pixelwatch/regulatory og på 
din enhed under Indstillinger > System > Regulatoriske oplysninger.

EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING
Google LLC erklærer hermed, at radioudstyrstypen: G0F3Y, G1XJ6 er i overensstemmelse 
med direktiv 2014/53/EU.
Hele EU-overensstemmelseserklæringen kan findes på g.co/pixelwatch/regulatory
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Irland.

RESTRIKTIONER OG KRAV I HENHOLD TIL DIREKTIV 2014/53/EU
Enheden må kun bruges indendørs, når den benytter frekvensintervallet 5250 til 5350 MHz, 
i AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IT, LT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, 
SI, SK, UK (NI), CH, IS, LI, NO, TR.



OPLYSNINGER OM FREKVENSBÅND OG TRÅDLØS UDGANGSEFFEKT

Frekvens
Strøm

LTE-version Wi-Fi-version
2.400-2.483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
5.150-5.350 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5.470-5.725 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5.725-5.875 MHz < 14 dBm < 14 dBm

Bluetooth: 2.400-2.483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
UWB 6,0-8,5 GHz < 0 dBm/50 MHz < 0 dBm/50 MHz
UMTS Band I/VIII < 25 dBm -

LTE B1, B3, B7, B8, B20, B28 < 25 dBm -
SRD (58-63,5 GHz) < 10 dBm < 10 dBm

B255, B256 < 25 dBm -

NFC: 13,56 MHz er kun til modtagelse.
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Irland.
Enheden overholder specifikationerne for radiofrekvens, når den holdes op til hovedet ved 
en afstand på 10 mm, hvor grænsen er 2 W/kg, samt når den holdes helt tæt op mod en 
legemsdel, hvor grænsen er 4 W/kg.
De højeste SAR-værdier (Specific Absorption Rate), der er rapporteret for G0F3Y, er som 
følger: 0,35 W/kg, legemsdel: 0,81 W/kg.
De højeste SAR-værdier (Specific Absorption Rate), der er rapporteret for G1XJ6, er som 
følger: 0,30 W/kg, legemsdel: 0,09 W/kg.

FORORDNING OM KRAV TIL MILJØVENLIGT DESIGN FOR BÆREDYGTIGE PRODUKTER 
(EU) 2023/826
Se oversigtsrapporter vedrørende miljøvenligt design på g.co/ecodesign
Hvis du øger indstillingen for timeout for skærm i forhold til standardindstillingen, øger du 
også energiforbruget og reducerer batteritiden.

AKTIVERING OG DEAKTIVERING AF TRÅDLØSE NETVÆRKSPORTE
Mobil (hvis relevant): Åbn appen Indstillinger på enheden > Gå til Forbindelse > Aktivér 
eller deaktiver Flytilstand.
Wi-Fi: Åbn appen Indstillinger på enheden > Gå til Internet > Aktivér eller deaktiver Wi-Fi.
Bluetooth: Åbn appen Indstillinger på enheden > Gå til Forbindelse > Aktivér eller 
deaktiver Bluetooth.

DIREKTIV OM AFFALD AF ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR (WEEE, WASTE 
ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT) OG BATTERIDIREKTIV

WEEE-symbolet angiver, at dette produkt og dets batterier ikke må bortskaffes sammen 
med husholdningsaffald i henhold til lokale love og reguleringer. Når dette produkts 
livscyklus er forbi, skal du aflevere det på en genbrugsplads, som er godkendt af de lokale 
myndigheder, så det kan bortskaffes eller genbruges på sikker vis. Når produktet, dets 
batterier og elektroniske tilbehør bortskaffes korrekt og genanvendes, er det med til at 
spare på naturressourcer samt beskytte menneskers helbred og skåne miljøet.

Oversigt over Googles begrænsede garanti for 
hardware til forbrugere – Storbritannien, EØS 
(undtagen Frankrig) og Schweiz
Dette er en oversigt over Googles komplette begrænsede garanti for hardware til 
forbrugere – Storbritannien, EØS (undtagen Frankrig) og Schweiz (“Begrænset garanti”). 
Den komplette begrænsede garanti kan ses på g.co/devicewarranty. Den begrænsede 



garanti gælder kun, hvis du er forbruger, og dit Google-brandede produkt 
(“Google-produkt”) blev købt i Storbritannien, EØS (undtagen Frankrig) eller Schweiz fra 
Google eller en Google-autoriseret forhandler.
Den begrænsede garanti er en frivillig producentgaranti. Den giver rettigheder udover de 
rettigheder, der følger af gældende lovgivning, f.eks. retsmidler mod sælgeren (uden 
beregning i tilfælde af mangler), og hverken begrænser eller reducerer de pågældende 
lovbestemte rettigheder. Hvis dit Google-produkt er mangelfuldt, kan du have lovbestemte 
rettigheder, som du kan påberåbe dig mod den virksomhed, der solgte dig 
Google-produktet. Dette er uden beregning.
Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, USA) 
garanterer, at Google-produktet (herunder eventuelt medfølgende tilbehør) er fri for 
materiale- og produktionsfejl ved normal brug, sådan som det er beskrevet i den 
offentliggjorte produktdokumentation, i to år fra din oprindelige købsdato. Den 
begrænsede garanti gælder kun for hardwarekomponenter (og ikke for nogen 
softwareelementer) i Google-produktet, og den gælder ikke for produkter, der er renoveret 
af tredjeparter – heller ikke selvom de sælges af en Google-autoriseret forhandler – eller 
for forbrugsvarer, der på grund af deres natur svinder med tiden, medmindre defekten 
opstod på grund af materiale- og produktionsfejl ved normal brug. Den begrænsede 
garanti gælder ikke kosmetiske skader eller skader, der er forårsaget af normal slitage, 
uheld eller misbrug. Den begrænsede garanti dækker ikke i tilfælde af skader som følge af 
væske. Den begrænsede garanti er kun gyldig og eksigibel i Storbritannien, EØS (undtagen 
Frankrig) og Schweiz og kan påberåbes overalt i disse lande.
I henhold til de komplette vilkår og detaljerede oplysninger om at opnå service på 
g.co/devicewarranty og g.co/pixel/help vil Google – hvis du indgiver et gyldigt krav i 
forhold til den begrænsede garanti i løbet af garantiperioden på 2 år – efter egen vurdering 
vælge enten at reparere defekten eller udskifte dit Google-produkt med nye eller 
renoverede reservedele eller acceptere returneringen af dit Google-produkt mod en 
refusion af købsprisen. Du kan få flere oplysninger eller indgive et krav i henhold til den 
begrænsede garanti ved at gå til g.co/warrantyclaim. Inden du modtager en 
garantiservice, kan Google kræve, at du fremlægger købsbevis.
Hvis købt i Frankrig: Den begrænsede garanti gælder ikke for forbrugere, der har købt et 
Google-produkt i Frankrig. Ved køb i Frankrig er sælgeren den ansvarlige part i henhold til 
de gældende juridiske garantier. Læs vilkårene for Google Store-salg på 
https://store.google.com/intl/fr_fr/about/device-terms/ for at få mere at vide om dine 
lovbestemte rettigheder i forhold til garanti.
Hvis købt i Italien: Hvis du er forbruger, er du ud over denne begrænsede garanti berettiget 
til den lovbestemte garanti, der tildeles forbrugere i henhold til paragraf 128 til 135 i den 
italienske forbrugerlov (lovdekret nr. 206/2005). Denne begrænsede garanti påvirker ikke 
den lovbestemte garanti på nogen måde. Den lovbestemte garanti har en varighed på to år 
fra leveringen af dit Google-produkt.
Hvis købt i Belgien: Hvis du er forbruger, er du ud over denne begrænsede garanti 
berettiget til en toårig lovbestemt garanti i henhold til bestemmelserne om salg af 
forbrugsvarer i den belgiske civile retsplejelov. Denne lovbestemte garanti gælder fra 
datoen for leveringen af ​​dit Google-produkt. Denne begrænsede garanti gælder i tillæg til 
og påvirker ikke den lovbestemte garanti.
Hvis købt i Nederlandene: Hvis du er forbruger, gælder denne begrænsede garanti i tillæg 
til og vil ikke påvirke dine rettigheder i henhold til bestemmelserne om salg af 
forbrugsvarer i Bog 7, afsnit 1 af den nederlandske civile retsplejelov.
Derudover bliver sætningen “Den begrænsede garanti dækker ikke i tilfælde af skader som 
følge af væske” i den begrænsede garanti slettet og erstattet med: “Hvis dit 
Google-produkt bliver udsat for skader som følge af væske, gælder denne begrænsede 
garanti ikke, og du vil ikke kunne anvende denne begrænsede garanti i forbindelse med 
skader, som ellers ville være dækket af denne begrænsede garanti.”
Hvis købt i Irland: Hvis du er forbruger, gælder denne begrænsede garanti sammen med 
og i tillæg til dine lovbestemte rettigheder i henhold til irsk forbrugerlovgivning. Hvis dit 
Google-produkt er defekt og i uoverensstemmelse med salgskontrakten, er du i henhold til 
irsk forbrugerlovgivning berettiget til at få Google-produktet repareret eller udskiftet på 
Googles regning, eller du kan være berettiget til en refusion. Disse rettigheder i henhold til 
den irske forbrugerlovgivning udløber seks år fra datoen for leveringen af 
dit Google-produkt.
G953-02225-09 REV B
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SUOMI

Google Pixel Watch 5:n turvallisuus-, takuu- 
ja säädöstenmukaisuusopas
Tässä kirjasessa on tärkeitä turvallisuus-, säädöstenmukaisuus- ja takuutietoja, jotka 
sinun on syytä lukea ennen laitteen käyttämistä. Tämän asiakirjan verkkoversio on 
osoitteessa g.co/pixelwatch/regulatory

Yleiset turvaohjeet

 VAROITUS: TERVEYS- JA TURVALLISUUSTIETOA, LUE ENNEN KÄYTTÖÄ
Noudattamalla alla kuvattuja varotoimia voit estää laitteen, sen lisävarusteiden tai siihen 
liitettyjen laitteiden vaurioitumisen sekä pienentää henkilövahinkojen, epämukavien 
tuntemusten, omaisuusvahinkojen ja muiden vaarojen riskiä. Huomioi myös laitteen 
turvallisuustiedot, jotka ovat saatavilla osoitteessa g.co/pixelwatch/regulatory sekä 
Pixel Watch ‑laitteen kumppanisovelluksen kohdassa Järjestelmä > Tietoa > 
Säädöstenmukaisuustiedot:
•	Käsittele laitetta varoen. Laite tai akku voi vahingoittua, jos taivutat laitetta tai jos purat, 

pudotat, poltat, murskaat tai puhkaiset sen. Älä käytä laitetta, jos sen näytössä on 
halkeama tai sen ulkokuori on vahingoittunut. Varmista, että ilma pääsee kiertämään 
virta-adapterin (ei tule laitteen mukana), latausjohdon ja laitteen ympärillä, kun ne ovat 
käytössä tai latauksessa. Kun irrotat latausjohtoa pistorasiasta, pidä kiinni pistokkeesta, 
älä johdosta. Älä kierrä tai väännä johtoa äläkä työnnä liitintä porttiin voimalla.

•	Jos laite, johto tai virta-adapteri on vioittunut tai jos lataat laitetta kosteassa tai 
pölyisessä tilassa, seurauksena voi olla ylikuumeneminen, tulipalo, sähköisku tai 
henkilövahinko tai laite tai muu omaisuus voi vahingoittua.

•	Jos laite kastuu, älä yritä kuivata sitä ulkoisella lämmönlähteellä. Älä lataa laitetta, jos se 
on märkä tai suorassa auringonvalossa. Laite on suunniteltu toimimaan parhaiten 
0–35 °C:ssa, ja sen säilytyslämpötila on –20–45 °C. Älä altista laitetta yli 45 °C:n 
lämpötiloille, sillä se voi vahingoittaa laitetta, saada akun ylikuumenemaan tai 
aiheuttaa tulipalovaaran.

•	Laitteen kanssa on käytettävä sertifioitua, IEC 60950-1 ‑standardin mukaista rajoitettua 
virtalähdettä (LPS) tai IEC 62368-1 ‑standardin mukaista PS2-luokiteltua ulostuloa, jolla 
on seuraavat nimellisarvot: 5 V DC, enintään 3 A. Lataa laitetta vain sen mukana 
toimitetulla latausjohdolla tai yhteensopivilla lataustarvikkeilla, joita voi ostaa Google 
Storesta tai Googlen valtuutetuilta jälleenmyyjiltä (tunnistat ne Made for Google 
‑merkistä). Yhteensopimattomien lataustarvikkeiden käyttö voi aiheuttaa tulipalon, 
sähköiskun tai henkilövahinkoja tai vahingoittaa laitetta tai lisävarusteita.

•	Älä aseta metallisia esineitä tai rannekkeita tai magneettisia esineitä virtalähteeseen 
kytketyn laturin paljaiden nastojen päälle, sillä esine tai laturi saattaa kuumentua.

•	Kuristumisvaara. Tämä laite ei ole lelu. Lapsia on kuristunut johtoihin. Pidä johdot poissa 
lasten ulottuvilta (vähintään 0,9 metrin päässä).

•	Pitkäaikainen altistuminen koville äänille (esim. musiikille) voi heikentää kuuloa. Estä 
mahdolliset kuulovauriot rajoittamalla suurella äänenvoimakkuudella kuuntelua pitkiä 
aikoja. Jatkuva altistuminen suurille äänenvoimakkuuksille ja taustamelulle voi saada 
kovat äänet kuulostamaan hiljaisemmilta kuin ne oikeasti ovat. Tarkista 
äänenvoimakkuus ennen kuulokkeiden tai nappikuulokkeiden käyttöä.



TERVEYTEEN LIITTYVÄT TOIMINNOT
Laite ja yleiseen hyvinvointiin, uneen, liikuntaan, sykkeeseen ja/tai kuntoiluun liittyvät 
sovellukset tai toiminnot eivät ole lääkinnällisiä laitteita (ellei näin ole selkeästi ilmoitettu), 
ja ne on tarkoitettu vain tiedonsaantiin. Niitä ei ole suunniteltu tai tarkoitettu käytettäväksi 
tautien tai muiden terveydentilojen diagnosointiin tai hoitoon, seurantaan, ehkäisemiseen 
tai oireiden lievittämiseen.

AKKU
•	Yleiset käyttöohjeet: Laitteessa on herkkä ladattava litiumioniakku, joka voi 

vaurioituessaan vahingoittaa käyttäjää. Google suosittelee, että pyydät asiantuntevaa 
apua laitteiden korjaamiseen. Ota yhteyttä Googleen, Googlen palveluntarjoajaan tai 
riippumattomaan korjausasiantuntijaan laitteen korjaamiseksi. Jos olet aikuinen ja 
sinulla on sähkölaitteen korjaustöissä vaadittavaa osaamista, voit huolehtia 
korjauksesta itse seuraamalla ohjeita, jotka on kuvattu osoitteessa 
g.co/pixelwatch/repair. Älä avaa, murskaa tai polta akkua äläkä lämmitä sitä yli 45 °C:n 
lämpötilaan. Litiumioniakuilla on rajallinen määrä lataussyklejä, ja ne on 
lopulta vaihdettava.

•	Itse tehdyt korjaukset: Katso ohjeet laitteen korjaamiseen osoitteesta 
g.co/pixelwatch/repair. Laitteen akkua ei tulisi vaihtaa muista syistä kuin tuotteen 
käyttöiän pidentämiseksi. Jos teet korjauksen itse, hyväksyt olevasi vastuussa 
korjaukseen liittyvistä riskeistä. Ole varovainen tehdessäsi korjauksia. Laitteen 
avaaminen tai korjaaminen voi altistaa laitevahingoille, tulipaloille, henkilövahingoille ja 
muille vaaroille. Vääränlaisen akun käyttö ja akun epäasianmukainen hävittäminen 
saattaa aiheuttaa tulipalon, räjähdyksen, vuodon tai muita vaaroja. Älä muokkaa äläkä 
uudelleenvalmista tai kunnosta akkua. Älä puhkaise akkua äläkä yritä työntää siihen 
esineitä. Älä upota akkua veteen tai muuhun nesteeseen äläkä altista sitä nesteille. Älä 
altista akkua tulelle, kuumille lämpötiloille tai muille vaaroille.

Pixelin ohjelmisto säätelee akun suorituskykyä ajan mittaan, jotta vanheneva akku pysyy 
hyvässä kunnossa. Lue lisää akunkestosta osoitteesta g.co/pixelwatch/batteryhealth

Jos laitteen akku on turvonnut
Turvonnut akku ei yleensä aiheuta turvallisuusriskiä, kunhan olet erityisen varovainen. Jos 
akku on turvonnut, nesteet tai pöly voivat kuitenkin päästä laitteeseen helpommin. Jos 
akku ei ole kokonaan kuoren sisällä, se on alttiimpi vahingoittumaan (esim. 
puhkaisemalla). Se voi myös ylikuumentua ja aiheuttaa henkilövahinkoja. Tässä on joitakin 
parhaita käytäntöjä, jos akku on turvonnut.

Tee näin Älä tee näin
Hae henkilökohtainen data tai tyhjennä 
laitteella oleva data palauttamalla 
tehdasasetukset ennen kuin palautat tai 
kierrätät laitteen.
Anna laitteen akun tyhjentyä kokonaan. 
Aseta laite pöydälle tai työtasolle ja jätä se 
käyttämättä useiksi päiviksi, kunnes akku 
tyhjenee luonnollisesti.
Jos tarvitset lisäohjeita, ota yhteyttä 
Googlen asiakastukeen.

Yritä painaa suojalasia tai 
takakantta kelloon.
Yritä avata koteloa.
Yritä irrottaa turvonnut akku laitteesta.
Yritä korjata turvonnutta akkua tai purkaa 
laitetta itse.

            
HUIZHOU DESAY BATTERY CO. LTD
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, United States
g.co/regulatory
Akkumallin tunnus: G8H60
Paino: 6,8 g
Kapasiteetti: 328 mAh, LADATTAVA
Litiumioni
Sammutusaine: vesi tai sumu, hiekka, sammutuspeite, 
jauhesammutin, hiilidioksidisammutin
Vaaralliset aineet: koboltti, litium, 1,3-propaanisultoni, nikkeli, propyleenikarbonaatti, 
dimetyylikarbonaatti, etyylipropionaatti, propyylipropionaatti



Kriittiset raaka-aineet: koboltti, litium, grafiitti, alumiini, kupari, mangaani, nikkeli 
– akkulaatu, strontium
Valmistettu Kiinassa

HÄVITTÄMINEN JA KIERRÄTTÄMINEN
Hävitä laite, akut ja lisävarusteet sekä kuljeta niitä paikallisten ympäristö- ja 
kuljetusmääräysten mukaisesti. Älä hävitä niitä tavallisen kotitalousjätteen mukana. 
Lisätietoja laitteen, akkujen ja lisävarusteiden kierrättämisestä saat osoitteesta 
g.co/HWRecyclingProgram

IHOÄRSYTYS
Jotkut voivat reagoida materiaaleihin, esim. nikkeliin, lateksiin tai akrylaatteihin, joita 
käytetään pitkäaikaiseen ihokontaktiin tarkoitetuissa puettavissa laitteissa. Tämä voi 
johtua allergioista, ihoa ärsyttävistä aineista (esim. saippua, aurinkovoide tai hiki) tai 
muista syistä. Pidä laite puhtaana ja kuivana äläkä kiristä sitä liian tiukalle. Katso lisää 
käyttösuosituksia osoitteesta g.co/pixelwatch/bands. Jos käytät laitetta pitkiä aikoja, ota 
se ajoittain pois kädestä tunnin ajaksi mahdollisen ihoärsytyksen vähentämiseksi. Riisu 
laite, lopeta sen käyttö ja ota yhteyttä lääkäriin, jos koet ihoärsytystä tai laitteen käyttö 
aiheuttaa epämukavuutta. Lue lisää osoitteesta g.co/pixelwatch/care

LÄÄKINNÄLLISTEN LAITTEIDEN HÄIRIÖT
Laitteessa ja latausjohdossa on magneetteja, jotka voivat häiritä sydämentahdistimen tai 
muiden implantoitujen lääkinnällisten laitteiden toimintaa. Katso lisätietoja osoitteesta 
g.co/pixelwatch/regulatory

Asianmukainen käsittely ja käyttö
HOITO JA PUHDISTAMINEN
Lue hoito- ja puhdistusohjeet osoitteesta g.co/pixelwatch/care

VEDEN- JA PÖLYNKESTÄVYYS
Laite on suunniteltu täyttämään tehtaalta lähtiessään IEC-standardin 60529 mukaisen 
IP68-pöly- ja vesitiiviysluokituksen sekä ISO 22810:2010 ‑standardin mukaisen 5 ATM:n 
vesitiiviysluokituksen vaatimukset, mutta se ei ole pöly- tai vesitiivis. Pölyn- ja 
vedenkestävyys eivät ole pysyviä ominaisuuksia, ja ne voivat heikentyä tai hävitä laitteen 
normaalin kulumisen tai sen korjauksen, purkamisen tai vahingoittumisen myötä. Laitteen 
pudottaminen voi heikentää sen pölyn‑ tai vedenkestävyyttä. Nestevaurio aiheuttaa 
rajoitetun takuun raukeamisen (katso alta). Älä altista laitetta tai muita lisävarusteita 
suurelle määrälle nestettä tai pölyä, sillä ne voivat aiheuttaa oikosulkuja ja/tai 
ylikuumenemista. Laitteen laturi ja muut lisävarusteet, mukaan lukien jotkin Google Pixel 
Watch ‑rannekkeet, eivät ole pölyn- tai vedenkestäviä eikä niitä saa altistaa pölylle eikä 
nesteille. Lue lisää osoitteesta g.co/pixelwatch/water

Huolto ja tuki
Ohjeita ja tukea saat osoitteesta g.co/pixelwatch/service. Korjattavaksi lähetetyt laitteet 
voidaan lain salliessa vaihtaa samantyyppisiin kunnostettuihin laitteisiin korjaamisen 
sijasta. Kunnostettuja osia voidaan käyttää tuotteiden korjaamiseen. Jos laitteet voivat 
tallentaa käyttäjän luomaa dataa, kyseinen data saatetaan menettää korjauksen tai 
vaihdon yhteydessä.
Laitteen litiumioniakku on kuluva osa, joka heikkenee ajan mittaan. Lue lisää akun 
vaihtamisvaihtoehdoista osoitteesta g.co/pixelwatch/repair

Säädöstenmukaisuustiedot
Laitetta koskevat säädöstenmukaisuustiedot sekä sertifiointi- ja yhteensopivuusmerkinnät 
löytyvät laitteesta kohdasta Asetukset > Järjestelmä > Säädöstenmukaisuustiedot 
sekä laitteen takaa ja rannekkeiden kiinnityskohtien sisäpuolelta. Muita 
säädöstenmukaisuuteen ja ympäristöön liittyviä tietoja on osoitteessa 
g.co/pixelwatch/regulatory
Valmistajan osoite: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, USA.

EMC-VAATIMUSTENMUKAISUUSILMOITUS
Tärkeää: Tämän laitteen ja muiden pakkaukseen sisältyvien lisävarusteiden on osoitettu 
noudattavan sähkömagneettista yhteensopivuutta (EMC) koskevia vaatimuksia tiettyjen 
ehtojen puitteissa. Näihin kuuluu esimerkiksi yhteensopivien lisälaitteiden käyttö ja 



suojattujen johtojen käyttö järjestelmän osien välillä. On tärkeää, että käytät yhteensopivia 
lisälaitteita ja suojattuja johtoja järjestelmän osien välillä vähentääksesi radioiden, 
televisioiden ja muiden sähkölaitteiden häirinnän mahdollisuutta.

RADIOTAAJUUSALTISTUS
Tietoa radiotaajuuksille altistumisesta on osoitteessa g.co/pixelwatch/regulatory sekä 
laitteessa kohdassa Asetukset > Järjestelmä > Säädöstenmukaisuustiedot.

EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSILMOITUS
Google LLC vakuuttaa, että radiolaitetyypit G0F3Y ja G1XJ6 ovat direktiivin 
2014/53/EU mukaisia.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on kokonaisuudessaan luettavissa osoitteessa 
g.co/pixelwatch/regulatory
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Ireland.

DIREKTIIVIN 2014/53/EU MUKAISET RAJOITUKSET JA VAATIMUKSET
Laitetta saa käyttää vain sisätiloissa, kun sitä käytetään taajuusalueella 5 250 
– 5 350 MHz seuraavissa maissa: AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, 
IT, LT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK(NI), CH, IS, LI, NO, TR.

TIETOA TAAJUUSALUEISTA JA LANGATTOMASTA ANTOTEHOSTA

Taajuus
Teho

LTE-versio Wi-Fi-versio
2 400 – 2 483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
5 150 – 5 350 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5 470 – 5 725 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5 725 – 5 875 MHz < 14 dBm < 14 dBm

Bluetooth: 2 400 – 2 483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
UWB 6,0 – 8,5 GHz < 0 dBm / 50 MHz < 0 dBm / 50 MHz
UMTS Band I/VIII < 25 dBm -

LTE B1, B3, B7, B8, B20, B28 < 25 dBm -
SRD (58 – 63,5 GHz) < 10 dBm < 10 dBm

B255, B256 < 25 dBm -

NFC: 13,56 MHz vain vastaanottamiseen.
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Ireland.
Laite täyttää radiotaajuusvaatimukset, joiden mukaan raja-arvo on 2 W/kg, kun laitetta 
käytetään päätä vasten 10 mm:n etäisyydellä. Vaatimukset täyttyvät raja-arvolla 4 W/kg, 
kun laitetta käytetään raajaa vasten ilman etäisyyttä.
G0F3Y: Suurimmat ilmoitetut ominaisabsorptionopeuden arvot ovat seuraavat: päätä 
vasten 0,35 W/kg, raajaa vasten: 0,81 W/kg.
G1XJ6: Suurimmat ilmoitetut ominaisabsorptionopeuden arvot ovat seuraavat: päätä 
vasten 0,30 W/kg, raajaa vasten: 0,09 W/kg.

KESTÄVIEN TUOTTEIDEN EKOLOGISTA SUUNNITTELUA KOSKEVA ASETUS, (EU) 2023/826
Katso ekologisen suunnittelun testausselosteet osoitteesta g.co/ecodesign
Näytön aikakatkaisun pidentäminen oletusasetuksesta käyttää enemmän energiaa ja 
lyhentää akunkestoa.

LANGATTOMIEN VERKKOPORTTIEN KÄYTTÖÖNOTTO JA KÄYTÖSTÄ POISTAMINEN
Mobiiliverkko (soveltuvissa tapauksissa): Avaa laitteen Asetukset-sovellus > valitse 
Yhteydet > laita Lentokonetila päälle tai pois päältä.
Wi-Fi: Avaa laitteen Asetukset-sovellus > valitse Yhteydet > laita Wi-Fi päälle tai pois päältä.
Bluetooth: Avaa laitteen Asetukset-sovellus > valitse Yhteydet > laita Bluetooth päälle tai 
pois päältä.



SÄHKÖ- JA ELEKTRONIIKKALAITEROMUDIREKTIIVI (SER-DIREKTIIVI) SEKÄ 
PARISTO- JA AKKUDIREKTIIVI

SER-symboli tarkoittaa, että paikallisten lakien ja säädösten mukaan tuotetta tai sen akkuja ei 
saa hävittää kotitalousjätteen mukana. Kun tämän tuotteen käyttöikä on lopussa, vie se 
paikallisen viranomaisen osoittamaan keräyspisteeseen turvallista hävittämistä ja 
kierrättämistä varten. Tuotteen sekä sen lisävarusteiden ja akkujen erillinen keräys ja kierrätys 
auttaa säästämään luonnonvaroja sekä suojelemaan ihmisten terveyttä ja ympäristöä.

Yhteenveto Googlen rajoitetusta laitteistotakuusta 
kuluttajille – Yhdistynyt kuningaskunta, ETA (paitsi 
Ranska) ja Sveitsi
Tämä on yhteenveto Googlen kuluttajalaitteiston rajoitetusta takuusta Yhdistyneessä 
kuningaskunnassa, ETA-alueella (paitsi Ranskassa) ja Sveitsissä (”Rajoitettu takuu”). 
Rajoitettu takuu löytyy kokonaisuudessaan osoitteesta g.co/devicewarranty. Rajoitettu 
takuu on voimassa vain, jos olet kuluttaja ja olet ostanut Googlen tuotteen 
(”Google-tuote”) Yhdistyneessä kuningaskunnassa, ETA-alueella (paitsi Ranskassa) tai 
Sveitsissä Googlelta tai Googlen valtuuttamalta jälleenmyyjältä.
Rajoitettu takuu on valmistajan myöntämä vapaaehtoinen takuu. Se antaa sinulle muita 
kuin lakisääteisiä oikeuksia, esimerkiksi myyjään kohdistuvia maksuttomia hyvityskeinoja 
virheiden sattuessa. Se ei rajoita tai vähennä lakisääteisiä oikeuksiasi. Jos 
Google-tuotteesi on viallinen, sinulla saattaa olla lakisääteinen oikeus esittää 
Google-tuotteen myyneelle yritykselle vaatimuksia maksutta.
Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, USA) takaa, 
että Google-tuotteen (ja sen kanssa samassa pakkauksessa olevien lisävarusteiden) 
materiaaleissa tai valmistuksessa ei ole normaalissa käytössä ilmeneviä vikoja. Normaali 
käyttö on kuvattu tuotteen dokumentaatiossa. Takuu on voimassa kaksi vuotta 
alkuperäisestä ostopäivästä. Rajoitettu takuu koskee vain Google-tuotteen laitteisto-osia 
(ei mitään ohjelmisto-osia), eikä se koske kolmansien osapuolten kunnostamia tuotteita, 
vaikka ne olisivatkin Googlen valtuuttaman jälleenmyyjän myymiä, eikä kulutustuotteita, 
jotka kuluvat ajan myötä, ellei vika johdu materiaali- tai valmistusvirheestä, joka ilmenee 
normaalissa käytössä. Rajoitettu takuu ei kata kosmeettisia vikoja eikä normaalista 
kulumisesta, vahingoista tai vääränlaisesta käytöstä johtuvia vaurioita. Nestevaurio 
aiheuttaa rajoitetun takuun raukeamisen. Rajoitettu takuu on voimassa ja 
toimeenpantavissa ainoastaan Yhdistyneessä kuningaskunnassa, ETA-alueella (paitsi 
Ranskassa) ja Sveitsissä, ja sen voi lunastaa missä tahansa näissä maissa.
Jos teet Rajoitetun takuun kattaman vaatimuksen kaksivuotisen takuukauden puitteissa, 
Google voi valita, korjaako se vian, vaihtaako se Google-tuotteesi uusiin tai 
kunnostettuihin osiin vai hyväksyykö se Google-tuotteen palautuksen ostohinnan hyvitystä 
vastaan. Ehdot kokonaisuudessaan ja lisätietoa palvelun saamisesta on osoitteissa 
g.co/devicewarranty ja g.co/pixel/help. Jos haluat lisätietoa tai tehdä Rajoitetun takuun 
mukaisen vaatimuksen, siirry osoitteeseen g.co/warrantyclaim. Takuupalvelun saamiseksi 
Google voi edellyttää, että esität ostotodistuksen.
Ranskassa ostettu tuote: Rajoitettu takuu ei koske kuluttajia, jotka ostavat 
Google-tuotteen Ranskassa. Jos tuote on ostettu Ranskassa, myyjä on siitä vastuussa 
sovellettavien, lakisääteisten takuiden mukaisesti. Lue Google Storen myyntiehdot 
osoitteesta https://store.google.com/intl/fr_fr/about/device-terms/. Niistä saat lisätietoa 
lakisääteisistä takuuoikeuksistasi.
Italiassa ostettu tuote: Kuluttajana sinulla on tämän rajoitetun takuun lisäksi oikeus 
lakisääteiseen takuuseen, joka myönnetään kuluttajille Italian kuluttajalain kohdissa 
128–135 (asetus nro 206/2005). Tämä rajoitettu takuu ei vaikuta millään tavoin 
lakisääteiseen takuuseen. Lakisääteinen takuu on voimassa kaksi vuotta Google-tuotteesi 
toimituksesta lähtien.
Belgiassa ostettu tuote: Kuluttajana sinulla on tämän rajoitetun takuun lisäksi oikeus 
kahden vuoden lakisääteiseen takuuseen Belgian siviililain kulutustavaroiden myyntiä 
koskevien säännösten mukaisesti. Tämä lakisääteinen takuu alkaa Google-tuotteesi 
toimituspäivänä. Tämä takuu täydentää, mutta ei muuta lakisääteistä takuuta.



Alankomaissa ostettu tuote: Jos olet kuluttaja, tämä rajoitettu takuu täydentää, mutta ei 
muuta oikeuksiasi, jotka perustuvat Alankomaiden siviililain 7 osan 1 kohtaan 
kulutustavaroiden myynnistä.
Lisäksi lause ”Nestevaurio aiheuttaa tämän rajoitetun takuun raukeamisen” poistetaan 
Rajoitettu takuu ‑kohdasta ja korvataan lauseella ”Jos Google-tuotteeseesi tulee 
nestevaurio, tämä rajoitettu takuu ei ole enää voimassa etkä voi pyytää sen perusteella 
korvauksia vaurioista, jotka muutoin kuuluisivat rajoitetun takuun piiriin”.
Irlannissa ostettu tuote: Jos olet kuluttaja, tätä rajoitettua takuuta sovelletaan yhdessä 
Irlannin kuluttajalainsäädännön mukaisten, lakisääteisten oikeuksien kanssa. Irlannin 
kuluttajalainsäädännön mukaan, jos Google-tuotteesi on viallinen tai ei noudata 
myyntisopimusta, sinulla voi olla oikeus korjauttaa tai vaihtaa Google-tuote Googlen 
kustannuksella tai sinulla voi olla oikeus hyvitykseen. Nämä Irlannin 
kuluttajansuojaoikeudet ovat voimassa kuusi vuotta Google-tuotteesi toimituspäivästä.
G953-02225-11 REV B
©2026 Google LLC. Kaikki oikeudet pidätetään.
Pixel, Google, G-logo ja niihin liittyvät merkit ja logot ovat Google LLC:n tavaramerkkejä. 
Tekstimuotoinen Bluetooth®-logo on Bluetooth SIG, Inc:n rekisteröity tavaramerkki.

POLSKI

Bezpieczeństwo, gwarancja i informacje prawne 
dotyczące zegarka Google Pixel Watch 5
Ta ulotka zawiera istotne informacje prawne oraz dotyczące bezpieczeństwa i gwarancji. 
Przeczytaj ją, zanim zaczniesz używać urządzenia. Wersję online tego dokumentu 
znajdziesz na stronie g.co/pixelwatch/regulatory

Podstawowe zasady bezpieczeństwa

OSTRZEŻENIE: INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZNEGO 
UŻYTKOWANIA – PRZECZYTAJ PRZED UŻYCIEM.

Aby zapobiec uszkodzeniu urządzenia, akcesoriów i połączonych urządzeń oraz 
zmniejszyć ryzyko obrażeń, dyskomfortu, zniszczenia mienia, a także innych 
potencjalnych zagrożeń, przestrzegaj zasad podanych niżej. Stosuj się też do zaleceń 
zawartych w informacjach dotyczących bezpieczeństwa korzystania z urządzenia, które 
znajdziesz na stronie g.co/pixelwatch/regulatory oraz w aplikacji towarzyszącej zegarka 
Pixel, gdy otworzysz kolejno System > Informacje > Informacje o zgodności:
•	Obchodź się z urządzeniem ostrożnie. Demontowanie, upuszczenie, zginanie, palenie, 

zgniatanie lub przebijanie urządzenia może spowodować uszkodzenie urządzenia bądź 
baterii. Nie używaj urządzenia z pękniętym ekranem lub uszkodzoną obudową. Zadbaj 
o odpowiednie wentylowanie ładowarki (nie znajduje się w zestawie z urządzeniem), 
kabla do ładowania oraz urządzenia podczas używania i ładowania. Aby wyjąć kabel do 
ładowania z gniazdka, chwyć i pociągnij za wtyczkę, a nie za kabel. Nie skręcaj kabla 
i niczym go nie przyciskaj. Nie wciskaj złącza do portu na siłę.

•	Korzystanie z urządzenia, kabli i ładowarki, gdy są uszkodzone, oraz ładowanie 
w sytuacji, gdy występuje wilgoć lub kurz, wiąże się z ryzykiem przegrzania, pożaru, 
porażenia prądem, obrażeń ciała, a także uszkodzenia urządzenia lub innego mienia.

•	Jeśli dojdzie do kontaktu urządzenia z cieczą, nie próbuj go suszyć za pomocą 
zewnętrznego źródła ciepła. Nie ładuj urządzenia, gdy jest wilgotne lub znajduje się 
w pełnym słońcu. Urządzenie zaprojektowano do pracy w temperaturze otoczenia 
wynoszącej od 0°C do 35°C, a optymalna temperatura otoczenia podczas 
przechowywania wynosi od –20°C do 45°C. Nie narażaj urządzenia na działanie 
temperatury powyżej 45°C, ponieważ może to spowodować jego uszkodzenie, 
przegrzanie baterii lub ryzyko pożaru.

•	Urządzenie jest przeznaczone do użytku z certyfikowaną ładowarką LPS zgodną z normą 
IEC 60950-1 lub klasyfikowaną na poziomie PS2 według normy IEC 62368-1, 
o parametrach prądu stałego: 5 V i maksymalnie 3 A. Do ładowania urządzenia używaj 
tylko dołączonego kabla do ładowania lub zgodnych akcesoriów, które są dostępne 



w Google Store lub u autoryzowanych sprzedawców Google (szukaj plakietki „Made 
for”). Użycie niezgodnych akcesoriów wiąże się z ryzykiem pożaru, porażenia prądem, 
obrażeń, a także uszkodzenia urządzenia oraz samych akcesoriów.

•	Nie umieszczaj żadnych metalowych przedmiotów, metalowych opasek ani 
magnetycznych przedmiotów pomiędzy odsłoniętymi stykami ładowarki, gdy jest 
podłączona, ponieważ mogłoby to spowodować nagrzanie się tych przedmiotów 
lub ładowarki.

•	Ryzyko uduszenia. To urządzenie nie jest zabawką. Odnotowano już wśród dzieci 
przypadki uduszenia się przewodem. Przechowuj przewody w miejscu niedostępnym dla 
dzieci (co najmniej 0,9 metra poza ich zasięgiem).

•	Narażenie na długotrwały hałas (w tym głośną muzykę) może doprowadzić do 
uszkodzenia słuchu. Aby do tego nie dopuścić, unikaj korzystania z wysokiego poziomu 
głośności przez dłuższy czas. Ciągła ekspozycja na dźwięk o wysokim poziomie 
głośności oraz szum w tle może spowodować, że głośne dźwięki będą wydawały się 
cichsze, niż są w rzeczywistości. Przed użyciem słuchawek sprawdź głośność.

FUNKCJE ZWIĄZANE ZE ZDROWIEM
Urządzenie oraz wszystkie ogólne aplikacje lub funkcje związane z samopoczuciem, 
snem, ćwiczeniami, tętnem czy kondycją nie są urządzeniami medycznymi (chyba że 
wyraźnie zaznaczono inaczej) i służą wyłącznie do celów informacyjnych. Nie zostały 
zaprojektowane do stosowania w diagnozowaniu chorób ani innych stanów, jak również 
w ich leczeniu, monitorowaniu i łagodzeniu czy w profilaktyce.

BATERIA
•	Ogólne instrukcje użytkowania: urządzenie jest wyposażone w baterię litowo-jonową 

wielokrotnego ładowania, która jest komponentem wrażliwym, a w przypadku 
uszkodzenia może spowodować obrażenia. Google zaleca fachową pomoc przy 
naprawie urządzeń. W sprawie naprawy urządzenia zalecamy kontakt z Google, firmą 
świadczącą usługi w imieniu Google lub niezależnym specjalistą, chyba że jesteś osobą 
pełnoletnią i masz doświadczenie techniczne pozwalające na samodzielną naprawę 
urządzenia elektronicznego, jak określono na stronie g.co/pixelwatch/repair. Nie 
otwieraj, nie zgniataj, nie pal ani nie nagrzewaj baterii do temperatury przekraczającej 
45°C. Baterie litowo-jonowe mają ograniczoną liczbę cykli ładowania i po pewnym 
czasie trzeba je wymienić.

•	Naprawy samoobsługowe: instrukcje dotyczące naprawy urządzenia znajdują się na 
stronie g.co/pixelwatch/repair. Bateria urządzenia powinna być wymieniana wyłącznie 
w celu przedłużenia żywotności produktu. Decydując się na samodzielną naprawę, 
akceptujesz związane z nią ryzyko. Zachowaj ostrożność podczas naprawy. Otwarcie lub 
naprawa urządzenia może spowodować uszkodzenie urządzenia, ryzyko pożaru lub 
obrażeń ciała oraz inne zagrożenia. Używanie niedopasowanej baterii lub nieprawidłowa 
utylizacja stwarza ryzyko pożaru, wybuchu, wycieku lub innego zagrożenia. Baterii nie 
wolno modyfikować, regenerować ani odnawiać, nakłuwać, zanurzać w wodzie lub 
innych płynach ani wystawiać na ich działanie, narażać na działanie ognia lub 
nadmiernego ciepła ani na inne zagrożenia. Nie wolno również wkładać do niej 
żadnych przedmiotów.

W miarę upływu czasu i zużywania się baterii oprogramowanie Pixela będzie zarządzać jej 
wydajnością, aby pomóc utrzymać baterię w dobrym stanie. Więcej informacji na temat 
żywotności baterii można znaleźć na stronie g.co/pixelwatch/batteryhealth

Postępowanie z urządzeniami, w których spuchła bateria
Spuchnięta bateria zwykle nie stanowi zagrożenia, ale należy zachować szczególną 
ostrożność. W takiej sytuacji istnieje większe ryzyko dostania się do wnętrza urządzenia 
cieczy lub pyłu. Odsłonięte baterie są bardziej narażone na przypadkowe uszkodzenia (np. 
przebicie) i mogą się przegrzać, co grozi obrażeniami. Oto kilka sprawdzonych metod 
postępowania w przypadku spuchniętej baterii.



Co należy robić Czego nie należy robić
Przed zwróceniem urządzenia lub 
przekazaniem go do recyklingu pobierz 
dane osobowe albo przywróć urządzenie 
do ustawień fabrycznych, aby „wyczyścić” 
zapisane na nim dane.
Poczekaj, aż bateria urządzenia całkowicie 
się rozładuje. Aby to zrobić, odłóż 
urządzenie i nie używaj go przez kilka dni, 
aż bateria się wyczerpie.
W razie potrzeby skontaktuj się z obsługą 
klienta Google, aby uzyskać 
dalsze wskazówki.

Nie próbuj „wciskać” ani dociskać nakładki 
ze szkła lub tylnej osłony zegarka.
Nie próbuj otwierać obudowy.
Nie próbuj wymontowywać spuchniętej 
baterii z urządzenia.
Nie próbuj samodzielnie naprawiać 
spuchniętej baterii ani 
demontować urządzenia.

            
HUIZHOU DESAY BATTERY CO. LTD
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, USA
g.co/regulatory
Identyfikator modelu baterii: G8H60
Waga: 6,8 g
Pojemność: 328 mAh WIELOKROTNEGO ŁADOWANIA
Bateria litowo-jonowa
Środek gaśniczy: woda lub mgiełka wodna, piasek, koc gaśniczy, proszek gaśniczy, 
gaśnice CO2
Niebezpieczne substancje: kobalt, lit, 1,3-propanosulton, nikiel, węglan propylenu, węglan 
dimetylu, propionian etylu, propionian propylu
Kluczowe surowce: kobalt, lit, grafit, aluminium, miedź, mangan, nikiel — typ stosowany 
w bateriach, stront
Wyprodukowano w Chinach

UTYLIZACJA I RECYKLING
Urządzenie, baterie i akcesoria należy utylizować i transportować zgodnie z lokalnymi 
przepisami dotyczącymi ochrony środowiska oraz transportu. Nie wyrzucaj ich do 
pojemnika z odpadami z gospodarstwa domowego. Więcej informacji na temat recyklingu 
urządzenia, baterii i akcesoriów znajdziesz na stronie g.co/HWRecyclingProgram

PODRAŻNIENIE SKÓRY
U niektórych osób mogą występować reakcje na materiały takie jak nikiel, lateks lub 
akrylany, które znajdują się w urządzeniach do noszenia pozostających w dłuższym 
kontakcie ze skórą. Może to być spowodowane alergią, obecnością czynników 
drażniących skórę (np. mydła, kremu z filtrem słonecznym lub potu) lub innymi 
przyczynami. Urządzenie musi być suche i utrzymywane w czystości. Nie zapinaj go na 
ręce zbyt ciasno. Rekomendacje dotyczące noszenia zegarka znajdziesz na stronie 
g.co/pixelwatch/bands. Po wydłużonym okresie noszenia należy co jakiś czas zdejmować 
urządzenie na godzinę, aby zmniejszyć ryzyko podrażnienia skóry. W przypadku 
podrażnienia skóry lub odczuwania dyskomfortu podczas zakładania czy noszenia 
urządzenia zdejmij je, przestań go używać i skonsultuj się z lekarzem. Więcej informacji 
znajdziesz na stronie g.co/pixelwatch/care

ZAKŁÓCANIE DZIAŁANIA URZĄDZEŃ MEDYCZNYCH
Urządzenie i kabel do ładowania zawierają magnesy, które mogą zakłócać działanie 
rozruszników serca i innych wszczepionych urządzeń medycznych. Więcej informacji 
można znaleźć na stronie g.co/pixelwatch/regulatory

Prawidłowe postępowanie z urządzeniem 
i posługiwanie się nim
PIELĘGNACJA I CZYSZCZENIE
Informacje dotyczące pielęgnacji i czyszczenia znajdziesz na stronie g.co/pixelwatch/care



WODOODPORNOŚĆ I PYŁOODPORNOŚĆ
Fabrycznie nowe urządzenie jest chronione przed działaniem wody i pyłów w stopniu 
równym IP68 według normy IEC 60529 oraz przed działaniem wody w stopniu 5 ATM 
według normy ISO 22810:2010. Nie znaczy to jednak, że jest całkowicie wodoszczelne 
i pyłoodporne. Odporność na działanie pyłu i wody nie jest stała i zmniejsza się lub może 
zostać całkowicie utracona z powodu normalnego zużycia, naprawy, demontażu lub 
uszkodzenia urządzenia. Upuszczenie urządzenia może spowodować utratę jego 
pyłoodporności i wodoodporności. Uszkodzenie związane z zalaniem skutkuje 
unieważnieniem ograniczonej gwarancji (patrz poniżej). Nie narażaj urządzenia ani 
akcesoriów na działanie cieczy ani pyłu, ponieważ mogłoby to spowodować zwarcie lub 
przegrzanie. Ładowarka oraz inne akcesoria, w tym niektóre paski do zegarka Google Pixel 
Watch, nie są wodoodporne ani pyłoodporne i nie należy ich wystawiać na działanie cieczy 
i pyłu. Więcej informacji znajdziesz na stronie g.co/pixelwatch/water

Serwis i wsparcie
Pomoc online uzyskasz na stronie g.co/pixelwatch/service. W sytuacjach, w których jest 
to dozwolone przez prawo, urządzenia dostarczone do naprawy mogą zostać wymienione 
na odnowione tego samego typu. Do naprawy urządzenia mogą zostać użyte odnowione 
części. Jeśli urządzenie umożliwia przechowywanie danych użytkownika, naprawa lub 
wymiana może spowodować utratę tych informacji.
Bateria litowo-jonowa urządzenia jest komponentem eksploatacyjnym, który z czasem 
ulega degradacji. Więcej informacji na temat opcji wymiany baterii znajdziesz na stronie 
g.co/pixelwatch/repair

Informacje prawne
Informacje prawne, certyfikaty oraz oznaczenia zgodności dotyczące urządzenia 
znajdziesz na urządzeniu w sekcji Ustawienia > System > Informacje o zgodności oraz 
z tyłu urządzenia i po wewnętrznej stronie jego paska. Dodatkowe informacje o zgodności 
i związane z ochroną środowiska można znaleźć na stronie g.co/pixelwatch/regulatory
Adres producenta: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, USA.

DEKLARACJA ZGODNOŚCI EMC
Ważne: urządzenie oraz dołączone do niego akcesoria wykazują zgodność z dyrektywą 
w sprawie kompatybilności elektromagnetycznej (Electromagnetic Compatibility, EMC) 
w warunkach uwzględniających używanie zgodnych urządzeń peryferyjnych i łączenie 
elementów układu ekranowanymi kablami. Używanie zgodnych urządzeń peryferyjnych 
i łączenie elementów układu ekranowanymi kablami jest ważne, ponieważ ogranicza 
ryzyko zakłócania działania odbiorników radiowych i telewizyjnych oraz innych 
urządzeń elektronicznych.

EKSPOZYCJA NA CZĘSTOTLIWOŚCI RADIOWE
Informacje dotyczące ekspozycji na częstotliwości radiowe znajdziesz na stronie 
g.co/pixelwatch/regulatory oraz na urządzeniu, w sekcji Ustawienia > System > 
Informacje o zgodności.

ZGODNOŚĆ Z NORMAMI UE
Firma Google LLC niniejszym deklaruje, że sprzęt radiowy typu G0F3Y, G1XJ6 jest zgodny 
z dyrektywą 2014/53/EU.
Pełna deklaracja zgodności UE jest dostępna na stronie: g.co/pixelwatch/regulatory
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Irlandia.

OGRANICZENIA LUB WYMAGANIA WYNIKAJĄCE Z DYREKTYWY 2014/53/UE
Urządzenie może działać w zakresie częstotliwości od 5250 do 5350 MHz tylko wewnątrz 
budynków w następujących krajach: AT, BE, BG, CY, CH, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, 
HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).



INFORMACJE O PASMACH CZĘSTOTLIWOŚCI I BEZPRZEWODOWEJ MOCY WYJŚCIOWEJ

Częstotliwość
Zasilanie

Wersja LTE Wersja Wi-Fi
2400–2483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
5150–5350 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5470–5725 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5725–5875 MHz < 14 dBm < 14 dBm

Bluetooth: 2400–2483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
UWB 6,0–8,5 GHz < 0 dBm / 50 MHz < 0 dBm / 50 MHz

UMTS, pasmo I/VIII < 25 dBm -
LTE: B1, B3, B7, B8, B20, B28 < 25 dBm -

SRD (58–63,5 GHz) < 10 dBm < 10 dBm
B255, B256 < 25 dBm -

NFC: 13,56 MHz służy jedynie do odbierania sygnału.
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Irlandia.
Urządzenie zachowuje zgodność ze specyfikacjami częstotliwości radiowej, kiedy jest 
używane w odległości 10 mm od głowy (limit wynoszący 2 W/kg) albo gdy jest przyłożone 
do kończyny (limit wynoszący 4 W/kg).
W przypadku G0F3Y najwyższe wartości współczynnika absorpcji swoistej (SAR) 
zarejestrowane dla tego typu urządzenia to: przy głowie: 0,35 W/kg, przy kończynie: 
0,81 W/kg.
W przypadku G1XJ6 najwyższe wartości współczynnika absorpcji swoistej (SAR) 
zarejestrowane dla tego typu urządzenia to: przy głowie: 0,30 W/kg, przy kończynie: 
0,09 W/kg.

ROZPORZĄDZENIE W SPRAWIE WYMOGÓW EKOPROJEKTU W ODNIESIENIU DO 
ZRÓWNOWAŻONYCH PRODUKTÓW, (UE) 2023/826
Zapoznaj się z raportem podsumowującym test produktu pod kątem ekoprojektu na 
stronie g.co/ecodesign
Zmiana wartości ustawienia automatycznego wygaszania na większą niż domyślna 
spowoduje większe zużycie energii i zmniejszy żywotność baterii.

WŁĄCZANIE I WYŁĄCZANIE PORTÓW SIECI BEZPRZEWODOWEJ
Sieć komórkowa (jeśli dotyczy): otwórz na urządzeniu aplikację Ustawienia > Łączność > 
włącz lub wyłącz Tryb samolotowy.
Wi-Fi: otwórz na urządzeniu aplikację Ustawienia > wybierz Łączność > włącz lub 
wyłącz Wi-Fi.
Bluetooth: otwórz na urządzeniu aplikację Ustawienia > otwórz Łączność > włącz lub 
wyłącz Bluetooth.

DYREKTYWA W SPRAWIE ZUŻYTEGO SPRZĘTU ELEKTRYCZNEGO I ELEKTRONICZNEGO 
(WEEE) ORAZ DYREKTYWA W SPRAWIE BATERII

Symbol WEEE oznacza, że zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami prawnymi produkt 
i jego baterie należy przekazać do utylizacji oddzielnie od odpadów pochodzących 
z gospodarstwa domowego. Kiedy zakończy się okres eksploatacji, oddaj produkt do 
punktu zbiórki odpadów wyznaczonego przez lokalne władze, aby został bezpiecznie 
zutylizowany lub poddany recyklingowi. Oddzielne zbieranie i recykling produktu, 
dołączonej do niego baterii oraz akcesoriów elektronicznych pomagają chronić zasoby 
naturalne i zdrowie ludzi, a także przyczyniają się do ochrony środowiska.



Podsumowanie Ograniczonej gwarancji 
konsumenckiej na sprzęt Google – Wielka Brytania, 
Europejski Obszar Gospodarczy (z wyjątkiem 
Francji) i Szwajcaria
Jest to streszczenie pełnego tekstu Ograniczonej gwarancji konsumenckiej na sprzęt 
Google – Wielka Brytania, Europejski Obszar Gospodarczy (z wyjątkiem Francji) i 
Szwajcaria („Ograniczona gwarancja”). Pełny tekst Ograniczonej gwarancji jest dostępny 
na stronie g.co/devicewarranty. Ograniczona gwarancja obowiązuje tylko w przypadku 
konsumentów, którzy kupili produkt marki Google („Produkt Google”) w Wielkiej Brytanii, 
Europejskim Obszarze Gospodarczym (z wyjątkiem Francji) lub Szwajcarii od Google albo 
od autoryzowanego sprzedawcy Google.
Ograniczona gwarancja jest gwarancją udzielaną dobrowolnie przez producenta 
urządzenia. Zapewnia prawa odrębne od tych przysługujących z mocy ustawy, takich jak 
środki zaradcze przysługujące wobec sprzedawcy bezpłatnie w przypadku braku 
zgodności z umową, i nie ogranicza ani nie zmniejsza tych praw. Jeśli Produkt Google 
okaże się wadliwy, konsumentowi mogą przysługiwać prawa ustawowe. Może ich 
bezpłatnie dochodzić od sprzedawcy, który sprzedał produkt Google.
Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, USA) 
gwarantuje, że pod warunkiem normalnego użytkowania zgodnie z opisem w 
opublikowanej dokumentacji Produkt Google (w tym wszystkie akcesoria zawarte w 
zestawie) będzie wolny od wad materiałowych i produkcyjnych przez 2 lata od daty 
pierwszego zakupu. Niniejszą Ograniczoną gwarancją są objęte wyłącznie komponenty 
sprzętowe (a nie elementy oprogramowania) Produktu Google. Nie obejmuje ona 
produktów odnowionych przez osoby trzecie, nawet jeśli zostały one sprzedane przez 
autoryzowanego sprzedawcę Google, ani części eksploatacyjnych, które ze względu na 
swój charakter z czasem się zużywają, chyba że awaria wynika z wady materiałowej lub 
produkcyjnej ujawnionej podczas normalnego użytkowania. Ograniczona gwarancja nie 
dotyczy uszkodzeń kosmetycznych ani uszkodzeń powstałych w wyniku normalnego 
zużycia, wypadków i nieprawidłowego użycia. Uszkodzenie związane z zalaniem skutkuje 
unieważnieniem Ograniczonej gwarancji. Ograniczona gwarancja jest ważna i obowiązuje 
wyłącznie w Wielkiej Brytanii, Europejskim Obszarze Gospodarczym (z wyjątkiem Francji) 
oraz Szwajcarii i można z niej skorzystać w dowolnym miejscu w tych krajach.
Z zastrzeżeniem pełnych warunków i szczegółowych informacji na temat uzyskiwania 
pomocy dostępnych na stronach g.co/devicewarranty i g.co/pixel/help, jeśli konsument w 
ciągu 2-letniego okresu gwarancji złoży ważne roszczenie w ramach Ograniczonej 
gwarancji, Google zdecyduje, według własnego uznania, czy naprawić usterkę, wymienić 
Produkt Google lub jego części na nowe lub odnowione, czy też przyjąć zwrot Produktu 
Google i przyznać konsumentowi zwrot środków wydanych na jego zakup. Więcej 
informacji na temat Ograniczonej gwarancji można znaleźć na stronie g.co/warrantyclaim. 
Można na niej także złożyć roszczenie w ramach Ograniczonej gwarancji. Aby uzyskać 
pomoc w ramach gwarancji, konieczne może być przedstawienie dowodu zakupu.
Jeśli zakupu dokonano we Francji: ograniczona gwarancja nie dotyczy konsumentów, 
którzy kupili Produkt Google we Francji. W przypadku zakupów we Francji sprzedawca 
ponosi odpowiedzialność w ramach obowiązujących gwarancji prawnych. Więcej informacji 
na temat warunków ustawowych gwarancji i rękojmi można znaleźć w Warunkach 
sprzedaży Google Store na stronie: https://store.google.com/intl/fr_fr/about/device-terms/
Jeśli zakupu dokonano we Włoszech: Poza prawami przyznanymi w niniejszej 
Ograniczonej gwarancji konsumentowi przysługują ustawowe gwarancje i rękojmie na 
mocy postanowień sekcji 128–135 włoskiego kodeksu konsumenta (dekret 
ustawodawczy nr 206/2005). Niniejsza Ograniczona gwarancja nie wpływa na nie w żaden 
sposób. Obowiązują one przez 2 lata od daty dostarczenia Produktu Google.
Jeśli zakupu dokonano w Belgii: Poza prawami przyznanymi w niniejszej Ograniczonej 
gwarancji konsumentowi przez 2 lata przysługują ustawowe gwarancje i rękojmie na mocy 
przepisów belgijskiego kodeksu cywilnego dotyczących sprzedaży towarów 
konsumpcyjnych. Obowiązują one od daty dostarczenia Produktu Google. Niniejsza 
Ograniczona gwarancja jest uzupełnieniem ustawowych gwarancji i rękojmi i nie ma na 
nie wpływu.
Jeśli zakupu dokonano w Holandii: W przypadku konsumentów ta Ograniczona gwarancja 
jest uzupełnieniem i nie ma wpływu na prawa wynikające z przepisów dotyczących 
sprzedaży towarów konsumpcyjnych opisanych w księdze 7, części 1 holenderskiego 
kodeksu cywilnego.



Ponadto zdanie „Uszkodzenie związane z zalaniem skutkuje unieważnieniem 
Ograniczonej gwarancji” w Ograniczonej gwarancji zostanie usunięte i zastąpione zdaniem 
„Jeśli Produkt Google zostanie uszkodzony na skutek zalania, ta Ograniczona gwarancja 
przestanie obowiązywać i konsument nie będzie mógł się na nią powoływać w przypadku 
uszkodzeń, które w przeciwnym razie byłyby nią objęte”.
Jeśli zakupu dokonano w Irlandii: W przypadku konsumentów ta Ograniczona gwarancja 
obowiązuje równolegle i stanowi uzupełnienie praw ustawowych wynikających z 
irlandzkiego prawa konsumenckiego. Na mocy tego prawa, jeśli Produkt Google jest 
wadliwy lub niezgodny z umową sprzedaży, konsument może kwalifikować się do 
skorzystania z naprawy lub wymiany Produktu na koszt Google albo ze zwrotu środków. 
Przepisy wynikające z irlandzkiego prawa konsumenckiego przestają obowiązywać po 6 
latach od daty dostarczenia Produktu Google.
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Pixel, Google, logo G i znaki pokrewne są znakami towarowymi Google LLC. Znak słowny 
Bluetooth® jest zastrzeżonym znakiem towarowym firmy Bluetooth SIG, Inc.

ČEŠTINA

Průvodce bezpečností, zárukou a předpisy pro 
Google Pixel Watch 5
V této brožuře najdete důležité informace o bezpečnosti, právních předpisech a záruce, 
které byste si měli přečíst, než zařízení začnete používat. Online verzi dokumentu najdete 
na g.co/pixelwatch/regulatory

Základní bezpečnost

VAROVÁNÍ: ZDRAVOTNÍ A BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE – PŘEČTĚTE SI 
PŘED POUŽITÍM.

Abyste předešli poškození zařízení, doplňků nebo jiných připojených zařízení a snížili riziko 
úrazů, zdravotních potíží, škod na majetku a jiných potenciálních nebezpečí, dodržujte 
následující bezpečnostní opatření a opatření uvedená v bezpečnostních informacích na 
g.co/pixelwatch/regulatory a v doprovodné aplikaci k zařízení Pixel Watch v nabídce 
Systém > Informace > Regulační informace:
•	Se zařízením zacházejte opatrně. Rozebráním, upuštěním, ohýbáním, nadměrným 

zahříváním, drcením nebo proražením můžete zařízení nebo jeho baterii poškodit. 
Nepoužívejte zařízení s prasklou obrazovkou ani s poškozeným krytem. Při používání 
nebo nabíjení dbejte na to, aby kolem zařízení a napájecího adaptéru (není součástí 
balení) mohl volně proudit vzduch. Při vytahování ze zásuvky tahejte nabíjecí kabel za 
zástrčku, nikdy za samotný kabel. Kabel nepřekrucujte ani nevystavujte mechanickému 
tlaku. Do konektoru ho nezasunujte hrubou silou.

•	Používání poškozeného zařízení, kabelů nebo napájecího adaptéru a nabíjení 
v přítomnosti vlhkosti nebo nečistot může způsobit přehřívání, požár, úraz elektrickým 
proudem, zranění nebo poškození zařízení nebo jiného majetku.

•	Pokud zařízení přijde do styku s vlhkostí, nepokoušejte se ho vysušit pomocí externího 
tepelného zdroje. Nenabíjejte zařízení, když je vlhké nebo se nachází na přímém slunci. 
Zařízení funguje nejlépe při teplotě 0 až 35 °C a mělo by být skladováno při teplotách −20 
až 45 °C. Nevystavujte zařízení teplotám nad 45 °C, protože tím by se mohlo poškodit, 
mohla by se přehřívat baterie a mohl by vzniknout požár.

•	Zařízení je nutné používat s certifikovaným napájecím adaptérem s výstupem 
s omezeným zdrojem napájení (LPS) podle normy IEC 60950-1 nebo s výstupem PS2 
podle normy IEC 62368-1, a to s následujícími hodnotami: 5 V (ss.), max. 3 A. Zařízení 
nabíjejte jen pomocí přiloženého nabíjecího kabelu nebo kompatibilních nabíjecích 
doplňků, které se dají koupit v Google Storu nebo u autorizovaných prodejců produktů 
Google (hledejte štítek „Made for Google“). Používání nekompatibilních nabíjecích 
doplňků může způsobit požár, úraz elektrickým proudem, poranění nebo vést k poškození 
zařízení a doplňků.



•	Když je nabíječka zapojená do zásuvky, nepokládejte na její odhalené kontakty kovové 
předměty, kovové pásky ani žádné magnetické předměty. Mohly by se totiž zahřívat nebo 
způsobit zahřívání nabíječky.

•	Nebezpečí uškrcení. Toto zařízení není hračka. Je známo, že děti se můžou kabelem 
uškrtit. Proto udržujte kabely mimo dosah dětí (alespoň na vzdálenost 0,9 metru).

•	Dlouhodobé vystavení hlasitým zvukům (včetně hudby) může vést ke ztrátě sluchu. 
Abyste předešli možnému poškození sluchu, vyvarujte se dlouhodobého poslechu při 
vysoké hlasitosti. Při nepřetržitém vystavení vysoké hlasitosti a okolnímu hluku se 
hlasité zvuky můžou zdát tišší, než ve skutečnosti jsou. Před použitím sluchátek si 
zkontrolujte hlasitost.

FUNKCE SOUVISEJÍCÍ SE ZDRAVÍM
Zařízení a veškeré aplikace pro obecné sledování kvality života, spánku, cvičení, srdečního 
tepu a související kondiční aplikace nebo funkce nejsou zdravotnickými prostředky (pokud 
tak nejsou jinak jasně označené) a jsou určené jen pro informační účely. Nejsou navržené 
ani určené k použití při diagnostice onemocnění nebo jiných stavů ani při léčení, sledování, 
zmírňování, léčbě nebo prevenci onemocnění.

BATERIE
•	Obecné pokyny k používání: Zařízení obsahuje nabíjecí lithium-iontovou baterii, což je 

citlivá komponenta, která v případě poškození může způsobit poranění. Pokud zařízení 
potřebujete opravit, doporučuje Google svěřit to profesionálům. S žádostí o opravu 
zařízení se obraťte na společnost Google, poskytovatele služeb Google nebo na 
nezávislý servis. Samoobslužnou opravu doporučujeme jedině v případě, že jste dospělá 
osoba s nezbytnými technickými zkušenostmi, jak je popsáno na g.co/pixelwatch/repair. 
Baterii neotevírejte, nemačkejte, nezahřívejte nad 45 °C ani nespalujte. Lithium-iontové 
baterie mají omezený počet nabíjecích cyklů a časem je potřeba je vyměnit.

•	Samoobslužné opravy: Pokyny k opravě zařízení najdete na g.co/pixelwatch/repair. 
Baterii zařízení je vhodné vyměňovat jen v případě, že je to třeba k prodloužení jeho 
životnosti. Pokud se rozhodnete zařízení opravovat sami, souhlasíte s tím, že přebíráte 
veškerá s tím spojená rizika. Při opravách buďte opatrní. Otevření nebo oprava zařízení 
s sebou může nést riziko, že se zařízení poškodí, dojde k požáru nebo zranění, a další 
nebezpečí. Používáním nevyhovující baterie nebo její nevhodnou likvidací může vznikat 
riziko požáru, exploze, úniku kapaliny z baterie nebo jiného ohrožení. Baterii neupravujte, 
nepředělávejte, nerepasujte, nepropichujte, nevkládejte do ní žádné předměty, 
neponořujte ji do vody ani jiné kapaliny ani ji nevystavujte vodě, kapalině, ohni, nadměrné 
teplotě ani jiným rizikům.

Jak baterie stárne, pomáhá software Pixelu řídit její výkon tak, aby se udržovala v dobrém 
stavu. Další informace o výdrži baterie najdete na g.co/pixelwatch/batteryhealth

Co dělat se zařízením s nafouknutou baterií
Nafouknutá baterie obvykle nepředstavuje bezpečnostní riziko, pokud budete postupovat 
opatrně. Může ale způsobit, že se do zařízení snáze dostanou kapaliny nebo prach. Volně 
přístupné baterie jsou náchylnější k náhodnému poškození (např. propíchnutím) a můžou 
způsobit přehřátí baterie a zranění. Tady je několik doporučených postupů, pokud máte 
nafouklou baterii.

Co dělat Co nedělat
Před vrácením nebo recyklací zařízení si 
stáhněte osobní data nebo zařízení resetujte 
do továrního nastavení, čímž se tato data 
nevratně vymažou.
Nechte baterii zařízení zcela vybít. Zařízení 
položte na stůl nebo pracovní desku 
a nechte ho několik dní bez používání, dokud 
se baterie nevybije přirozeným způsobem.
V případě potřeby požádejte o další pokyny 
zákaznickou podporu Google.

Netlačte na krycí sklo ani zadní 
kryt hodinek.
Nepokoušejte se kryt otevřít.
Nezkoušejte nafouknutou baterii ze 
zařízení vyjmout.
Nepokoušejte se nafouklou baterii sami 
opravit ani zařízení sami rozebrat.



            
HUIZHOU DESAY BATTERY CO. LTD
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, USA
g.co/regulatory
ID modelu baterie: G8H60
Hmotnost: 6,8 g
Kapacita: 328 mAh DOBÍJECÍ
Lithium-iontová baterie
Hasicí prostředek: voda nebo aerosol, písek, protipožární deka, suchý prášek, hasicí 
přístroje s oxidem uhličitým
Nebezpečné látky: kobalt, lithium, propan-1,3-sulton, nikl, propylenkarbonát, 
dimetylkarbonát, etylpropionát, propylpropionát
Kritické suroviny: kobalt, lithium, grafit, hliník, měď, mangan, nikl (v kvalitě pro 
baterie), stroncium
Vyrobeno v Číně

LIKVIDACE A RECYKLACE
Likvidace zařízení, baterií i doplňků musí probíhat v souladu s místními předpisy o ochraně 
životního prostředí a přepravě. Nevhazujte je do směsného domovního odpadu. Další 
informace o recyklaci zařízení, baterií a doplňků najdete na g.co/HWRecyclingProgram

PODRÁŽDĚNÍ POKOŽKY
U některých lidí může dojít k reakci na materiály, jako jsou nikl, latex nebo akryláty, pokud 
jsou obsažené v nositelných zařízeních a jsou v dlouhodobém kontaktu s pokožkou. 
Takové reakce můžou být důsledkem alergií, přítomnosti dráždivých látek (jako je mýdlo, 
opalovací krém nebo pot), ale můžou mít i jiné příčiny. Udržujte zařízení čisté a suché 
a nenoste ho příliš utažené. Na stránce g.co/pixelwatch/bands najdete doporučení 
k nošení. Po delším nošení si zařízení pravidelně na hodinu sundávejte, aby se snížilo 
riziko podráždění pokožky. Pokud dojde k podráždění pokožky nebo vám nošení nebo 
nasazení zařízení způsobuje nepohodlí, sundejte ho, přestaňte ho používat a poraďte se 
s lékařem. Další informace najdete na g.co/pixelwatch/care

RUŠENÍ ZDRAVOTNICKÝCH PROSTŘEDKŮ
Zařízení a jeho nabíjecí kabel obsahují magnety, které můžou rušit fungování 
kardiostimulátorů a jiných implantovaných zdravotnických prostředků. Další informace 
najdete na g.co/pixelwatch/regulatory

Správné zacházení a používání
PÉČE A ČIŠTĚNÍ
Základní pokyny k péči a čištění najdete na g.co/pixelwatch/care

ODOLNOST PROTI PRACHU A VODĚ
Zařízení je navržené tak, aby v okamžiku expedice z výroby splňovalo stupeň krytí před 
vniknutím prachu a vody IP 68 podle normy IEC 60529 a stupeň krytí před vniknutím vody 
5 ATM podle normy ISO 22810:2010. Není však prachotěsné ani vodotěsné. Odolnost proti 
prachu a vodě není trvalá – v průběhu času se snižuje nebo ztrácí kvůli běžnému 
opotřebení, opravám, demontáži nebo poškození. Pád zařízení může vést ke ztrátě 
odolnosti proti prachu a vodě. Na poškození způsobené kapalinou se nevztahuje omezená 
záruka (viz níže). Nevystavujte zařízení a jeho doplňky nadměrnému množství kapalin 
nebo prachu, protože to může vést ke zkratu nebo přehřátí. Nabíječka zařízení a další 
doplňky, včetně některých pásků pro Google Pixel Watch, nejsou odolné proti prachu 
a vodě, takže by s nimi neměly přijít do styku. Další informace najdete na 
g.co/pixelwatch/water

Servis a podpora
Online nápovědu a podporu najdete na g.co/pixelwatch/service. Pokud to právní předpisy 
umožňují, může být zařízení předložené k opravě namísto opravy nahrazeno repasovaným 
zařízením stejného typu. K opravě zařízení můžou být použity repasované součástky. 
Pokud zařízení umožňuje ukládání uživatelských dat, může oprava nebo výměna způsobit 
ztrátu těchto dat.



Lithium-iontová baterie zařízení je spotřební komponenta, která se bude v průběhu času 
opotřebovávat. Další informace o možnostech výměny baterie najdete na 
g.co/pixelwatch/repair

Regulační informace
Regulační informace, certifikace a štítky potvrzující shodu s různými předpisy specifické 
pro svoje zařízení najdete přímo na obrazovce Nastavení > Systém > Regulační informace 
nebo na zadní straně zařízení a ve zdířkách na pásek. Další regulační informace 
a informace o ochraně životního prostředí najdete na g.co/pixelwatch/regulatory
Adresa výrobce: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, USA.

PROHLÁŠENÍ O ELEKTROMAGNETICKÉ KOMPATIBILITĚ
Důležité: Toto zařízení a další přibalené doplňky prokázaly soulad s požadavky na 
elektromagnetickou kompatibilitu za podmínek, které zahrnovaly použití kompatibilních 
periferních zařízení a stíněných kabelů mezi komponentami systému. Aby se snížila 
možnost rušení rádií, televizí a dalších elektronických zařízení, je důležité používat 
kompatibilní periferní zařízení a propojovat komponenty systému stíněnými kabely.

VYSTAVENÍ RADIOFREKVENČNÍMU ZÁŘENÍ
Informace o vystavení radiofrekvenčnímu záření najdete na g.co/pixelwatch/regulatory 
a přímo na zařízení na obrazovce Nastavení > Systém > Regulační informace.

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ S PŘEDPISY EU
Společnost Google LLC tímto prohlašuje, že rádiová zařízení typu G0F3Y, G1XJ6 vyhovují 
směrnici 2014/53/EU.
Úplné znění prohlášení o shodě s předpisy EU je dostupné na g.co/pixelwatch/regulatory
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Irsko.

OMEZENÍ A POŽADAVKY PODLE SMĚRNICE 2014/53/EU
Při provozu ve frekvenčním pásmu 5 250–5 350 MHz se zařízení v následujících zemích 
smí používat jen uvnitř budov: AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IT, LT, 
LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK(NI), CH, IS, LI, NO, TR.

INFORMACE O FREKVENČNÍCH PÁSMECH A BEZDRÁTOVÉM VÝKONU

Frekvence
Výkon

Verze s LTE Verze s Wi-Fi
2 400–2 483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
5 150–5 350 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5 470–5 725 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5 725–5 875 MHz < 14 dBm < 14 dBm

Bluetooth: 2 400–2 483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
UWB 6,0–8,5 GHz < 0 dBm / 50 MHz < 0 dBm / 50 MHz
UMTS pásmo I/VIII < 25 dBm -

LTE B1, B3, B7, B8, B20, B28 < 25 dBm -
SRD (58–63,5 GHz) < 10 dBm < 10 dBm

B255, B256 < 25 dBm -

NFC: Frekvence 13,56 MHz slouží jen k příjmu.
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Irsko.
Zařízení vyhovuje specifikacím ohledně vystavení radiofrekvenčnímu záření, které je při 
používání ve vzdálenosti 10 mm od hlavy omezené na 2 W/kg a při používání přímo na 
končetinách na 4 W/kg.
Pro model G0F3Y jsou nejvyšší nahlášené hodnoty specifické míry absorpce (SAR) 
u tohoto typu zařízení následující. Hlava: 0,35 W/kg, končetiny: 0,81 W/kg.



Pro model G1XJ6 jsou nejvyšší nahlášené hodnoty specifické míry absorpce (SAR) 
u tohoto typu zařízení následující. Hlava: 0,30 W/kg, končetiny: 0,09 W/kg.

NAŘÍZENÍ O VYTVOŘENÍ RÁMCE PRO STANOVENÍ POŽADAVKŮ NA EKODESIGN 
UDRŽITELNÝCH VÝROBKŮ, EU 2023/826
Souhrnný přehled testu ekodesignu najdete na g.co/ecodesign
Prodloužení výchozí hodnoty nastavené pro interval vypnutí obrazovky zvýší spotřebu 
energie a zkrátí výdrž baterie.

AKTIVACE A DEAKTIVACE PORTŮ BEZDRÁTOVÝCH SÍTÍ
Mobilní rozhraní (pokud je přítomné): Na zařízení otevřete aplikaci Nastavení > přejděte do 
části Připojení > zapněte nebo vypněte režim Letadlo.
Wi-Fi: Na zařízení otevřete aplikaci Nastavení > přejděte do části Připojení > zapněte nebo 
vypněte Wi-Fi.
Bluetooth: Na zařízení otevřete aplikaci Nastavení > přejděte do části Připojení > zapněte 
nebo vypněte Bluetooth.

SMĚRNICE O ODPADNÍCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZAŘÍZENÍCH (OEEZ) 
A BATERIÍCH

Symbol OEEZ značí, že podle místních zákonů a jiných právních předpisů musí být výrobek 
a jeho baterie zlikvidovány odděleně od domovního odpadu. Až produkt dosáhne konce 
životnosti, zaneste ho k bezpečné likvidaci nebo recyklaci na sběrné místo určené 
místními úřady. Oddělený sběr a recyklace produktu, jeho elektrických doplňků a baterií 
pomůže šetřit přírodní zdroje a chránit lidské zdraví a životní prostředí.

Souhrnné informace o omezené záruce na hardware 
společnosti Google pro spotřebitele – Spojené 
království, EHP (kromě Francie) a Švýcarsko
Toto je shrnutí úplného znění omezené záruky pro spotřebitele na hardware od společnosti 
Google pro Spojené království, EHP (kromě Francie) a Švýcarsko (dále „omezená záruka“). 
Úplné znění omezené záruky najdete na stránce g.co/devicewarranty. Omezená záruka se 
na vás vztahuje, jen pokud jste spotřebitel a zakoupili jste produkt značky Google (dále 
„produkt Google“) ve Spojeném království, EHP (kromě Francie) nebo Švýcarsku, a to od 
společnosti Google nebo autorizovaného prodejce produktů Google.
Omezená záruka je dobrovolná záruka poskytovaná výrobcem. Poskytuje práva nad rámec 
těch vyplývajících ze zákona, například možnost nárokovat po prodejci bezplatně nápravu, 
pokud produkt nemá stanovené vlastnosti, a nijak vaše zákonná práva neomezuje ani 
nezkracuje. Pokud má váš produkt Google vady, můžete mít zákonná práva, která můžete 
bezplatně uplatnit proti společnosti, která vám produkt Google prodala.
Společnost Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, 
USA) zaručuje, že produkt Google (včetně veškerého příslušenství, které k němu bylo 
přibaleno) nebude při běžném používání (jak je definováno v publikované dokumentaci k 
produktu) obsahovat vady materiálu a zpracování po dobu dvou let od data původního 
nákupu. Omezená záruka se vztahuje jen na hardwarové komponenty (nikoli na jakékoli 
softwarové komponenty) produktů Google a nevztahuje se na produkty repasované třetími 
stranami, a to ani pokud je prodal autorizovaný prodejce produktů Google. Dále se 
nevztahuje na spotřební díly, které se ze své podstaty mohou postupem času 
opotřebovávat, s výjimkou situací, kdy při běžném používání dojde k chybě v důsledku 
vady materiálů nebo zpracování. Omezená záruka se nevztahuje na kosmetické poškození 
ani poškození způsobené běžným opotřebením, nehodami nebo nesprávným používáním. 
Poškození kapalinami ruší platnost omezené záruky. Omezená záruka platí a je 
vymahatelná jen ve Spojeném království, EHP (kromě Francie) nebo Švýcarsku a dá se 
uplatnit v kterékoli z těchto zemí.
V souladu s úplným zněním podmínek a podrobnými informacemi o získání servisu, 
uvedenými na g.co/devicewarranty a g.co/pixel/help, platí, že pokud na základě omezené 
záruky vznesete během dvouletého záručního období platný nárok, společnost Google se 
podle vlastního uvážení rozhodne, zda vadu opraví, nahradí díly vašeho produktu Google 
novými nebo repasovanými, případně zda přijme vrácení produktu Google výměnou za 



vrácení kupní ceny. Další podrobnosti o tom, jak vznést nárok na základě omezené záruky, 
naleznete na g.co/warrantyclaim. Před přijetím produktu k záručnímu servisu od Vás 
může Google požadovat poskytnutí podrobností o dokladu o zakoupení.
Při zakoupení ve Francii: Omezená záruka se nevztahuje na spotřebitele, kteří si produkt 
Google zakoupí ve Francii. Při nákupech ve Francii má prodejce odpovědnost vyplývající z 
příslušných zákonných záruk. Bližší informace o svých zákonných právech najdete v 
prodejních podmínkách Google Store na adrese: 
https://store.google.com/intl/fr_fr/about/device-terms/
Při zakoupení v Itálii: Pokud jste spotřebitel, máte kromě této omezené záruky rovněž 
nárok na zákonnou záruku na základě částí 128–135 italského zákona o ochraně 
spotřebitele (legislativní nařízení č. 206/2005). Zákonná záruka není touto omezenou 
zárukou nijak dotčena. Zákonná záruka trvá po dobu dvou let od doručení 
produktu Google.
Při zakoupení v Belgii: Pokud jste spotřebitel, máte nad rámec této omezené záruky nárok 
i na dvouletou zákonnou záruku vyplývající z belgického zákona o ochraně spotřebitele, 
která se vztahuje na prodej spotřebitelského zboží. Zákonná záruka začíná dnem doručení 
produktu Google. Tato omezená záruka je poskytována nad rámec zákonné záruky a nijak 
ji neovlivňuje.
Při zakoupení v Nizozemsku: Pokud jste spotřebitel, je tato omezená záruka poskytována 
nad rámec vašich práv týkajících se prodeje spotřebitelského zboží, jak stanovuje kniha 7, 
oddíl 1 nizozemského občanského zákoníku, a nijak tato práva neovlivňuje.
Za další, fráze „Poškození kapalinami ruší platnost této omezené záruky,“ uvedená v 
omezené záruce, se tímto maže a nahrazuje se frází „Pokud váš produkt Google utrpí 
poškození kapalinou, tato omezená záruka se na něj nadále nevztahuje a vy se na tuto 
omezenou záruku nebudete moct odvolat při jakémkoli poškození, na které by se omezená 
záruka jinak vztahovala“.
Při zakoupení v Irsku: Pokud jste spotřebitel, funguje tato omezená záruka současně s 
vašimi zákonnými právy vyplývajícími z irského zákona o ochraně spotřebitele, a je 
poskytována nad jejich rámec. Na základě irského zákona o ochraně spotřebitele platí, že 
pokud je produkt Google vadný nebo nevyhovuje kupní smlouvě, můžete mít nárok nechat 
si ho opravit nebo vyměnit na náklady společnosti Google, případně můžete mít nárok na 
vrácení peněz. Tato práva vyplývající z irského zákona o ochraně spotřebitele zanikají ve 
lhůtě šest let od data doručení produktu Google.
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ROMÂNĂ

Ghid privind siguranța, garanția și reglementările 
pentru Google Pixel Watch 5
Această broșură oferă informații importante despre siguranță, reglementări și garanție, pe 
care îți recomandăm să le citești înainte să folosești dispozitivul. Poți găsi versiunea 
online a acestui document la g.co/pixelwatch/regulatory

Noțiuni de bază privind siguranța

ATENȚIONARE: INFORMAȚII PRIVIND SĂNĂTATEA ȘI SIGURANȚA, 
CITEȘTE ÎNAINTE DE FOLOSIRE.

Pentru a evita deteriorarea dispozitivului, a accesoriilor sau a oricăror dispozitive 
conectate și pentru a reduce riscul de vătămare corporală, disconfort, daune asupra 
proprietății sau alte riscuri posibile, respectă măsurile de precauție de mai jos și pe cele 
incluse în informațiile despre siguranță pentru dispozitiv disponibile la 
g.co/pixelwatch/regulatory și în aplicația parteneră a dispozitivului Pixel Watch la 
Sistem > Despre > Informații despre reglementare:



•	Manevrează dispozitivul cu grijă. Poți deteriora dispozitivul sau bateria dacă 
dezasamblezi, scapi, îndoi, arzi, zdrobești sau perforezi dispozitivul. Nu folosi un 
dispozitiv cu ecranul crăpat sau cu carcasa deteriorată. Asigură-te că adaptorul de 
curent (nu este inclus cu dispozitivul), cablul de încărcare și dispozitivul sunt bine 
ventilate atunci când sunt folosite sau se încarcă. Când deconectezi cablul de încărcare 
de la o priză electrică, trage de conector, nu de cablu. Evită răsucirea sau strivirea 
cablului și nu forța introducerea conectorului în port.

•	Dacă folosești un dispozitiv, cabluri sau adaptoare de curent deteriorate sau dacă încarci 
într-un mediu umed ori dacă sunt prezente reziduuri, poți provoca supraîncălzire, 
incendii, electrocutări, răniri sau deteriorarea dispozitivului ori a altor bunuri.

•	Dacă dispozitivul se udă, nu încerca să îl usuci folosind o sursă externă de încălzire. Nu 
încărca dispozitivul când este ud sau dacă se află în lumina directă a soarelui. 
Dispozitivul funcționează cel mai bine la temperaturi ambientale cuprinse între 0 °C și 
35 °C și trebuie păstrat la temperaturi ambientale cuprinse între -20 °C și 45 °C. Nu 
expune dispozitivul la temperaturi de peste 45 °C deoarece dispozitivul se poate 
deteriora, bateria se poate supraîncălzi sau poate exista un risc de incendiu.

•	Acest dispozitiv trebuie folosit cu un adaptor c.a. certificat, cu putere a sursei de 
alimentare limitată (LPS) conform standardului IEC 60950-1 și/sau cu putere de ieșire 
clasificată PS2 conform standardului IEC 62368-1, cu putere nominală: 5 volți c.c., 
maximum 3 A. Încarcă dispozitivul numai cu cablul inclus sau cu accesoriile de 
încărcare compatibile, care sunt disponibile în Google Store sau la distribuitorii autorizați 
Google (caută insigna „made for” de la Google). Dacă nu folosești accesorii compatibile 
de încărcare, poți provoca incendii, electrocutări, răniri sau deteriorarea dispozitivului și 
a accesoriilor.

•	Nu pune obiecte metalice, curele metalice sau obiecte magnetice pe pinii expuși ai 
încărcătorului atunci când este conectat, deoarece obiectul sau încărcătorul se 
poate încălzi.

•	Pericol de strangulare. Acest dispozitiv nu este o jucărie. Au existat cazuri de copii care 
s-au strangulat cu cablurile. Nu lăsa cablurile la îndemâna copiilor (la mai puțin de 
0,9 metri distanță).

•	Expunerea prelungită la sunete puternice (inclusiv muzica) poate duce la pierderi 
auditive. Pentru a preveni posibilele leziuni auditive, evită folosirea unui volum ridicat 
pentru intervale de timp prelungite. Expunerea continuă la volum ridicat și la zgomot de 
fundal poate face ca sunetele să pară mai puțin puternice decât sunt în mod real. 
Verifică volumul înainte de a folosi căștile.

FUNCȚII PRIVIND SĂNĂTATEA
Dispozitivul și toate aplicațiile și funcțiile asociate pentru bunăstare, somn, exerciții fizice, 
puls și/sau fitness nu sunt dispozitive medicale, cu excepția cazului în care sunt marcate 
clar astfel, și au scop pur informativ. Ele nu sunt concepute sau destinate utilizării în 
vederea diagnosticării unor boli sau a altor afecțiuni ori în vederea vindecării, monitorizării, 
atenuării, tratării sau prevenirii bolilor sau a altor afecțiuni.

BATERIE
•	Instrucțiuni generale de utilizare: acest dispozitiv conține o baterie litiu-ion reîncărcabilă, 

o componentă sensibilă ce poate duce la rănire dacă este deteriorată. Google 
recomandă să soliciți asistență profesională pentru orice reparații ale dispozitivului. 
Contactează Google, un furnizor de servicii Google sau un specialist în reparații 
independent pentru a repara dispozitivul, exceptând situația în care ești adult și ai 
experiența tehnică pentru a repara pe cont propriu dispozitivul electronic, conform 
instrucțiunilor din g.co/pixelwatch/repair. Nu deschide dispozitivul, nu îl zdrobi, nu îl 
încălzi peste 45 °C și nu arunca în foc bateria. Bateriile litiu-ion au un număr limitat de 
cicluri de încărcare și va trebui să fie înlocuite în cele din urmă.

•	Reparații pe cont propriu: pentru instrucțiuni despre repararea dispozitivului, accesează 
g.co/pixelwatch/repair. Bateria dispozitivului nu trebuie înlocuită decât pentru a extinde 
durata de viață a produsului. Dacă faci reparații pe cont propriu, accepți să îți asumi 
riscul asociat unor astfel de reparații. Dă dovadă de precauție dacă te ocupi de reparare. 
Desfacerea și/sau repararea dispozitivului poate să prezinte riscuri de deteriorare a 
dispozitivului, incendiu, vătămare corporală și alte pericole. Folosirea sau reciclarea 



necorespunzătoare a unei baterii neautorizate poate prezenta risc de incendiu, explozie, 
scurgeri și/sau alte pericole. Nu modifica, nu reface și nu recondiționa bateria, nu o 
perfora și nu încerca să introduci obiecte în baterie, să o scufunzi sau să o expui la apă 
sau alte lichide; nu expune bateria la foc, căldură excesivă și/sau alte pericole.

În timp, software-ul Pixel va gestiona performanța bateriei pentru a menține starea bateriei 
pe măsură ce aceasta se uzează. Pentru mai multe informații despre autonomie, 
consultă g.co/pixelwatch/batteryhealth

Gestionează dispozitivele cu bateria umflată
De obicei, o baterie umflată nu prezintă un pericol pentru siguranță dacă iei măsuri de 
precauție suplimentare. Însă aceasta poate permite pătrunderea mai ușoară a lichidelor 
sau a prafului în dispozitiv. Bateriile expuse sunt mai predispuse la daune accidentale (de 
exemplu, prin perforare) și pot duce la supraîncălzire și rănire. Iată câteva recomandări 
dacă ai o baterie umflată.

Recomandat Nerecomandat
Preia datele cu caracter personal sau 
revino la setările din fabrică pentru a 
șterge datele de pe dispozitiv înainte de a-l 
returna sau recicla.
Lasă bateria dispozitivului să se descarce 
complet. În acest scop, așază dispozitivul 
pe o masă sau un blat și nu-l folosi timp de 
câteva zile, până când bateria se descarcă 
de la sine.
Dacă este necesar, contactează asistența 
pentru clienți Google pentru 
instrucțiuni suplimentare.

Să încerci să „presezi” sau să forțezi sticla 
protectoare a ecranului ori capacul din 
spate în ceas.
Să încerci să desfaci carcasa.
Să încerci să scoți bateria umflată 
din dispozitiv.
Să încerci să repari sau să remediezi 
bateria umflată ori să dezasamblezi 
dispozitivul pe cont propriu.

            
HUIZHOU DESAY BATTERY CO. LTD
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, Statele Unite
g.co/regulatory
Codul modelului bateriei: G8H60
Greutate: 6,8 g
Capacitate: 328 mAh, REÎNCĂRCABILĂ
Litiu-ion
Agent de stingere a incendiilor: apă sau apă pulverizată, nisip, pătură ignifugă, pulbere 
uscată, extinctoare cu dioxid de carbon
Substanțe periculoase: cobalt, litiu, 1,3-propansultonă, nichel, carbonat de propilenă, 
carbonat de dimetil, propionat de etil, propionat de propil
Materii prime esențiale: cobalt, litiu, grafit, aluminiu, cupru, mangan, nichel — pentru 
baterii, stronțiu
Fabricat în China

ELIMINAREA ȘI RECICLAREA
Elimină și transportă dispozitivul, bateriile și accesoriile în conformitate cu reglementările 
locale pentru protecția mediului și transport. Nu le arunca împreună cu deșeurile menajere 
obișnuite. Pentru mai multe informații despre reciclarea dispozitivului, a bateriilor și a 
accesoriilor, accesează g.co/HWRecyclingProgram

IRITAȚIA CUTANATĂ
Unii utilizatori pot manifesta reacții la materiale, de exemplu, nichel, latex sau acrilați, din 
compoziția accesoriilor portabile care intră în contact prelungit cu pielea. Acestea pot să 
apară din cauza unor alergii, a prezenței unor iritanți ai pielii (de exemplu, săpun, cremă cu 
protecție solară sau transpirație) sau din alte cauze. Menține dispozitivul curat și uscat și 
nu îl purta prea strâns. Pentru recomandări privind purtarea accesează 
g.co/pixelwatch/bands. Îndepărtează periodic dispozitivul de la încheietura mâinii timp de 
o oră după purtare îndelungată, pentru a reduce riscul de apariție a iritațiilor cutanate. 
Îndepărtează dispozitivul, oprește folosirea acestuia și consultă-te cu medicul dacă îți 
apar iritații pe piele sau dacă purtarea sau dimensiunea dispozitivului îți provoacă 
disconfort. Pentru mai multe informații, accesează g.co/pixelwatch/care



INTERFERENȚA CU DISPOZITIVELE MEDICALE
Dispozitivul și cablul de încărcare conțin magneți care pot interfera cu stimulatoarele 
cardiace și cu alte dispozitive medicale implantate. Pentru mai multe informații, consultă 
g.co/pixelwatch/regulatory

Manevrarea și folosirea corectă
ÎNGRIJIRE ȘI CURĂȚARE
Pentru instrucțiuni de bază de îngrijire și curățare, accesează g.co/pixelwatch/care

REZISTENȚĂ LA APĂ ȘI PRAF
Dispozitivul este proiectat cu grad de protecție împotriva prafului și a apei IP68 conform 
standardului IEC 60529 și grad de protecție împotriva apei de 5 ATM conform standardului 
ISO 22810:2010, la ieșirea din fabrică, dar dispozitivul nu este impermeabil la apă sau 
praf. Rezistența la praf și la apă nu este o caracteristică permanentă și se diminuează sau 
se pierde în timp din cauza uzurii normale, a reparării, dezasamblării sau deteriorării 
dispozitivului. Dacă scapi dispozitivul, rezistența la praf sau la apă se poate diminua. 
Daunele provocate de lichide anulează garanția limitată (vezi mai jos). Nu expune 
dispozitivul sau alte accesorii la apă sau praf excesiv, deoarece acestea pot cauza 
scurtcircuit și/sau supraîncălzire. Încărcătorul dispozitivului și alte accesorii, inclusiv 
anumite curele pentru Google Pixel Watch, nu sunt rezistente la praf sau la apă și nu 
trebuie expuse la acestea. Pentru mai multe informații, accesează g.co/pixelwatch/water

Service și asistență
Pentru ajutor și asistență online, accesează g.co/pixelwatch/service. Dacă este permis 
prin lege, dispozitivele prezentate pentru reparații pot fi înlocuite cu dispozitive 
recondiționate de același tip, în loc să fie reparate. Pentru repararea dispozitivului pot fi 
folosite piese recondiționate. Dacă dispozitivele pot păstra date generate de utilizator, 
repararea sau înlocuirea poate duce la pierderea datelor.
Bateria cu litiu-ion a dispozitivului este o componentă consumabilă care se va degrada în 
timp. Pentru mai multe informații despre opțiuni pentru înlocuirea bateriei, accesează 
g.co/pixelwatch/repair

Informații despre reglementare
Poți găsi informațiile despre reglementare, certificare și mărcile de conformitate specifice 
dispozitivului pe dispozitiv accesând Setări > Sistem > Informații despre reglementare și 
pe spatele și în zonele de fixare a curelei dispozitivului. Poți găsi informații suplimentare 
despre reglementare și mediu la g.co/pixelwatch/regulatory
Adresa producătorului: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, Statele Unite.

DECLARAȚIE DE CONFORMITATE CU CEM
Important: acest dispozitiv și alte accesorii din cutie au demonstrat conformitatea cu 
compatibilitatea electromagnetică (CEM) în condiții care includ utilizarea de dispozitive 
periferice conforme și de cabluri ecranate între componentele sistemului. Este important 
să folosești dispozitive periferice conforme și cabluri ecranate între componentele 
sistemului pentru a reduce posibilitatea de a provoca interferențe cu radiourile, 
televizoarele și alte dispozitive electronice.

EXPUNEREA LA FRECVENȚE RADIO
Poți găsi informații privind expunerea la frecvențe radio la g.co/pixelwatch/regulatory și 
pe dispozitiv, accesând Setări > Sistem > Informații despre reglementare.

NOTIFICARE PRIVIND CONFORMITATEA CU REGLEMENTĂRILE U.E.
Prin prezenta, Google LLC declară că tipurile de echipamente radio: G0F3Y, G1XJ6 sunt 
conforme cu Directiva 2014/53/UE.
Declarația completă de conformitate pentru UE este disponibilă la 
g.co/pixelwatch/regulatory
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Irlanda.



RESTRICȚII SAU CERINȚE CONFORM DIRECTIVEI 2014/53/UE
Dispozitivul este limitat la utilizarea în interior numai dacă funcționează în gama de 
frecvențe de la 5.250 până la 5.350 MHz în Austria, Belgia, Bulgaria, Cehia, Cipru, Croația, 
Danemarca, Elveția, Estonia, Finlanda, Franța, Germania, Grecia, Irlanda, Islanda, Italia, 
Letonia, Liechtenstein, Lituania, Luxemburg, Malta, Norvegia, Polonia, Portugalia, 
Regatul Unit (și Irlanda de Nord), România, Slovacia, Slovenia, Spania, Suedia, Turcia, 
Țările de Jos, Ungaria.

INFORMAȚII DESPRE BENZILE DE FRECVENȚĂ ȘI PUTEREA RADIATĂ LA IEȘIRE DE 
DISPOZITIVUL WIRELESS

Frecvență
Putere

Versiunea LTE Versiunea Wi-Fi
2.400 – 2.483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
5.150 – 5.350 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5.470 – 5.725 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5.725 – 5.875 MHz < 14 dBm < 14 dBm

Bluetooth: 2.400 – 2.483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
UWB 6,0 – 8,5 GHz < 0 dBm/50 MHz < 0 dBm/50 MHz
Bandă UMTS I/VIII < 25 dBm -

LTE B1, B3, B7, B8, B20, B28 < 25 dBm -
SRD (58 – 63,5 GHz) < 10 dBm < 10 dBm

B255, B256 < 25 dBm -

NFC: frecvența 13,56 MHz se folosește doar pentru date primite.
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Irlanda.
Dispozitivul respectă specificațiile privind frecvența radio când este folosit la o distanță 
de 10 mm de cap, limitat la 2 W/kg, și lipit de membru, limitat la 4 W/kg.
Pentru G0F3Y, cele mai ridicate valori ale ratei absorbției specifice (SAR) raportate pentru 
acest tip de dispozitiv sunt: cap: 0,35 W/kg, membre: 0,81 W/kg.
Pentru G1XJ6, cele mai ridicate valori ale ratei absorbției specifice (SAR) raportate pentru 
acest tip de dispozitiv sunt: cap: 0,30 W/kg, membre: 0,09 W/kg.

REGULAMENTUL (UE) 2023/826 PRIVIND CERINȚELE ÎN MATERIE DE PROIECTARE 
ECOLOGICĂ PENTRU PRODUSELE SUSTENABILE
Consultă Raportul rezumat al testului de proiectare ecologică la g.co/ecodesign
Dacă mărești valoarea prestabilită a setării Durata până la dezactivarea ecranului, va 
crește și consumul de energie, iar autonomia se va reduce.

ACTIVAREA ȘI DEZACTIVAREA PORTURILOR DE REȚEA WIRELESS
Date mobile (dacă se aplică): deschide aplicația Setări a dispozitivului > accesează 
Conectivitate > activează sau dezactivează modul Avion.
Wi-Fi: deschide aplicația Setări a dispozitivului > accesează Conectivitate > activează sau 
dezactivează funcția Wi-Fi.
Bluetooth: deschide aplicația Setări a dispozitivului > accesează Conectivitate > activează 
sau dezactivează funcția Bluetooth.

DIRECTIVA PRIVIND DEȘEURILE DE ECHIPAMENTE ELECTRICE ȘI ELECTRONICE (DEEE) 
ȘI BATERII

Simbolul DEEE înseamnă că, în conformitate cu legile și reglementările locale, produsul 
tău și bateriile acestuia trebuie să fie eliminate separat de deșeurile menajere. Când acest 
produs ajunge la sfârșitul duratei de viață, du-l la un punct de colectare desemnat de 
autoritatea locală pentru eliminarea sau reciclarea în siguranță. Colectarea separată și 
reciclarea produsului tău, a accesoriilor electrice și a bateriilor acestuia vor ajuta la 
conservarea resurselor naturale, la protejarea sănătății umane și la protejarea 
mediului înconjurător.



Rezumat al Garanției limitate pentru produsele 
hardware Google pentru consumatori – Regatul 
Unit, SEE (cu excepția Franței) și Elveția
Acesta este un rezumat al documentului complet Garanția limitată pentru produsele 
hardware Google pentru consumatori – Regatul Unit, SEE (cu excepția Franței) și Elveția 
(„Garanție limitată”). Garanția limitată completă este disponibilă la g.co/devicewarranty. 
Garanția limitată este valabilă doar dacă sunteți consumator și ați achiziționat produsul 
marca Google („Produsul Google”) în Regatul Unit, SEE (cu excepția Franței) sau Elveția, 
de la Google sau de la un revânzător autorizat de Google.
Garanția limitată este garanția oferită în mod voluntar de producător. Aceasta conferă 
drepturi separate de cele care vă revin conform dispozițiilor legale, cum ar fi remedii 
împotriva vânzătorului, fără costuri, în caz de neconformitate, și nu restricționează sau 
limitează drepturile legale respective. În cazul în care Produsul dvs. Google este defect, 
este posibil să dispuneți de drepturi legale pe care le puteți exercita, fără costuri, împotriva 
companiei care v-a vândut respectivul Produs Google.
Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, USA) 
garantează că Produsul Google (inclusiv accesoriile ambalate împreună cu acesta) nu 
prezintă defecte de material și de manoperă în cazul unei utilizări normale, așa cum este 
aceasta descrisă în documentația produsului publicată. Garanția limitată este valabilă 
timp de doi ani de la data achiziționării inițiale. Această Garanție limitată este valabilă 
numai pentru componentele hardware (nu și pentru elementele de software) ale 
produsului Google și nu este valabilă pentru produsele recondiționate de terți, chiar dacă 
sunt vândute de un revânzător autorizat de Google sau pentru elementele consumabile 
care, prin natura lor, se uzează în timp, cu excepția cazului în care defecțiunea a apărut din 
cauza unor defecte de material sau de manoperă în condiții de utilizare normală. Garanția 
limitată nu este valabilă în cazul unor deteriorări estetice sau al unor deteriorări cauzate 
de uzura normală, de accidente sau de folosirea necorespunzătoare. Daunele provocate 
de lichide anulează Garanția limitată. Garanția limitată este valabilă și aplicabilă doar în 
Regatul Unit, SEE (cu excepția Franței) și Elveția și poate fi revendicată oriunde în 
țările respective.
În temeiul termenilor integrali și informațiilor detaliate despre obținerea serviciului de la 
g.co/devicewarranty și g.co/pixel/help, dacă trimiteți o reclamație valabilă în perioada de 
Garanție limitată de doi ani, Google, la libera sa alegere, fie va repara defecțiunea, fie va 
înlocui Produsul dvs. Google cu piese noi sau recondiționate, fie va accepta returnarea 
Produsului Google în schimbul rambursării prețului dvs. de achiziție. Pentru detalii 
suplimentare sau pentru a trimite o reclamație în baza Garanției Limitate, accesați 
g.co/warrantyclaim. Înainte să beneficiați de servicii de garanție, Google vă poate solicita 
să oferiți detalii despre dovada achiziției.
Pentru achiziții făcute în Franța: Garanția limitată nu se aplică pentru consumatorii care 
cumpără Produse Google în Franța. Pentru achizițiile din Franța, vânzătorul rămâne 
responsabil în baza garanțiilor legale aplicabile. Citiți Condițiile Google Store privind 
vânzările la: https://store.google.com/intl/fr_fr/about/device-terms/ pentru a afla mai 
multe despre drepturile pe care le aveți în baza garanției legale.
Pentru achiziții făcute în Italia: În calitate de consumator, în plus față de această Garanție 
limitată, veți avea dreptul la o garanție legală acordată consumatorilor conform Secțiunilor 
128 până la 135 din Codul Consumatorului italian (Decretul Legislativ nr. 206/2005). 
Această Garanție limitată nu afectează în niciun fel garanția legală. Garanția statutară 
este valabilă timp de doi ani din momentul livrării Produsului Google.
Pentru achiziții făcute în Belgia: În calitate de consumator, în plus față de această 
Garanție limitată, veți avea dreptul la o garanție legală de doi ani, conform prevederilor 
privind vânzarea bunurilor de consum ale Codului Civil din Belgia. Această garanție legală 
se aplică de la data livrării Produsului Google. Prezenta Garanție limitată se acordă 
suplimentar și nu afectează garanția legală.
Pentru achiziții făcute în Țările de Jos: În calitate de consumator, prezenta Garanție 
limitată se acordă suplimentar și nu afectează drepturile care vă revin conform 
prevederilor privind vânzarea bunurilor de consum din Cartea 7, Titlul 1 al Codului 
Civil neerlandez.
Mai mult, propoziția „Daunele provocate de lichide anulează prezenta Garanție limitată” va 
fi ștearsă și va fi înlocuită cu „Dacă Produsul Google suferă daune provocate de lichide, 
această Garanție limitată nu se va mai aplica și nu veți putea să vă bazați pe prezenta 
Garanție limitată pentru deteriorări pe care altfel aceasta le-ar acoperi”.



Pentru achiziții făcute în Irlanda: În calitate de consumator, această Garanție limitată se 
aplică pe lângă drepturile prevăzute de lege care vă revin în baza legislației privind 
consumatorii din Irlanda. Conform legislației privind consumatorii din Irlanda, dacă 
Produsul Google este defect sau nu respectă prevederile contractului de vânzări, puteți 
avea dreptul la repararea sau înlocuirea Produsului Google pe cheltuiala companiei Google 
sau puteți avea dreptul la rambursare. Aceste drepturi în temeiul legislației privind 
consumatorii din Irlanda expiră la șase ani de la data livrării Produsului Google.
G953-02225-16 REV B
©2026 Google LLC. Toate drepturile rezervate.
Pixel, Google, sigla G și alte mărci și sigle asociate sunt mărci comerciale deținute de 
Google LLC. Marca verbală Bluetooth® este o marcă comercială înregistrată deținută de 
Bluetooth SIG, Inc.

MAGYAR

Biztonsági, jótállási és szabályozási útmutató 
Google Pixel Watch 5 eszközhöz
Ez a füzet fontos biztonsági, szabályozási és jótállási információkat tartalmaz, amelyeket 
ajánlott elolvasni eszköze használatának megkezdése előtt. A dokumentum online 
változatát itt találja: g.co/pixelwatch/regulatory

Alapvető biztonsági tudnivalók

FIGYELEM: EGÉSZSÉGÜGYI ÉS BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK (HASZNÁLAT 
ELŐTT OLVASSA EL)

Az eszköz, annak tartozékai és a csatlakoztatott eszközök károsodásának elkerülése, 
valamint a személyi sérülés, kellemetlen érzés, vagyoni kár és egyéb potenciális veszélyek 
kockázatának csökkentése érdekében tartsa be a következő óvintézkedéseket, valamint 
az eszköznek a g.co/pixelwatch/regulatory weboldalon és a Pixel Watch társalkalmazás 
Rendszer > Névjegy > Szabályozási információk pont alatt található 
biztonsági információit:
•	Körültekintően kezelje az eszközt. Az eszköz szétszerelésével, leejtésével, 

meghajlításával, megégetésével, eltörésével és kilyukasztásával károsíthatja az eszközt 
és az akkumulátort. Ne használja az eszközt sérült burkolat, megrepedt kijelző vagy más 
fizikai sérülés esetén. Ügyeljen arra, hogy a tápcsatlakozó (nincs az eszközhöz 
tartozékként mellékelve), a töltőkábel és az eszköz töltés közben jól szellőző helyen 
legyen. Amikor kihúzza a töltőkábelt a konnektorból, mindig a csatlakozót húzza, soha 
ne a kábelt. Ne csavarja meg és ne csípje be a kábelt, valamint ne erőltessen csatlakozót 
a portba.

•	Sérült eszköz, kábelek és tápcsatlakozó használata, illetve a nedves környezetben 
történő töltés túlmelegedést, tüzet, áramütést, sérülést, illetve eszköze károsodását és 
egyéb anyagi károkat okozhat.

•	Ha az eszköz nedves lett, ne próbálja külső hőforrás igénybevételével megszárítani. Ne 
töltse az eszközt nedves, vagy közvetlen napfénynek kitett környezetben. Az eszköz 0 és 
35 °C közötti környezeti hőmérsékleten üzemel optimálisan, tárolni pedig -20 és 45 °C 
közötti környezeti hőmérsékleten kell. Ne tegye ki az eszközt 45 °C feletti 
hőmérsékletnek, mivel ettől az eszköz károsodhat és tűzveszély léphet fel.

•	Az eszközt olyan, tanúsítvánnyal rendelkező tápadapterrel kell használni, amely az 
IEC 60950-1 és az IEC 62368-1 szabványnak megfelelő PS2 tanúsítvánnyal minősített 
korlátozott áramforrással rendelkezik. Ennek a következő műszaki paraméterekkel kell 
rendelkeznie: 5 voltos egyenáramú, maximum 3 A. Ezt az eszközt csak a mellékelt 
töltőkábellel vagy olyan kompatibilis töltőtartozékokkal töltse, amelyek a Google Store 
áruházban vagy a Google hivatalos viszonteladóinál kaphatók (keresse a Google „Made 
for” jelvényét). Nem kompatibilis töltőtartozékok használata tüzet, áramütést, sérülést 
okozhat, illetve az eszköz és a tartozékok károsodásához vezethet.



•	Ne helyezzen fémből készült tárgyat, fémszíjat vagy mágneses tárgyat a hálózathoz 
csatlakoztatott töltő szabadon lévő csatlakozóihoz, mert ez az adott tárgy vagy töltő 
felforrósodását okozhatja.

•	Fulladásveszély. Ez az eszköz nem játék. A vezetékek már okoztak fulladásos balesetet 
gyermekeknél. Tartsa a vezetékeket olyan helyen, ahol gyermekek nem érhetik el 
(legalább 90 centiméterre tőlük).

•	Az erős hanghatásnak (így például hangos zenének) való tartós kitettség 
halláskárosodást okozhat. A lehetséges halláskárosodás megelőzése érdekében ne 
használja tartósan az eszközt nagy hangerővel. A folyamatosan nagy hangerőnek és 
hangos háttérzajoknak való kitettség miatt a valóságosnál halkabbnak tűnhetnek a 
hangos zajok. Fej-, illetve fülhallgató használata előtt ellenőrizze a hangerőt.

EGÉSZSÉGÜGYI FUNKCIÓK
Az eszköz és minden általános wellness-, alvás-, edzés-, pulzusszámmérő és/vagy 
kapcsolódó fitneszalkalmazás vagy -funkció nem orvosi eszköz, hacsak nincs 
egyértelműen jelezve, és csak információs célt szolgál. Nem betegség vagy egészségi 
állapot diagnosztizálására, illetve betegség vagy egészségi állapot gyógyítására, 
megfigyelésére, enyhítésére, kezelésére és megelőzésére tervezték őket, és nem is 
alkalmasak ezekre a célokra.

AKKUMULÁTOR
•	Általános használati utasítások: Az eszköz újratölthető lítiumion-akkumulátort tartalmaz. 

Ez az érzékeny alkatrész személyi sérülést okozhat, ha megsérül. A Google azt javasolja, 
hogy mindennemű eszközjavítással kapcsolatban kérje szakember segítségét. Az 
eszköz javításához vegye fel a kapcsolatot a Google-lal, a Google egyik szolgáltatójával 
vagy független szerelővel, kivéve, ha Ön egy felnőtt, aki rendelkezik az elektronikus 
eszközök önálló javításához szükséges, a g.co/pixelwatch/repair oldalon meghatározott 
szakértelemmel. Ne nyissa fel, ne törje össze, ne melegítse 45 °C fölé, és ne égesse el 
az akkumulátort. A lítiumion-akkumulátorok korlátozott számú töltési ciklussal 
rendelkeznek, ezért előbb-utóbb ki kell cserélni őket.

•	Önálló javítás: Az eszköz javításával kapcsolatos utasításokat itt találja: 
g.co/pixelwatch/repair. Az eszköz akkumulátorát csak a termék élettartamának 
meghosszabbítása érdekében cserélje ki. Ha önállóan elvégzi a javítást, vállalja az ilyen 
javítással járó kockázatot. Legyen körültekintő, ha javítást végez. Az eszköz felnyitása 
és/vagy javítása az eszköz károsodásával, tűz- és személyi sérülés kockázatával és 
egyéb veszélyekkel járhat. A nem megfelelő akkumulátor használata és helytelen 
leselejtezése tűz, robbanás, szivárgás és/vagy más veszély kockázatát hordozza 
magában. Az akkumulátort ne alakítsa át, ne gyártsa újra és ne újítsa fel. Ne szúrja át, és 
ne próbáljon meg tárgyakat az akkumulátorba helyezni. Ne merítse vízbe, és ne tegye ki 
az akkumulátort víznek vagy más folyadéknak, továbbá ne tegye ki tűznek, túlzott hőnek 
és/vagy egyéb veszélyeknek.

Idővel a Pixel szoftver kezeli az akkumulátor teljesítményét, így segít megőrizni az 
akkumulátor állapotát, ahogy az akkumulátor öregszik. Az akkumulátor-üzemidővel 
kapcsolatos további információ: g.co/pixelwatch/batteryhealth

A megduzzadt akkumulátorú eszközök kezelése
A megduzzadt akkumulátor általában nem jelent biztonsági kockázatot, feltéve, hogy Ön 
fokozott óvatossággal jár el. A megduzzadt akkumulátor miatt azonban könnyebben 
juthat folyadék vagy por az eszközbe. A szabadon lévő akkumulátor nagyobb 
valószínűséggel sérül meg véletlenül (pl. átszúrás következtében), és a duzzadás miatt az 
akkumulátor túl is melegedhet, ami sérülést okozhat. Íme néhány bevált módszer arra az 
esetre, ha az akkumulátor megduzzadna.



Javasolt Kerülendő
Az eszköz visszaküldése vagy 
újrahasznosítása előtt mentse a 
személyes adatokat, vagy állítsa vissza az 
eszköz gyári beállításait az eszközadatok 
visszaállíthatatlan törléséhez.
Várja meg, amíg az eszköz akkumulátora 
teljesen lemerül. Ehhez tegye az eszközt 
egy asztalra vagy munkalapra, és hagyja 
ott néhány napig, amíg az akkumulátor 
természetes módon le nem merül.
Szükség esetén további útmutatásért 
forduljon a Google ügyfélszolgálatához.

Az előlapi üveg vagy a hátlap órába való 
be- vagy visszanyomása.
Az eszköz burkolatának felnyitására 
tett próbálkozás.
Próbálkozás a megduzzadt akkumulátor 
eszközből való eltávolítására.
A megduzzadt akkumulátor megjavítására, 
illetve az eszköz szétszerelésére 
tett próbálkozás.

            
HUIZHOU DESAY BATTERY CO. LTD
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, Egyesült Államok
g.co/regulatory
Akkumulátor modellazonosítója: G8H60
Tömeg: 6,8 g
Kapacitás: 328 mAh ÚJRATÖLTHETŐ
Lítiumion
Oltóanyaga: víz vagy vízpára, homok, tűzoltó takaró, száraz por, szén-dioxiddal 
oltó készülékek
Veszélyes anyagok: kobalt, lítium, 1,3-propánszulton, nikkel, propilén-karbonát, 
dimetil-karbonát, etil-propionát, propil-propinoát
Kritikus nyersanyagok: kobalt, lítium, grafit, alumínium, réz, mangán, nikkel 
(akkumulátorban való használatra alkalmas minőségű), stroncium
Kínában készült

ÁRTALMATLANÍTÁS ÉS ÚJRAHASZNOSÍTÁS
A készüléket, az akkumulátorokat és a tartozékokat a helyi környezetvédelmi és szállítási 
előírásoknak megfelelően ártalmatlanítsa és szállítsa el. Ne dobja a háztartási hulladék 
közé. Az eszköz és az akkumulátor, illetve a tartozékok újrahasznosításáról a 
g.co/HWRecyclingProgram oldalon tájékozódhat.

BŐRIRRITÁCIÓ
Egyeseknél előfordulhatnak reakciók olyan anyagok esetében, mint például a nikkel, a 
latex vagy az akrilátok, melyek a bőrrel hosszabb ideig érintkező hordható eszközökben 
találhatók. Ez lehet allergia, bőrirritáló anyagok (például szappan, fényvédő vagy izzadság) 
jelenléte vagy más ok miatt. Tartsa az eszközt tisztán és szárazon, és ne viselje túl 
szorosan. Az óra hordásával kapcsolatos javaslatokat itt találja: g.co/pixelwatch/bands. 
Tartós viselés után időnként vegye le egy órára az eszközt, hogy csökkentse a bőrirritáció 
esélyét. Vegye le az eszközt, ne használja tovább, és forduljon orvoshoz, ha bőrirritációt 
tapasztal, vagy ha az eszköz hordása vagy illeszkedése kellemetlen érzést okoz. További 
információ: g.co/pixelwatch/care

ORVOSI ESZKÖZÖKKEL VALÓ INTERFERENCIA
Az eszköze és annak töltőkábele olyan mágneseket tartalmaz, amelyek megzavarhatják a 
pacemakerek és az egyéb beültetett orvosi eszközök működését. Részletek: 
g.co/pixelwatch/regulatory

Megfelelő kezelés és használat
KEZELÉS ÉS TISZTÍTÁS
Az alapvető ápoláshoz és tisztításhoz itt talál információt: g.co/pixelwatch/care

VÍZ- ÉS PORLEPERGETŐ KÉPESSÉG
Az eszköz a gyár elhagyásakor kialakításánál fogva megfelel az IEC 60529, por és víz 
elleni védettségre vonatkozó IP68 besorolásnak és az ISO 22810:2010 szabvány szerinti 
5 atm-s víz elleni védettségre vonatkozó besorolásnak, de nem por- vagy vízálló. A por- és 
vízlepergető képesség nem állandó tulajdonság, és az eszköz rendes elhasználódása, az 
eszköz javítása, szétszerelése vagy sérülése következtében idővel csökkenhet vagy 



megszűnhet. Az eszköz leejtése a por- és a vízlepergető képesség elveszítését 
eredményezheti. A folyadék okozta károsodás érvényteleníti a korlátozott jótállást (lásd 
alább). Az eszköz és tartozékai nem kerülhetnek érintkezésbe túl sok folyadékkal vagy 
porral, mert az rövidzárlatot és/vagy túlmelegedést okozhat. Az eszköz töltője és az egyéb 
tartozékok, például egyes Google Pixel óraszíjak, nem por- vagy vízlepergetők, ezért ne 
tegye ki őket ezeknek az elemeknek. További információ: g.co/pixelwatch/water

Javítás és támogatás
Online súgót és támogatást a g.co/pixelwatch/service oldalon talál. Ahol a jogszabályok 
ezt lehetővé teszik, előfordulhat, hogy a javításra behozott eszköz esetében a javítás 
helyett azonos típusú felújított eszközt kap. Az eszköz javításához felújított alkatrészeket 
is használhatnak. Ha az eszközök képesek a felhasználó által generált adatok 
megőrzésére, akkor előfordulhat, hogy a javítás vagy a csere adatvesztéssel jár.
A készülék lítiumion-akkumulátora egy elhasználódó alkatrész, amelynek kapacitása 
idővel romlik. További információt az akkumulátorcseréről itt talál: g.co/pixelwatch/repair

Szabályozási információk
Az eszközre vonatkozó, szabályozási információkkal, tanúsítványokkal és megfelelőséggel 
kapcsolatos jelzéseket az óra Beállítások > Rendszer > Szabályozási információk 
menüpontjában, valamint az eszköz hátulján és a szíj belső oldalán találja. A szabályozásra 
és a környezetvédelemre vonatkozó további információ: g.co/pixelwatch/regulatory
A gyártó címe: 
Google LLC 1600 Amphitheatre Parkway, 
Mountain View, CA 94043, Amerikai Egyesült Államok.

EMC-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT
Fontos: Az eszköz és a termék dobozában található további tartozékok megfelelőnek 
bizonyultak az elektromágneses kompatibilitás (Electromagnetic Compatibility, EMC) 
szempontjából olyan körülmények között, amelyek során megfelelő perifériás eszközöket, 
valamint a rendszer részeit összekötő megfelelő árnyékolt kábeleket használtak. Fontos, 
hogy megfelelő perifériás eszközöket, valamint a rendszer részeit összekötő megfelelő 
árnyékolt kábeleket használjon annak érdekében, hogy minél kisebb legyen a rádiókkal, 
tévékkel és egyéb elektronikus eszközökkel való interferencia lehetősége.

RÁDIÓHULLÁMOKNAK VALÓ KITETTSÉG
A rádióhullámoknak való kitettségről szóló információt lásd a g.co/pixelwatch/regulatory 
oldalon, illetve az eszközön a Beállítások > Rendszer > Szabályozási információk pont alatt.

EU-MEGFELELŐSÉGI KÖVETELMÉNY
A Google LLC kijelenti, hogy a rádióberendezés típusa a következő: G0F3Y, G1XJ6 és 
megfelel a 2014/53/EU irányelvnek.
Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövegét lásd: g.co/pixelwatch/regulatory
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Írország.

A 2014/53/EU IRÁNYELV SZERINTI KORLÁTOZÁSOK ÉS KÖVETELMÉNYEK
Az eszköz 5250–5350 MHz frekvenciatartományban való működés esetén kizárólag 
beltérben használható a következő országokban: AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, 
FR, HR, HU, IE, IT, LT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK(NI), CH, IS, LI, NO, TR

A FREKVENCIASÁVOKRA ÉS A VEZETÉK NÉLKÜLI KIMENETI TELJESÍTMÉNYRE 
VONATKOZÓ INFORMÁCIÓK

Frekvencia
Teljesítmény

LTE verzió Wi-Fi verzió
2400–2483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
5150–5350 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5470–5725 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5725–5875 MHz < 14 dBm < 14 dBm



Frekvencia
Teljesítmény

LTE verzió Wi-Fi verzió
Bluetooth: 2400–2483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm

UWB 6,0–8,5 GHz < 0 dBm/50 MHz < 0 dBm/50 MHz
UMTS I/VIII. sáv < 25 dBm -

LTE B1, B3, B7, B8, B20, B28 < 25 dBm -
SRD (58–63,5 GHz) < 10 dBm < 10 dBm

B255, B256 < 25 dBm -

NFC: A 13,56 MHz csak vevőként használható.
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Írország.
Az eszköz megfelel a rádiófrekvenciára vonatkozó műszaki specifikációknak: ha a fejhez 
legalább 10 mm távolságban tartva használják, 2 W/kg határértékkel, ha pedig a 
végtagokkal érintkezve használják, akkor a határértéke 4 W/kg.
A G0F3Y esetében a fajlagos energiaelnyelési tényező (SAR) legmagasabb bejelentett 
értékei a fejre vonatkozva: 0,35 W/kg; a végtagokra vonatkozva: 0,81 W/kg.
A G1XJ6 esetében a fajlagos energiaelnyelési tényező (SAR) legmagasabb bejelentett 
értékei a fejre vonatkozva: 0,30 W/kg; a végtagokra vonatkozva: 0,09 W/kg.

A FENNTARTHATÓ TERMÉKEK SZABÁLYOZÁSÁVAL KAPCSOLATOS, KÖRNYEZETBARÁT 
TERVEZÉSRE VONATKOZÓ KÖVETELMÉNYEK – (EU) 2023/826
A környezetbarát tervezést célzó vizsgálat összefoglaló jelentése: g.co/ecodesign
A képernyő időkorlátjának alapértelmezett beállításról történő növelésével az 
energiafelhasználás is megnő, az akkumulátor-üzemidő pedig csökken.

A VEZETÉK NÉLKÜLI HÁLÓZATI PORTOK AKTIVÁLÁSÁNAK ÉS 
INAKTIVÁLÁSÁNAK MÓDSZERE
Mobilhálózat (adott esetben): Nyissa meg az eszköz Beállítások alkalmazását > Válassza 
a Kapcsolódás lehetőséget > Kapcsolja be vagy ki a Repülős üzemmódot.
Wi-Fi: Nyissa meg az eszköz Beállítások alkalmazását > Válassza a Kapcsolódás 
lehetőséget > Kapcsolja be vagy ki a Wi-Fi-t.
Bluetooth: Nyissa meg az eszköz Beállítások alkalmazását > Válassza a Kapcsolódás 
lehetőséget > Kapcsolja be vagy ki a Bluetooth funkciót.

AZ ELEKTROMOS ÉS ELEKTRONIKUS BERENDEZÉSEK HULLADÉKAIRÓL (WEEE) ÉS AZ 
AKKUMULÁTOROKRÓL SZÓLÓ IRÁNYELV

A WEEE jelzés azt jelenti, hogy a helyi jogszabályok és rendeletek értelmében a terméket 
és akkumulátorait a háztartási hulladéktól elkülönítve kell ártalmatlanítani. Amikor a 
termék eléri élettartama végét, vigye el a helyi hatóságok által kijelölt hulladékgyűjtő 
pontra, hogy a termék ártalmatlanítása és újrahasznosítása biztonságos módon történjen. 
A termék, elektromos alkatrészei és akkumulátora(i) külön történő gyűjtése és 
újrahasznosítása segít a természeti erőforrások megvédésében, óvja az emberi 
egészséget, és enyhíti a környezeti terhelést.

A Google fogyasztói hardverekre vonatkozó 
korlátozott jótállás összefoglalója – Egyesült 
Királyság, EGT (Franciaország kivételével) és Svájc
A jelen szöveg a Google fogyasztói hardverekre vonatkozó, az Egyesült Királyság, 
(Franciaország kivételével) az EGT területén és Svájc esetében hatályos korlátozott 
jótállás (a továbbiakban mint a „Korlátozott Jótállás”) teljes szövegének összefoglalásául 
szolgál. A korlátozott jótállás teljes szövege a g.co/devicewarranty oldalon érhető el. A 
Korlátozott Jótállás akkor érvényes Önre, ha Ön fogyasztó, és a Google márkajelzéssel 
ellátott termékét („Google-termék”) az Egyesült Királyságban, (Franciaország kivételével) 
az EGT területén vagy Svájcban vásárolta meg a Google-tól vagy a Google által 
jóváhagyott viszonteladótól.



A Korlátozott Jótállás a gyártó által önkéntesen vállalt jótállás. A kötelezően 
alkalmazandó jogszabályok által biztosított jogoktól különálló jogokat biztosít, így például 
az eladóval szemben díjmentesen igénybe vehető jogorvoslatot a megfelelőség hiánya 
esetén, a kötelezően alkalmazandó jogszabályok által biztosított jogokat pedig nem 
korlátozza vagy csökkenti. Ha az Ön Google-terméke hibás, jogszabályban előírt jogok 
illethetik meg Önt, amelyeket díjmentesen érvényesíthet a Google-terméket értékesítő 
vállalattal szemben.
A Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, USA) az 
eredeti vásárlás napjától számított két évig jótállást vállal azért, hogy a Google-termék (a 
hozzá csomagolt tartozékokkal együtt) a közzétett termékdokumentációban ismertetett 
módon történő rendeltetésszerű használat mellett mentes marad az anyag- és kivitelezési 
hibáktól. A Korlátozott Jótállás csak a Google-termék hardver elemeire vonatkozik (a 
szoftver elemekre nem), és nem érvényes a harmadik fél által felújított termékekre, még 
akkor sem, ha a Google által jóváhagyott viszonteladó értékesíti őket, továbbá azokra a 
fogyó alkatrészekre, amelyek természetüknél fogva idővel elhasználódnak, kivéve, ha a 
meghibásodás anyag- vagy kivitelezési hiba miatt következett be a rendeltetésszerű 
használat során. A Korlátozott Jótállás nem vonatkozik a szépséghiba jellegű 
károsodásokra, valamint a rendeltetésszerű használat, a kopás, baleset vagy a helytelen 
használat okozta károkra. A folyadék okozta károsodás érvényteleníti a Korlátozott 
Jótállást. A Korlátozott Jótállás csak az Egyesült Királyságban, (Franciaország kivételével) 
az EGT területén és Svájcban érvényes és kikényszeríthető, és a jótállási igény ezekben az 
országokban bárhol érvényesíthető.
Ha Ön a 2 éves jótállási időszak alatt a Korlátozott Jótállás alapján érvényes igényt nyújt 
be, akkor a Google saját belátása szerint – a jótállási szolgáltatás igénybevételére 
vonatkozóan a g.co/devicewarranty és a g.co/pixel/help oldalon található teljes 
feltételekben és részletes tájékoztatásban foglaltaknak megfelelően – új vagy felújított 
alkatrészekkel kijavítja a hibát vagy kicseréli a Google-terméket, vagy pedig a vételár 
visszatérítése mellett visszaveszi Öntől a Google-terméket. A Korlátozott Jótállás szerinti 
igényérvényesítésével kapcsolatos további információt a g.co/warrantyclaim webhelyen 
talál. A jótállási szolgáltatás igénybevétele előtt a Google megkövetelheti, hogy a vásárlás 
adatait igazolja.
Franciaországban történő vásárlás esetén: A Korlátozott Jótállás nem vonatkozik a 
Google-terméket Franciaországban megvásárló fogyasztókra. Franciaországi vásárlás 
esetén a vonatkozó jogszabály szerinti jótállási feltételek alapján továbbra is az eladó 
marad a felelős; ha szeretne többet megtudni a jogszabályban biztosított garanciális 
jogairól, kérjük, olvassa el a Google Store értékesítési feltételeit a 
https://store.google.com/intl/fr_fr/about/device-terms/ oldalon.
Olaszországban történő vásárlás esetén: Ha Ön fogyasztó, akkor a jelen Korlátozott 
Jótálláson felül jogosult az olasz fogyasztóvédelmi törvény (206/2005. számú 
törvényerejű rendelet) 128–135. szakaszai által a vásárlók számára biztosított jogszabály 
szerinti jótállásra. A jelen Korlátozott Jótállás semmilyen módon nem befolyásolja a 
jogszabály szerinti jótállást. A jogszabály szerinti szavatosság a Google-termék 
átvételétől számított két évig érvényes.
Belgiumban történő vásárlás esetén: Ha Ön fogyasztó, akkor a jelen Korlátozott Jótállás 
mellett kétéves jogszabály szerinti jótállásra is jogosult a belga Polgári Törvénykönyv 
fogyasztási cikkek értékesítésére vonatkozó rendelkezései alapján. Ez a jogszabály 
szerinti jótállás a Google-termék átvételének időpontjában lép érvénybe. A Korlátozott 
Jótállás kiegészíti, de más módon nem érinti a jogszabály szerinti jótállást.
Hollandiában történő vásárlás esetén: Ha Ön fogyasztó, akkor a jelen Korlátozott Jótállás 
kiegészíti, de más módon nem érinti a holland Polgári Törvénykönyv 7. könyvének 1. 
címében foglalt rendelkezések alapján a fogyasztási cikkek értékesítésével kapcsolatban 
fennálló jogait.
Továbbá „A folyadék okozta károsodás érvényteleníti a Korlátozott Jótállást” szakaszt 
töröljük a Korlátozott Jótállás szövegéből, és helyére a következő kerül: „Ha 
Google-terméke folyadék okozta károsodást szenved, a Korlátozott Jótállás többé nem 
lesz érvényes, és nem fog tudni a Korlátozott Jótállásra támaszkodni semmilyen olyan kár 
esetében, amelyre máskülönben kiterjedne a Korlátozott Jótállás”.
Írországban történő vásárlás esetén: Ha Ön fogyasztó, a jelen Korlátozott Jótállás az ír 
fogyasztóvédelmi törvény értelmében fennálló törvényes jogai mellett és azok 
kiegészítéseként funkcionál. Az ír fogyasztóvédelmi törvény értelmében, ha 
Google-terméke hibás vagy nem felel meg az adásvételi szerződés feltételeinek, akkor 



jogosult lehet a Google-termék megjavíttatására vagy cseréjére a Google költségén, vagy 
jogosult lehet visszatérítésre. Az ír fogyasztóvédelmi törvény által biztosított ezen jogok a 
Google-termék átvételétől számított hat év múlva járnak le.
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©2026 Google LLC. Minden jog fenntartva.
A Pixel, a Google, a G-logó és a kapcsolódó márkajegyek és logók a Google LLC védjegyei. 
A Bluetooth® szóvédjegy a Bluetooth SIG, Inc. bejegyzett védjegye.

SLOVENŠČINA

Vodnik z varnostnimi, garancijskimi in zakonsko 
predpisanimi informacijami za Google Pixel Watch 5
V tej knjižici so pomembne varnostne, garancijske in zakonsko predpisane informacije. 
Preberite jih, preden začnete uporabljati napravo. Spletna različica tega dokumenta je na 
voljo na g.co/pixelwatch/regulatory

Osnovna varnost

OPOZORILO: PRED UPORABO PREBERITE ZDRAVSTVENE IN 
VARNOSTNE INFORMACIJE.

Upoštevajte te previdnostne ukrepe, da preprečite poškodbe naprave, dodatne opreme ali 
morebitnih povezanih naprav in zmanjšate tveganje telesnih poškodb, nelagodja, 
poškodovanja lastnine ali drugih potencialnih nevarnosti. Upoštevajte tudi ukrepe, 
navedene v Informacijah o varnosti naprave na g.co/pixelwatch/regulatory in v 
spremljevalni aplikaciji ure Pixel Watch v meniju Sistem > Vizitka > Zakonsko 
predpisane informacije:
•	Z napravo ravnajte previdno. Napravo ali baterijo lahko poškodujete, če napravo 

razstavite, upogibate, zažgete, zmečkate ali preluknjate ali če vam pade na tla. Ne 
uporabljajte naprave z razpokami na zaslonu ali poškodovanim ohišjem. Napajalnik 
(ni priložen napravi), polnilni kabel in naprava morajo biti med uporabo in polnjenjem 
baterije na dobro prezračevanem mestu. Ko želite polnilni kabel izvleči iz električne 
vtičnice, vedno potegnite za vtič, nikoli za kabel. Ne zvijajte ali stiskajte kabla in ne 
potiskajte priključka v vrata na silo.

•	Uporaba poškodovane naprave, kablov ali napajalnika ali polnjenje ob prisotnosti vlage 
ali umazanije lahko povzroči pregrevanje, požar, električni udar, telesne poškodbe ali 
poškoduje napravo ali drugo lastnino.

•	Če se naprava zmoči, je ne poskušajte posušiti z zunanjim virom toplote. Naprave ne 
polnite, če je mokra ali izpostavljena neposredni sončni svetlobi. Naprava najbolje deluje 
pri temperaturah okolja od 0° do 35 °C in jo je treba shranjevati pri temperaturah okolja 
od –20° do 45 °C. Naprave ne izpostavljajte temperaturam nad 45 °C, ker to lahko 
povzroči poškodbe naprave, pregrevanje baterije ali nevarnost požara.

•	Napravo morate uporabljati z napajalnikom za izmenični tok, ki uradno spada med 
omejene vire napajanja (OVN) po standardu IEC 60950-1 in/ali mora biti razvrščen v 
razred PS2 po standardu IEC 62368-1, s temi nazivnimi vrednostmi: 5 V enosmerno pri 
največ 3 A. Napravo polnite samo s priloženim polnilnim kablom ali združljivo dodatno 
opremo, ki je na voljo v trgovini Google Store ali pri Googlovih pooblaščenih prodajnih 
posrednikih (poiščite oznako »Narejeno za Google«). Uporaba nezdružljive dodatne 
opreme za polnjenje lahko povzroči požar, električni udar, telesne poškodbe ali 
poškoduje napravo in dodatno opremo.

•	Ko je polnilnik priključen v električno omrežje, na njegove izpostavljene stike ne 
postavljajte kovinskih predmetov, kovinskih paščkov ali magnetnih predmetov, saj lahko 
to povzroči segrevanje predmeta ali polnilnika.

•	Nevarnost zadavljenja. Ta naprava ni igrača. Zgodilo se je že, da so se otroci zadavili s 
kablom. Kable naprave hranite zunaj dosega otrok (več kot 0,9 metra stran od njih).



•	Dolgotrajno poslušanje glasnih zvokov (vključno z glasbo) lahko povzroči izgubo sluha. 
Izogibajte se dolgotrajnemu poslušanju pri veliki glasnosti, da preprečite morebitne 
poškodbe sluha. Ob neprekinjeni izpostavljenosti zelo glasnemu predvajanju in hrupu v 
ozadju se vam lahko zdijo glasni zvoki tišji, kot so v resnici. Pred uporabo slušalk 
preverite glasnost.

FUNKCIJE, POVEZANE Z ZDRAVJEM
Naprava in morebitne aplikacije in funkcije za splošno dobro počutje, spanje, vadbo in 
srčni utrip in/ali povezane aplikacije in funkcije za spremljanje telesne pripravljenosti niso 
medicinske naprave, razen če je drugače jasno označeno, zato jih je mogoče uporabljati 
zgolj v informativne namene. Niso namenjene za uporabo pri postavljanju diagnoze 
bolezni ali drugih zdravstvenih stanj oziroma pri zdravljenju, spremljanju, lajšanju ali 
preprečevanju bolezni ali drugih zdravstvenih stanj.

BATERIJA
•	Splošna navodila za uporabo: Ta naprava ima napolnljivo litij-ionsko baterijo. Baterija je 

občutljiva komponenta, ki lahko, če je poškodovana, povzroči telesne poškodbe. Google 
priporoča, da za vsa popravila naprave poiščete strokovno pomoč. Za popravilo naprave 
se obrnite na Google, Googlovega ponudnika storitev ali neodvisnega strokovnjaka za 
popravila, razen če ste odrasla oseba s tehničnimi izkušnjami za samopopravilo 
elektronske naprave, kot je navedeno na spletnem mestu g.co/pixelwatch/repair. 
Baterije ne odpirajte, ne zdrobite, ne segrevajte nad 45 °C in ne sežigajte. Litij-ionske 
baterije imajo omejeno število polnilnih ciklov, zato jih je treba sčasoma zamenjati.

•	Samopopravila: Navodila za popravilo naprave so na spletnem mestu 
g.co/pixelwatch/repair. Baterijo naprave lahko zamenjate le zaradi podaljšanja 
življenjske dobe izdelka. Če se odločite za samopopravilo, se strinjate, da prevzamete 
tveganje, povezano s takim popravilom. Bodite previdni, če izvajate popravila. Odpiranje 
in/ali popravilo naprave lahko povzroči poškodbe naprave, nevarnost požara in telesnih 
poškodb ter druge nevarnosti. Zaradi uporabe neustrezne baterije ali neprimernega 
odlaganja lahko pride do požara, eksplozije, izlitja tekočine ali drugih nevarnosti. Baterije 
ne spreminjajte, predelujte ali obnavljajte, ne prebadajte je in vanjo ne poskušajte 
vstavljati predmetov, ne potapljajte je v vodo ali druge tekočine, poskrbite, da ne pride v 
stik z vodo ali drugimi tekočinami, ter je ne izpostavljajte ognju, čezmerni vročini in/ali 
drugim nevarnostim.

Programska oprema telefona Pixel bo sproti upravljala zmogljivost baterije, da ohrani 
zdravje baterije, ko postaja starejša. Za več informacij o času delovanja pri baterijskem 
napajanju glejte g.co/pixelwatch/batteryhealth

Ravnanje z napravami z napihnjeno baterijo
Napihnjena baterija običajno ne predstavlja varnostnega tveganja pod pogojem, da ste še 
posebej previdni. Vendar pa lahko to omogoči lažji vstop tekočin ali prahu v napravo. 
Baterije, ki so izpostavljene, so bolj dovzetne za nenamerne poškodbe (npr. za 
prebadanje), kar lahko povzroči pregrevanje baterije in telesne poškodbe. Spodaj je 
navedeno, kako je najbolje ravnati v primeru napihnjene baterije.

Priporočamo Odsvetujemo
Preden napravo vrnete ali jo reciklirate, iz 
nje prenesite osebne podatke ali 
ponastavite napravo na tovarniške 
nastavitve, da izbrišete podatke v napravi.
Počakajte, da se baterija naprave 
popolnoma izprazni. To storite tako, da 
napravo odložite na mizo ali pult in je 
nekaj dni ne uporabljate, dokler se baterija 
sama po sebi ne izprazni.
Po potrebi se za dodatne smernice obrnite 
na Googlovo podporo za stranke.

Ne poskušajte „pritisniti” ali na silo 
potisniti prekrivnega stekla ali hrbtnega 
pokrova v uro.
Ne poskušajte odpreti ohišja baterije.
Ne poskušajte odstraniti napihnjene 
baterije iz naprave.
Ne poskušajte sami popraviti napihnjene 
baterije ali razstaviti naprave.

            



HUIZHOU DESAY BATTERY CO. LTD
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, ZDA
g.co/regulatory
ID modela baterije: G8H60
Teža: 6,8 g
Zmogljivost: 328 mAh NAPOLNLJIVA
Litij-ionska baterija
Gasilno sredstvo: voda ali razpršilo, pesek, požarna odeja, suh prah, aparat za gašenje z 
ogljikovim dioksidom
Nevarne snovi: kobalt, litij, 1,3-propan sulton, nikelj, propilen karbonat, dimetil karbonat, etil 
propionat, propil propionat
Ključne surovine: kobalt, litij, grafit, aluminij, baker, mangan, nikelj – za baterije, stroncij
Izdelano na Kitajskem

ODLAGANJE IN RECIKLIRANJE
Poskrbite, da bosta odlaganje in prevoz naprave, baterije in dodatne opreme opravljena v 
skladu z lokalnimi okoljskimi predpisi in predpisi o prevozih. Ne odložite jih med običajne 
gospodinjske odpadke. Več informacij o recikliranju naprave, baterij in dodatne opreme 
najdete na strani g.co/HWRecyclingProgram

DRAŽENJE KOŽE
Materiali, kot so nikelj, lateks ali akrilati, ki se uporabljajo v nosljivih napravah, lahko pri 
nekaterih ljudeh povzročijo reakcijo ob daljšem stiku s kožo. Do tega lahko pride zaradi 
alergij, prisotnosti snovi, ki povzročajo draženje kože (npr. mila, kreme za sončenje ali 
znoja), ali drugih vzrokov. Naprava naj bo čista in suha, ne nosite je preveč tesno. Za 
priporočila glede nošenja glejte g.co/pixelwatch/bands. Napravo po daljšem obdobju 
nošnje občasno snemite za eno uro, da omejite možnost draženja kože. Če opazite 
draženje kože ali zaradi nošenja naprave občutite nelagodje, jo snemite in se posvetujte z 
zdravnikom. Za več informacij obiščite g.co/pixelwatch/care

MOTNJE MEDICINSKIH NAPRAV
Naprava in polnilni kabel vsebujeta magnete, ki lahko motijo srčne spodbujevalnike in 
druge vsajene medicinske naprave. Za več informacij glejte g.co/pixelwatch/regulatory

Ustrezno ravnanje in uporaba
NEGA IN ČIŠČENJE
Za osnovno nego in čiščenje obiščite g.co/pixelwatch/care

ODPORNOST PROTI VODI IN PRAHU
Naprava je izdelana tako, da ustreza stopnji zaščite pred prahom in vodo IP68 v skladu s 
standardom IEC 60529 in stopnji zaščite pred vodo 5 ATM v skladu s standardom ISO 
22810:2010, ko zapusti tovarno, vendar ni prahotesna ali vodotesna. Odpornost proti 
prahu in vodoodpornost ni trajno stanje in se sčasoma zmanjšuje ali popolnoma izgubi 
zaradi običajne obrabe, popravila, razstavitve ali poškodbe naprave. Če vam naprava pade 
na tla, morda ni več odporna proti prahu ali vodi. Poškodba zaradi tekočine razveljavi 
omejeno jamstvo (glejte spodaj). Naprave ali druge dodatne opreme ne izpostavljajte 
prevelikim količinam tekočin ali prahu, ker lahko to povzroči kratki stik in/ali pregrevanje. 
Polnilnik naprave in druga dodatna oprema, vključno z nekaterimi paščki za Google Pixel 
Watch, nista odporna proti prahu ali vodi, zato ne smeta priti v stik z njima. Za več 
informacij obiščite g.co/pixelwatch/water

Servis in podpora
Za spletno pomoč in podporo obiščite g.co/pixelwatch/service. Kjer je zakonsko 
dovoljeno, so naprave, ki jih predate v popravilo, lahko zamenjane z obnovljenimi 
napravami iste vrste, namesto da bi bile popravljene. Pri popravilu naprav se lahko 
uporabijo obnovljeni deli. Če naprave omogočajo shranjevanje podatkov, ki jih ustvari 
uporabnik, lahko pri popravilu ali zamenjavi pride do izgube podatkov.
Litij-ionska baterija naprave je potrošni sestavni del in se bo sčasoma iztrošila. Za več 
informacij o možnostih zamenjave baterije obiščite g.co/pixelwatch/repair
CTDI Poland Sp. z o. o. (ul. Logistyczna 7, 05-090 Sękocin Stary, Poljska) je naš 
pooblaščeni serviser za Slovenijo. Na g.co/pixelwatch/service poiščite elektronsko 
pomoč in podporo za popravilo naprave.



Zakonsko predpisane informacije
Zakonsko predpisane informacije, certifikate in oznake skladnosti, ki veljajo za uro, si 
lahko ogledate v napravi v meniju Nastavitve > Sistem > Zakonsko predpisane informacije 
ter na hrbtni strani in znotraj območij za vstavljanje paščka. Dodatne zakonsko predpisane 
in okoljske informacije si lahko ogledate na g.co/pixelwatch/regulatory
Naslov proizvajalca: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, ZDA.

IZJAVA O SKLADNOSTI Z ZAHTEVAMI ZA ELEKTROMAGNETNO 
ZDRUŽLJIVOST (EMC)
Pomembno: Ta naprava in druga priložena dodatna oprema sta izkazali skladnost z 
zahtevami za elektromagnetno združljivost (EMC) pod pogoji, ki so vključevali uporabo 
združljivih zunanjih naprav in oklopljenih kablov med sistemskimi komponentami. 
Pomembno je, da uporabljate združljive zunanje naprave in oklopljene kable med 
sistemskimi komponentami, da zmanjšate možnost povzročanja motenj v radijskih in 
televizijskih sprejemnikih ter drugih elektronskih napravah.

IZPOSTAVLJENOST RADIOFREKVENČNEMU SEVANJU
Informacije o izpostavljenosti radiofrekvenčnemu sevanju si lahko ogledate na 
g.co/pixelwatch/regulatory in v napravi v meniju Nastavitve > Sistem > Zakonsko 
predpisane informacije.

IZJAVA EU O SKLADNOSTI
Google LLC izjavlja, da je radijska oprema vrste: G0F3Y, G1XJ6 skladna z 
direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti si lahko ogledate tukaj: 
g.co/pixelwatch/regulatory
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Irska.

OMEJITVE ALI ZAHTEVE V SKLADU Z DIREKTIVO 2014/53/EU
Naprava je pri delovanju v frekvenčnem pasu 5250–5350 MHz omejena na uporabo v 
zaprtih prostorih v teh državah: AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IT, 
LT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK(NI), CH, IS, LI, NO, TR.

PODATKI O FREKVENČNIH PASOVIH IN IZHODNI MOČI BREZŽIČNE OPREME

Frekvenca
Moč

Različica LTE Različica Wi-Fi
2400–2483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
5150–5350 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5470–5725 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5725–5875 MHz < 14 dBm < 14 dBm

Bluetooth: 2400–2483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
UWB 6–8,5 GHz < 0 dBm/50 MHz < 0 dBm/50 MHz
UMTS pas I/VIII < 25 dBm -

LTE B1, B3, B7, B8, B20, B28 < 25 dBm -
SRD (58–63,5 GHz) < 10 dBm < 10 dBm

B255, B256 < 25 dBm -

NFC: 13,56 MHz je samo za prejemanje.
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Irska.
Naprava izpolnjuje zahteve glede radiofrekvenčnega sevanja, ki je pri uporabi naprave ob 
glavi na razdalji 10 mm omejeno na 2 W/kg, pri uporabi tik ob okončinah pa 4 W/kg.
Za to napravo (model G0F3Y) so najvišje prijavljene vrednosti stopnje specifične 
absorpcije (SAR) naslednje: ob glavi: 0,35 W/kg, ob okončinah: 0,81 W/kg.



Za to napravo (model G1XJ6) so najvišje prijavljene vrednosti stopnje specifične 
absorpcije (SAR) naslednje: ob glavi: 0,30 W/kg, ob okončinah: 0,09 W/kg.

UREDBA O OKOLJSKO PRIMERNI ZASNOVI ZA TRAJNOSTNE IZDELKE, (EU) 2023/826
Oglejte si povzetek preizkusa okoljsko primerne zasnove na strani g.co/ecodesign
Če podaljšate privzeto nastavitev časovne omejitve za zaslon, se poraba energije poveča, 
čas delovanja pri baterijskem napajanju pa skrajša.

AKTIVIRANJE IN DEAKTIVIRANJE VRAT BREZŽIČNEGA OMREŽJA
Mobilno (če je primerno): V napravi odprite aplikacijo Nastavitve > pomaknite se v 
razdelek Povezljivost > vklopite ali izklopite način za letalo.
Wi-Fi: V napravi odprite aplikacijo Nastavitve > pomaknite se v razdelek Povezljivost > 
vklopite ali izklopite Wi-Fi.
Bluetooth: V napravi odprite aplikacijo Nastavitve > pomaknite se v razdelek Povezljivost > 
vklopite ali izklopite Bluetooth.

DIREKTIVA O ODPADNI ELEKTRIČNI IN ELEKTRONSKI OPREMI (OEEO) TER DIREKTIVA 
O BATERIJAH

Znak OEEO pomeni, da morate izdelek in njegove baterije v skladu z lokalno zakonodajo in 
predpisi odložiti ločeno od gospodinjskih odpadkov. Izdelek ob koncu njegove življenjske 
dobe odnesite na uradno odlagališče, kjer bodo poskrbeli za varno odlaganje ali 
recikliranje. Z ločenim odlaganjem ter recikliranjem izdelka, električne dodatne opreme in 
baterij boste pripomogli k ohranjanju naravnih virov, varovanju zdravja ljudi in zaščiti okolja.

Povzetek omejenega jamstva za Googlovo strojno 
opremo za široko porabo – Združeno kraljestvo, EGP 
(razen Francije) in Švica
To je povzetek celotnega omejenega jamstva za Googlovo strojno opremo za široko 
porabo – Združeno kraljestvo, EGP (razen Francije) in Švica (»omejeno jamstvo«). Celotno 
omejeno jamstvo je na voljo na strani g.co/devicewarranty. Omejeno jamstvo velja za vas 
samo, če ste potrošnik in ste kupili izdelek blagovne znamke Google (»Googlov izdelek«) v 
Združenem kraljestvu, EGP (razen Francije) ali Švici od Googla ali Googlovega 
pooblaščenega prodajnega posrednika.
Omejeno jamstvo je proizvajalčevo prostovoljno jamstvo. Zagotavlja pravice, ločene od 
pravic, zagotovljenih z zakonom, na primer terjanje pravnih sredstev od prodajalca v 
primeru neskladja brez denarnega plačila, ter ne omejuje ali zmanjšuje teh zakonskih 
pravic. Če ima Googlov izdelek napako, imate morda zakonske pravice, ki jih lahko brez 
denarnega plačila uveljavljate proti podjetju, ki vam je prodalo Googlov izdelek.
Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, ZDA) jamči, 
da bo Googlov izdelek (vključno z vso dodatno opremo, ki mu je bila priložena) pri običajni 
uporabi, ki je opisana v objavljeni dokumentaciji izdelka, brez napak v materialih in izdelavi 
dve leti od datuma prvotnega nakupa. Omejeno jamstvo velja samo za komponente 
strojne opreme (in ne za elemente programske opreme) Googlovega izdelka ter ne velja za 
izdelke, ki so jih obnovile tretje osebe, tudi če jih prodaja Googlov pooblaščeni prodajni 
posrednik, in za potrošne dele, saj so ti že po naravi taki, da se sčasoma izrabijo, razen če 
je prišlo do okvare zaradi napake v materialih ali izdelavi pri običajni uporabi. Omejeno 
jamstvo ne velja za površinske poškodbe ali poškodbe zaradi običajne obrabe, nesreč ali 
zlorabe. Poškodba zaradi tekočine razveljavi omejeno jamstvo. Omejeno jamstvo je 
veljavno in izvršljivo samo v Združenem kraljestvu, EGP (razen Francije) in Švici ter ga je 
mogoče uveljavljati kjer koli v teh državah.
Če v skladu s celotnimi pogoji in podrobnimi informacijami o pridobivanju storitve, ki so na 
voljo na straneh g.co/devicewarranty in g.co/pixel/help, pošljete veljaven zahtevek v 
skladu z omejenim jamstvom v času dveletnega obdobja veljavnosti jamstva, se Google 
po lastni presoji odloči, ali bo odpravil napako ali zamenjal Googlov izdelek z novimi ali 
obnovljenimi deli ali sprejel vračilo Googlovega izdelka v zameno za vračilo kupnine. Za 
dodatne podrobnosti ali vložitev zahtevka v skladu z omejenim jamstvom obiščite 
g.co/warrantyclaim. Pred izvedbo garancijske storitve lahko Google zahteva, da 
posredujete podrobnosti dokazila o nakupu.



Pri nakupih v Franciji: Omejeno jamstvo ne velja za potrošnike, ki kupijo Googlov izdelek v 
Franciji. Pri nakupu v Franciji velja odgovornost prodajalca v skladu z veljavnimi 
zakonskimi jamstvi. Preberite pogoje prodaje trgovine Google Store na strani 
https://store.google.com/intl/fr_fr/about/device-terms/, da boste izvedeli več o pravicah 
v skladu z zakonskim jamstvom.
Pri nakupih v Italiji: Če ste potrošnik, boste poleg tega omejenega jamstva upravičeni do 
zakonskega jamstva, ki ga potrošnikom podeljujejo razdelki od 128 do 135 italijanskega 
zakona o varstvu potrošnikov (uredba z zakonsko močjo št. 206/2005). Omejeno jamstvo 
na noben način ne vpliva na zakonsko jamstvo. Zakonsko jamstvo velja dve leti od 
dostave Googlovega izdelka.
Pri nakupih v Belgiji: Če ste potrošnik, ste poleg tega omejenega jamstva upravičeni do 
dvoletnega zakonskega jamstva v skladu z določbami o prodaji blaga za široko potrošnjo 
iz belgijskega zakona o varstvu potrošnikov. Zakonsko jamstvo začne teče na datum 
dostave Googlovega izdelka. Omejeno jamstvo velja dodatno k zakonskemu jamstvu in ne 
vpliva nanj.
Pri nakupih na Nizozemskem: Če ste potrošnik, omejeno jamstvo velja dodatno k 
pravicam v skladu z določbami o prodaji blaga za široko potrošnjo iz 7. zvezka, 1. razdelka 
nizozemskega civilnega zakonika
Poleg tega bo stavek »Poškodba zaradi tekočin izniči veljavnost tega omejenega jamstva« 
v omejenem jamstvu izbrisan in zamenjan s stavkom »Če Googlov izdelek utrpi poškodbo 
zaradi tekočine, to omejeno jamstvo preneha veljati in ni ga več mogoče uveljavljati za 
nobeno škodo, ki bi jo sicer krilo to omejeno jamstvo«.
Pri nakupih na Irskem: Če ste potrošnik, omejeno jamstvo velja dodatno k vašim 
zakonskim pravicam iz irskega zakona o varstvu potrošnikov in skupaj z njimi. Irski zakon 
o varstvu potrošnikov določa, da ste v primeru prejema Googlovega izdelka z napako ali 
izdelka, ki ni skladen s kupoprodajno pogodbo, upravičeni do popravila oziroma zamenjave 
Googlovega izdelka na Googlove stroške ali pa do vračila kupnine. Te pravice iz irskega 
zakona o varstvu potrošnikov prenehajo veljati šest let od datuma dostave 
Googlovega izdelka.
G953-02225-18 REV B
©2026 Google LLC. Vse pravice pridržane.
Pixel, Google, logotip črke G ter sorodne znamke in logotipi so blagovne znamke družbe 
Google LLC. Besedna znamka Bluetooth® je zaščitena blagovna znamka v lasti družbe 
Bluetooth SIG, Inc.

LATVIEŠU

Viedpulksteņa Google Pixel Watch 5 drošības, 
garantijas un regulējošais ceļvedis
Šajā bukletā ir sniegta svarīga drošības, regulējošā un garantijas informācija, kas ir 
jāizlasa pirms ierīces lietošanas. Šī dokumenta tiešsaistes versiju varat skatīt vietnē 
g.co/pixelwatch/regulatory

Pamata drošība

BRĪDINĀJUMS! VESELĪBAS UN DROŠĪBAS INFORMĀCIJA: IZLASIET 
PIRMS LIETOŠANAS.

Lai nesabojātu savu ierīci, piederumus vai jebkādas pievienotās ierīces un mazinātu 
miesas bojājuma, diskomforta, īpašuma bojājumu vai cita iespējamā apdraudējuma 
rašanās risku, ievērojiet tālāk minētos piesardzības pasākumus, kā arī piesardzības 
pasākumus, kas norādīti ierīces drošības informācijā vietnē g.co/pixelwatch/regulatory 
un Pixel Watch ierīces palīglietotnē sadaļā Sistēma > Par > Regulējošā informācija.
•	Rīkojieties ar ierīci uzmanīgi. Jūs varat sabojāt ierīci vai akumulatoru, ja ierīci izjaucat, 

nometat, saliecat, dedzināt, saspiežat vai caurdurat. Neizmantojiet ierīci, ja tai ir 
ieplaisājis ekrāns vai bojāts korpuss. Lietojot strāvas adapteri (nav iekļauts ierīces 



komplektācijā), uzlādes vadu un ierīci, kā arī veicot uzlādi, ir jānodrošina laba ventilācija. 
Lai atvienotu uzlādes vadu no kontaktligzdas, velciet kontaktdakšu, nevis vadu. 
Nesavērpiet un nesaspiediet vadu, kā arī neievietojiet savienotāju pieslēgvietā ar spēku.

•	Bojātas ierīces, bojātu vadu vai strāvas adaptera lietošana, kā arī uzlādes veikšana mitrā 
vai putekļainā vidē var izraisīt pārkaršanu, ugunsgrēku, elektrošoku, traumas vai ierīces 
vai cita īpašuma bojājumus.

•	Ja ierīce samirkst, nemēģiniet to žāvēt, izmantojot ārēju apsildes avotu. Neizmantojiet 
ierīci, ja tā ir mitra vai atrodas tiešā saules gaismā. Ierīci ir paredzēts lietot temperatūrā 
no 0 līdz 35 °C, bet glabāt — temperatūrā no –20 līdz 45 °C. Nepakļaujiet ierīci 
temperatūrai, kas pārsniedz 45 °C, jo tādējādi ierīce var tikt sabojāta, akumulators var 
pārkarst, kā arī var rasties ugunsgrēka risks.

•	Šī ierīce ir jāizmanto ar sertificētu maiņstrāvas adapteri, kam ir ierobežota barošanas 
avota izvade atbilstoši standartam IEC 60950-1 un/vai PS2 klases izvade atbilstoši 
standartam IEC 62368-1; nominālie raksturlielumi: 5 volti (līdzstrāva), maks. 3 ampēri. 
Šīs ierīces uzlādei izmantojiet tikai komplektā iekļauto uzlādes vadu vai saderīgus 
uzlādes piederumus, kas ir pieejami veikalā Google Store vai pie Google pilnvarotajiem 
tālākpārdevējiem (meklējiet Google emblēmu “made for”). Neizmantojot saderīgus 
uzlādes piederumus, var izraisīt ugunsgrēku, elektrošoku, traumas vai sabojāt ierīci 
un piederumus.

•	Nenovietojiet metāliskus priekšmetus, metāliskas aproces vai magnētiskus priekšmetus 
uz lādētāja atklātajām tapām, kad tas ir pievienots strāvas avotam, jo tādējādi var izraisīt 
priekšmeta vai lādētāja uzkaršanu.

•	Nožņaugšanās risks. Šī ierīce nav rotaļlieta. Ir bijuši gadījumi, kad bērni ir nožņaugušies 
ar vadiem. Vadus glabājiet bērniem nepieejamā vietā (vairāk nekā 0,9 m attālumā).

•	Ilgstoši izmantojot lielu skaļuma līmeni (tostarp klausoties mūziku), var zaudēt dzirdi. 
Lai novērstu iespējamus dzirdes bojājumus, neizmantojiet lielu skaļuma līmeni ilgstoši. 
Ilgstoši izmantojot lielu skaļuma līmeni un dzirdot lielu fona troksni, skaļas skaņas var 
izklausīties klusākas, nekā tās ir patiesībā. Pirms izmantojat austiņas, pārbaudiet 
skaļuma līmeni.

AR VESELĪBU SAISTĪTĀS FUNKCIJAS
Jūsu ierīce un jebkādas vispārējas labsajūtas, miega, fizisko aktivitāšu, sirdsdarbības 
ātruma un/vai saistītas fizisko aktivitāšu lietojumprogrammas un funkcijas nav 
medicīniskas ierīces (ja vien nav skaidri norādīts citādi) un ir paredzētas tikai 
informatīviem nolūkiem. Tās nav izstrādātas un paredzētas slimību vai citu fizisko 
stāvokļu diagnosticēšanai, ārstēšanai, novērošanai, atvieglošanai vai profilaksei.

AKUMULATORS
•	Vispārīgie lietošanas norādījumi. Šai ierīcei ir atkārtoti uzlādējams litija jonu 

akumulators — tas ir sensitīvs komponents, kas bojājumu gadījumā var radīt traumas. Ja 
nepieciešams ierīces remonts, Google iesaka meklēt profesionālu palīdzību. Sazinieties 
ar Google, Google pilnvarotu pakalpojuma sniedzēju vai neatkarīgu remonta speciālistu 
saistībā ar ierīces remontu. Varat to nedarīt, ja esat pieaugušais un jums ir pietiekamas 
tehniskās zināšanas, lai veiktu elektroniskās ierīces pašlabošanu atbilstoši 
norādījumiem vietnē g.co/pixelwatch/repair. Neatveriet, nesaspiediet, nekarsējiet ierīci 
un akumulatoru temperatūrā, kas pārsniedz 45 °C, un nededziniet tos. Litija jonu 
akumulatoriem ir ierobežots uzlādes ciklu skaits, un ar laiku tie ir jānomaina.

•	Paša veikts remonts. Lai iegūtu norādījumus par ierīces remontu, apmeklējiet vietni 
g.co/pixelwatch/repair. Ierīces akumulatoru vajadzētu nomainīt tikai tāpēc, lai 
palielinātu produkta kalpošanas ilgumu. Ja remontu veicat pats, jūs piekrītat uzņemties 
ar to saistīto risku. Veicot remontu, esiet uzmanīgs. Ierīces atvēršana un/vai remonts var 
izraisīt ierīces bojājumus, ugunsgrēku un traumu risku, kā arī citus apdraudējumus. 
Neatbilstoša akumulatora izmantošana un nepareiza likvidēšana var radīt ugunsgrēka, 
eksplozijas, noplūdes un/vai citu apdraudējumu risku. Akumulatoru nedrīkst pārveidot 
vai pārstrādāt/atjaunot, pārdurt, ievietot tajā priekšmetus, iemērkt ūdenī vai citos 
šķidrumos vai pieļaut akumulatora saskari ar tiem, kā arī nedrīkst akumulatoru pakļaut 
uguns un pārmērīga karstuma iedarbībai un/vai citiem apdraudējumiem.



Laika gaitā Pixel programmatūra pārvaldīs akumulatora veiktspēju, lai palīdzētu uzturēt 
akumulatora stāvokli, tam novecojot. Plašāku informāciju par akumulatora darbības 
ilgumu skatiet vietnē g.co/pixelwatch/batteryhealth

Kā rīkoties ar ierīcēm, kuru akumulators ir uztūcis
Ja tiek ievēroti papildu piesardzības pasākumi, uztūcis akumulators parasti nerada 
drošības apdraudējumu. Tomēr tādos gadījumos ierīcē var vieglāk iekļūt šķidrumi vai 
putekļi. Neaizsegti akumulatori ir vairāk pakļauti nejaušiem bojājumiem (piemēram, 
pārduršanai), kā arī tie var pārkarst vai izraisīt traumas. Tālāk ir sniegti daži paraugprakses 
ieteikumi gadījumiem, kad akumulators ir uztūcis.

Vēlama rīcība Nevēlama rīcība
Pirms ierīces atgriešanas vai nodošanas 
otrreizējai pārstrādei izgūstiet personas 
datus vai atiestatiet rūpnīcas datus, lai 
notīrītu ierīces datus.
Ļaujiet ierīces akumulatoram pilnīgi 
izlādēties. Lai to panāktu, novietojiet ierīci 
uz galda vai kādas virsmas un 
neizmantojiet to vairākas dienas, līdz 
akumulators dabiski izlādējas.
Ja nepieciešams, sazinieties ar Google 
klientu atbalsta dienestu, lai saņemtu 
papildu norādījumus.

Nemēģiniet „nospiest” vai ar spēku 
iespiest aizsargstiklu vai aizmugures 
vāciņu pulkstenī.
Nemēģiniet atlauzt korpusu.
Nemēģiniet izņemt uztūkušo akumulatoru 
no ierīces.
Nemēģiniet pats labot uztūkušo 
akumulatoru vai izjaukt ierīci.

            
HUIZHOU DESAY BATTERY CO. LTD
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, 
Mountain View, CA 94043, Amerikas Savienotās Valstis
g.co/regulatory
Akumulatora modeļa ID: G8H60
Svars: 6,8 g
Kapacitāte: 328 mAh UZLĀDĒJAMS
Litija joni
Ugunsdzēšanas vielas: ūdens vai migla, smiltis, ugunsdzēsības sega, sausais pulveris, 
oglekļa dioksīda ugunsdzēsības aparāti
Bīstamās vielas: kobalts, litijs, 1,3-propānsultons, niķelis, propilēnkarbonāts, 
dimetilkarbonāts, etilpropionāts, propilpropionāts
Kritiskās izejvielas: kobalts, litijs, grafīts, alumīnijs, varš, mangāns, niķelis (akumulatora 
klases), stroncijs
Ražots Ķīnā

LIKVIDĒŠANA UN PĀRSTRĀDE
Ierīce, akumulatori un piederumi ir jālikvidē un jāpārvadā atbilstoši vietējiem vides 
aizsardzības un pārvadāšanas noteikumiem. Neizmetiet tos kopā ar parastiem sadzīves 
atkritumiem. Plašāku informāciju par ierīces, akumulatoru un piederumu nodošanu 
otrreizējai pārstrādei skatiet vietnē g.co/HWRecyclingProgram

ĀDAS KAIRINĀJUMS
Dažiem lietotājiem var rasties reakcija uz materiāliem, piemēram, niķeli, lateksu vai 
akrilātiem, kas atrodami valkājamos priekšmetos, kuri ilgstoši saskaras ar ādu. Tas var 
notikt alerģiju, ādas kairinātāju (piemēram, ziepju, pretiedeguma krēma vai sviedru) vai 
citu iemeslu dēļ. Raugieties, lai ierīce būtu tīra un sausa, un nevalkājiet to pārāk cieši. Ar 
valkāšanu saistītus ieteikumus skatiet vietnē g.co/pixelwatch/bands. Pēc ilgstošas 
ierīces lietošanas periodiski noņemiet to uz vienu stundu, lai mazinātu ādas kairinājuma 
iespēju. Ja konstatējat ādas kairinājumu vai ja ierīces valkāšana rada diskomfortu, 
noņemiet ierīci, pārtrauciet tās lietošanu un konsultējieties ar ārstu. Lai iegūtu plašāku 
informāciju, apmeklējiet vietni g.co/pixelwatch/care

MEDICĪNISKU IERĪČU DARBĪBAS TRAUCĒJUMI
Jūsu ierīcē un uzlādes vadā ir magnēti, kas var traucēt elektrokardiostimulatoru un citu 
implantētu medicīnisko ierīču darbību. Skatiet vietni g.co/pixelwatch/regulatory, lai iegūtu 
plašāku informāciju.



Pareiza lietošana
APKOPE UN TĪRĪŠANA
Lai iegūtu informāciju par pamatapkopi un tīrīšanu, apmeklējiet vietni 
g.co/pixelwatch/care

AIZSARDZĪBA PRET ŪDENI UN PUTEKĻIEM
Jūsu ierīce ir izstrādāta tā, lai atbilstu IEC standarta 60529 vērtējumam IP68 aizsardzībai 
pret putekļiem un ūdensizturībai un ISO standarta 22810:2010 ūdensizturības vērtējumam 
5 ATM, taču tā nav putekļdroša vai ūdensdroša. Putekļizturība un ūdensizturība nav 
pastāvīgs stāvoklis, un laika gaitā to var mazināt standarta nolietojums, ierīces remonts 
vai izjaukšana, kā arī bojājumi. Ja ierīce tiek nomesta, var tikt zaudēta tās noturība pret 
putekļiem vai ūdensizturība. Ierobežotā garantija neattiecas uz šķidruma izraisītiem 
bojājumiem (skatiet tālāk). Nepieļaujiet ierīces vai citu piederumu saskari ar pārmērīgu 
šķidrumu vai putekļu daudzumu, jo tādējādi var izraisīt īssavienojumu un/vai pārkaršanu. 
Ierīces lādētājs un citi piederumi, tostarp dažas Google Pixel Watch aproces, nav 
putekļizturīgas vai ūdensizturīgas un nedrīkst nonākt saskarē ar putekļiem un šķidrumiem. 
Lai iegūtu plašāku informāciju, apmeklējiet vietni g.co/pixelwatch/water

Serviss un atbalsts
Lai saņemtu tiešsaistes palīdzību un atbalstu, apmeklējiet vietni g.co/pixelwatch/service. 
Ja to pieļauj tiesību akti, remontam iesniegtās ierīces var tikt aizvietotas ar atjaunotām 
līdzīga tipa ierīcēm (remontētās ierīces vietā). Ierīču remontēšanai var tikt izmantotas 
atjaunotas detaļas. Ja ierīcē ir saglabāti lietotāja veidoti dati, tie var tikt zaudēti, 
remontējot vai aizvietojot ierīci.
Ierīces litija jonu akumulators ir patērējams komponents, kas laika gaitā nolietosies. Lai 
iegūtu plašāku informāciju par akumulatora nomaiņas iespējām, apmeklējiet vietni 
g.co/pixelwatch/repair

Regulējošā informācija
Ierīces regulējošā informācija, sertifikāti un atbilstības zīmes atrodas ierīces sadaļā 
Iestatījumi > Sistēma > Regulējošā informācija, kā arī ierīces aizmugurē un aproces 
ievietošanas vietās. Papildu regulējošā un vides informācija ir pieejama vietnē 
g.co/pixelwatch/regulatory
Ražotāja adrese: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway,  
Mountain View, CA 94043, Amerikas Savienotās Valstis.

EMS ATBILSTĪBAS PAZIŅOJUMS
Svarīgi! Šai ierīcei un citiem komplektācijā iekļautajiem piederumiem tika noteikta 
elektromagnētiskās saderības (EMS) atbilstība noteiktos apstākļos, piemēram, starp 
sistēmas komponentiem tika izmantotas saderīgas perifērijas ierīces un ekranēti kabeļi. 
Starp sistēmas komponentiem ir jāizmanto saderīgas perifērijas ierīces un ekranēti kabeļi, 
lai mazinātu traucējumu rašanās iespējamību radio uztvērējos, televizoros un citās 
elektroniskās ierīcēs.

PAKĻAUŠANA RADIOFREKVENCES IEDARBĪBAI
Informāciju par pakļaušanu radiofrekvences iedarbībai skatiet vietnē 
g.co/pixelwatch/regulatory un ierīces sadaļā Iestatījumi > Sistēma > 
Regulējošā informācija.

ES ATBILSTĪBAS PAZIŅOJUMS
Ar šo Google LLC paziņo, ka radioiekārtas tips G0F3Y, G1XJ6 atbilst 
Direktīvai 2014/53/ES.
Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams vietnē g.co/pixelwatch/regulatory
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Īrija



IEROBEŽOJUMI VAI PRASĪBAS SASKAŅĀ AR DIREKTĪVU 2014/53/ES
Ierīci drīkst izmantot tikai telpās, ja tā darbojas 5250–5350 MHz frekvenču diapazonā 
šādās valstīs: AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IT, LT, LU, LV, MT, NL, 
PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK (NI), CH, IS, LI, NO, TR

INFORMĀCIJA PAR FREKVENČU JOSLĀM UN BEZVADU IZEJAS JAUDU

Frekvence
Jauda

LTE versija Wi-Fi versija
2400–2483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
5150–5350 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5470–5725 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5725–5875 MHz < 14 dBm < 14 dBm

Bluetooth: 2400–2483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
UWB 6,0–8,5 GHz < 0 dBm/50 MHz < 0 dBm/50 MHz
UMTS I/VIII josla < 25 dBm -

LTE B1, B3, B7, B8, B20, B28 < 25 dBm -
SRD (58–63,5 GHz) < 10 dBm < 10 dBm

B255, B256 < 25 dBm -

NFC: 13,56 MHz ir paredzēti tikai datu saņemšanai.
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Īrija.
Jūsu ierīce atbilst radiofrekvences specifikācijām, ja tā tiek lietota 10 mm attālumā no 
auss (ierobežojums ir 2 W/kg) un pie ekstremitātēm (ierobežojums ir 4 W/kg).
G0F3Y — lielākās paziņotās īpatnējās absorbcijas ātruma (SAR) vērtības šāda veida ierīcei 
pie auss: 0,35 W/kg, pie ekstremitātēm: 0,81 W/kg.
G1XJ6 — lielākās paziņotās īpatnējās absorbcijas ātruma (SAR) vērtības šāda veida ierīcei 
pie auss: 0,30 W/kg, pie ekstremitātēm: 0,09 W/kg.

REGULA PAR EKODIZAINA PRASĪBĀM ILGTSPĒJĪGIEM PRODUKTIEM (ES) 2023/826
Skatiet ekodizaina testēšanas kopsavilkuma pārskatu vietnē g.co/ecodesign
Palielinot ekrāna noildzes iestatījumu no noklusējuma iestatījuma, tiks palielināts 
enerģijas lietojums un samazināts akumulatora darbības ilgums.

BEZVADU TĪKLA PORTU AKTIVIZĒŠANA UN DEAKTIVIZĒŠANA
Mobilajā ierīcē (ja piemērojams): ierīcē atveriet lietotni Iestatījumi > pārejiet uz sadaļu 
Savienojamība > ieslēdziet vai izslēdziet lidojuma režīmu.
Wi-Fi: ierīcē atveriet lietotni Iestatījumi > pārejiet uz sadaļu Savienojamība > ieslēdziet vai 
izslēdziet Wi-Fi.
Bluetooth: ierīcē atveriet lietotni Iestatījumi > atveriet sadaļu Savienojamība > ieslēdziet 
vai izslēdziet Bluetooth.

ELEKTRISKO UN ELEKTRONISKO IEKĀRTU ATKRITUMU (EEIA) DIREKTĪVA UN 
AKUMULATORU DIREKTĪVA

WEEE simbols nozīmē, ka saskaņā ar vietējiem tiesību aktiem un noteikumiem jūsu 
produktu un tā akumulatoru(-us) nedrīkst izmest sadzīves atkritumos. Kad ir sasniegtas šī 
produkta darbmūža beigas, nogādājiet to vietējo varas iestāžu norādītajā savākšanas 
punktā, lai to droši likvidētu vai utilizētu. Jūsu produkta, tā elektrisko piederumu un 
akumulatora(-u) dalītā savākšana un pārstrāde sekmēs dabas resursu saglabāšanu, 
aizsargās cilvēku veselību un palīdzēs videi.



Google patērētāju aparatūras ierobežotās garantijas 
kopsavilkums – AK, EEZ (izņemot Franciju) un Šveice
Šis ir pilnās Google patērētāju aparatūras ierobežotās garantijas (“Ierobežotā garantija”) 
kopsavilkums, kas ir spēkā Apvienotajā Karalistē, EEZ (izņemot Franciju) un Šveicē. 
Ierobežotās garantijas pilnais teksts ir pieejams vietnē g.co/devicewarranty. Ierobežotā 
garantija attiecas uz jums, ja esat patērētājs un iegādājāties Google zīmola produktu 
(“Google produkts”) Apvienotajā Karalistē, kādā EEZ valstī (izņemot Franciju) vai Šveicē no 
Google vai Google pilnvarota tālākpārdevēja.
Ierobežotā garantija ir ražotāja brīvprātīga garantija. Tā nodrošina tiesības atsevišķi no 
normatīvajos aktos noteiktajām tiesībām, piemēram, bezmaksas tiesiskās aizsardzības 
līdzekļus pret pārdevēju, ja tiek konstatēta neatbilstība, un neierobežo un nemazina šīs 
normatīvajos aktos noteiktās tiesības. Ja Google produkts ir bojāts, iespējams, varat 
izmantot normatīvajos aktos noteiktās tiesības un bez maksas iesniegt pretenziju 
uzņēmumam, kas jums pārdeva Google produktu.
Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, ASV) 
garantē, ka Google produktam (tostarp tā komplektācijā iekļautajiem piederumiem) 
normālos lietošanas apstākļos (kā aprakstīts publicētajā produkta dokumentācijā) nebūs 
materiālu un ražošanas defektu divu gadu periodā no datuma, kad to iegādājaties. 
Ierobežotā garantija attiecas tikai uz Google produkta aparatūras komponentiem (bet ne 
uz programmatūras elementiem) un neattiecas uz trešo pušu atjaunotiem produktiem, pat 
ja tos pārdod Google pilnvarots tālākpārdevējs, vai patērējamām detaļām, kas laika gaitā 
dabiski nolietojas (izņemot tad, ja bojājuma cēlonis ir materiālu vai ražošanas defekts). 
Ierobežotā garantija neattiecas uz kosmētiskiem bojājumiem vai bojājumiem, ko rada 
parasts nolietojums, negadījumi vai nepareiza izmantošana. Ierobežotā garantija 
neattiecas uz šķidruma izraisītiem bojājumiem. Ierobežotā garantija ir derīga un 
piemērojama tikai Apvienotajā Karalistē, EEZ (izņemot Franciju) un Šveicē, un tajā 
paredzētās tiesības var izmantot jebkurā vietā šajās valstīs.
Saskaņā ar pilnajiem noteikumiem un detalizēto informāciju par pakalpojuma saņemšanu, 
kas sniegta vietnēs g.co/devicewarranty un g.co/pixel/help, ja iesniegsiet derīgu 
pretenziju, uz ko attiecas Ierobežotā garantija, divus gadus ilgajā garantijas darbības 
periodā, Google pēc saviem ieskatiem remontēs vai nomainīs jūsu Google produktu, 
izmantojot jaunas vai atjaunotas detaļas, vai pieņems atgriezto Google produktu un 
piešķirs atmaksu, kas ir līdzvērtīga cenai, kuru samaksājāt par Google produktu. Lai 
skatītu papildu informāciju vai iesniegtu pretenziju saskaņā ar Ierobežoto garantiju, 
apmeklējiet vietni g.co/warrantyclaim. Pirms garantijas servisa sniegšanas Google var 
lūgt jūs sniegt iegādes pierādījuma informāciju.
Francijā iegādāti produkti: Ja iegāde veikta Francijā, ierobežotā garantija neattiecas uz 
patērētājiem, kas Google produktu iegādājas Francijā. Par Francijā iegādātām precēm 
atbild tirgotājs, ievērojot piemērojamās juridiskās garantijas; lūdzu, lasiet Google Store 
pārdošanas noteikumus vietnē https://store.google.com/intl/fr_fr/about/device-terms/, 
lai uzzinātu vairāk par savām normatīvajos aktos noteiktajām garantijas tiesībām.
Itālijā iegādāti produkti: Papildus šai Ierobežotajai garantijai patērētāji var izmantot arī 
normatīvajos aktos paredzētās tiesības, kas ir noteiktas Itālijas Patērētāju tiesību kodeksa 
(Tiesību aktu dekrēts Nr. 206/2005) 128.–135. pantos. Ierobežotā garantija nekādā veidā 
neietekmē normatīvajos aktos noteikto garantiju. Statūtos noteiktās garantijas termiņš ir 
divi gadi no Google produkta piegādes.
Beļģijā iegādāti produkti: Papildus šai Ierobežotajai garantijai saskaņā ar Beļģijas 
Civilkodeksa noteikumiem par patēriņa preču tirdzniecību patērētājiem ir arī tiesības uz 
normatīvajos aktos paredzētu divu gadu garantiju. Šī normatīvajos aktos noteiktā garantija 
stājas spēkā Google produkta piegādes dienā. Ierobežotā garantija papildina, bet 
neietekmē normatīvajos aktos noteikto garantiju.
Nīderlandē iegādāti produkti: Šī Ierobežotā garantija papildina, bet neietekmē jūsu 
patērētāja tiesības, ko paredz Nīderlandes Civilkodeksa Patēriņa preču tirdzniecības 
noteikumu 7. grāmatas 1. paragrāfs.
Turpmāk Ierobežotajā garantijā minētā frāze “Šķidruma izraisīti bojājumi anulē Ierobežoto 
garantiju” tiks dzēsta un aizvietota ar frāzi “Ja Google produktam rodas šķidruma izraisīts 
bojājums, šī Ierobežotā garantija vairs nav piemērojama un to vairs nevar attiecināt uz 
bojājumiem, uz kuriem parasti Ierobežotā garantija attiektos.”
Īrijā iegādāti produkti: Šī Ierobežotā garantija papildina normatīvajos aktos noteiktās 
patērētāju tiesības, ko paredz Īrijas patērētāju tiesību akti, un ir spēkā līdztekus tām. Ja 
jūsu Google produktam ir bojājums vai tas neatbilst pārdošanas līgumā norādītajai 



informācijai, saskaņā ar Īrijas patērētāju tiesību aktiem jums ir tiesības pieprasīt Google 
produkta remontu vai nomaiņu, kuras izmaksas sedz uzņēmums Google, vai tiesības 
pieprasīt atmaksu. Īrijas patērētāju tiesību aktos paredzētās tiesības ir spēkā sešus gadus 
no Google produkta piegādes datuma.
G953-02225-20 REV B
©2026 Google LLC. Visas tiesības paturētas.
Pixel, Google, G logotips un saistītās zīmes un logotipi ir Google LLC preču zīmes. 
Bluetooth® vārdiskā zīme ir reģistrēta Bluetooth SIG, Inc preču zīme.

LIETUVIŲ K.

Saugos, garantijos ir priežiūros vadovas, skirtas 
„Google Pixel Watch 5“
Šiame buklete pateikta svarbi saugos, reguliavimo ir garantijos informacija, kurią 
turėtumėte perskaityti prieš naudodami įrenginį. Internetinę šio dokumento versiją rasite 
adresu g.co/pixelwatch/regulatory

Pagrindinės saugos instrukcijos

ĮSPĖJIMAS. SVEIKATOS IR SAUGOS INFORMACIJĄ BŪTINA 
PERSKAITYTI PRIEŠ PRADEDANT NAUDOTI.

Jei norite išvengti įrenginio, priedų ar kitų prijungtų įrenginių sugadinimo ir sumažinti 
asmeninių sužeidimų, diskomforto, turtinės žalos ar kitų galimų pavojų riziką, 
vadovaukitės toliau pateiktomis atsargumo priemonėmis ir nurodymais, kurie pateikiami 
įrenginio saugos informacijoje adresu g.co/pixelwatch/regulatory ir „Pixel Watch“ 
įrenginyje įdiegtoje programoje Sistema > Apie > Teisinė informacija:
•	Rūpinkitės savo įrenginiu. Ardydami, numesdami, sulenkdami, degindami, spausdami ar 

pradurdami įrenginį galite pažeisti įrenginį ar akumuliatorių. Nenaudokite įrenginio, jei jo 
ekranas yra suskilęs arba pažeistas jo korpusas. Įsitikinkite, kad naudojant ar įkraunant 
maitinimo adapteris (nepridedamas su įrenginiu), įkrovimo laidas ir įrenginys yra 
tinkamai vėdinami. Atjungdami įkrovimo laidą iš elektros lizdo, traukite jį laikydami už 
kištuko, o ne už laido. Nesusukite ir nesugnybkite laido ir per jėgą nekiškite jungties 
į prievadą.

•	Jei naudosite pažeistą įrenginį, laidus ar maitinimo adapterį, krausite esant drėgmės ar 
nešvarumų, įrenginys gali perkaisti, gali kilti gaisras, galite patirti elektros šoką, galite 
susižeisti ar sugadinti įrenginį ar kitą nuosavybę.

•	Jei įrenginys sušlapo, nebandykite jo džiovinti naudodami išorinį šilumos šaltinį. 
Nekraukite įrenginio, jei jis yra šlapias arba apšviestas tiesioginės saulės šviesos. 
Įrenginys geriausiai veikia, kai aplinkos temperatūra yra nuo 0 iki 35 °C (32–95 °F), o 
laikymo temperatūra – nuo –20 iki 45 °C (–4–113 °F). Saugokite įrenginį nuo aukštesnės 
nei 45 °C (113 °F) temperatūros, nes tai gali pažeisti įrenginį, perkaitinti akumuliatorių 
arba gali kilti gaisro pavojus.

•	Šis įrenginys turi būti naudojamas su sertifikuotu kintamosios srovės adapteriu su 
ribotos galios šaltinio (LPS) išvestimi, vadovaujantis IEC 60950-1 ir (arba) PS2 
klasifikuota išvestimi IEC 62368-1, įvertinta: 5 voltų nuolatinė srovė, daugiausia 
3 amperai. Šį įrenginį kraukite tik naudodami pridedamą įkrovimo laidą ar suderinamus 
įkrovimo priedus, kuriuos galite įsigyti iš „Google Store“ ir „Google“ įgaliotų perpardavėjų 
(ieškokite „Google“ ženklelio „Made for“). Naudojant nesuderinamus priedus gali kilti 
gaisras, elektros smūgis, galite susižeisti ar pažeisti įrenginį ir priedus.

•	Nedėkite metalinių objektų, metalinių apyrankių ar magnetinių objektų ant atvirų kroviklio 
smeigtukų, kai laidas yra prijungtas, nes objektas arba kroviklis gali įkaisti.

•	Pasismaugimo pavojus. Šis įrenginys nėra žaislas. Buvo atvejų, kai vaikai pasismaugė su 
laidais. Laikykite laidus vaikams nepasiekiamoje vietoje (aukščiau nei 3 pėdos (0,9 m).



•	Ilgą laiką klausantis garsių garsų (įskaitant garsią muziką) gali pablogėti klausa. Kad 
nepadarytumėte žalos klausai, neklausykite garsų dideliu garsumu ilgą laiką. Nuolat 
girdint garsius garsus ir fono triukšmą, garsūs garsai gali atrodyti tylesni, nei yra iš tiesų. 
Prieš naudodami ausines ir ausinių pagalvėles patikrinkite garsumą.

SU SVEIKATA SUSIJUSIOS FUNKCIJOS
Įrenginys ir bet kokios bendros sveikatingumo, miego, mankštos, pulso dažnio ir 
susijusios kūno rengybos programos ar funkcijos nėra medicinos įrenginiai (išskyrus 
atvejus, kai jie aiškiai pažymėti) ir teikiami tik informaciniais tikslais. Jie nėra sukurti ar 
skirti naudoti siekiant diagnozuoti ligą ar kitą būklę arba gydyti, stebėti ligą, sušvelninti jos 
simptomus ar išvengti ligos ar kitos būklės.

AKUMULIATORIUS
•	Bendrosios naudojimo instrukcijos. Šiame įrenginyje yra įkraunamas ličio jonų 

akumuliatorius, kuris yra jautrus komponentas ir kurį pažeidus galima susižaloti. Dėl 
įrenginio taisymo „Google“ rekomenduoja kreiptis į profesionalus. Kreipkitės į „Google“, 
„Google“ paslaugų teikėją arba nepriklausomą remonto specialistą, nebent esate 
suaugęs asmuo ir turite techninių žinių, kaip remontuoti elektroninius įrenginius, kaip 
nurodoma g.co/pixelwatch/repair. Neatidarykite, netraiškykite, nekaitinkite esant 
aukštesnei nei 45 °C (113 °C) temperatūrai ar nedeginkite akumuliatoriaus. Ličio jonų 
akumuliatorių įkrovimo ciklų skaičius ribotas, todėl laikui bėgant juos reikės pakeisti.

•	Savarankiškas taisymas. Įrenginio taisymo instrukcijas rasite adresu 
g.co/pixelwatch/repair. Įrenginio akumuliatorių reikėtų keisti tik norint pratęsti gaminio 
naudojimo trukmę. Jei imatės taisyti patys, sutinkate prisiimti su tokiu taisymu susijusią 
riziką. Taisydami būkite atsargūs. Atidarius ir (arba) taisant įrenginį gali kilti įrenginio 
pažeidimo, gaisro, sužeidimo ir kiti pavojai. Naudojant netinkamą akumuliatorių ir 
netinkamai jį išmetus gali kilti gaisro, sprogimo, nuotėkio ir (arba) kitas pavojus. 
Nekeiskite, neperdarykite, nenaujinkite akumuliatorių, nepradurkite jų ir nebandykite į 
juos įkišti kitų objektų, nemerkite jų į vandenį ar kitus skysčius ir saugokite nuo šių 
skysčių, ugnies, per didelio karščio ir (ar) kitų pavojų.

Laikui bėgant „Pixel“ programinė įranga tvarkys akumuliatoriaus našumą, kad padėtų 
palaikyti akumuliatoriaus būseną jam senstant. Jei reikia daugiau informacijos apie 
akumuliatoriaus veikimo laiką, žr. g.co/pixelwatch/batteryhealth

Įrenginių su išsipūtusiu akumuliatoriumi tvarkymas
Išsipūtęs akumuliatorius paprastai nėra pavojingas, jei esate itin atsargūs. Tačiau dėl jo į 
įrenginį gali lengviau patekti skysčių ar dulkių. Atvirus akumuliatorius lengviau atsitiktinai 
pažeisti (pvz., pradurti), dėl to akumuliatorius gali perkaisti ir sužaloti. Toliau pateikiami 
keli geriausios praktikos išsipūtus akumuliatoriui pavyzdžiai.

Ką daryti Ko nedaryti
Prieš grąžindami ar perdirbdami įrenginį, gaukite 
asmens duomenis arba atkurkite gamyklinius 
nustatymus, kad išvalytumėte įrenginio duomenis.
Leiskite įrenginio akumuliatoriui visiškai išsikrauti. 
Tam padėkite įrenginį ant stalo ar stalviršio ir 
nenaudokite kelias dienas, kol akumuliatorius 
natūraliai išsikraus.
Jei reikia, susisiekite su „Google” klientų 
palaikymo komanda, kad pateiktų 
daugiau patarimų.

Bandyti užspausti arba jėga uždėti 
dengiamąjį stiklą ar užpakalinį 
dangtelį ant laikrodžio.
Bandyti atidaryti korpusą.
Bandyti išimti išsipūtusį 
akumuliatorių iš įrenginio.
Bandyti patiems taisyti išsipūtusį 
akumuliatorių ar išardyti įrenginį.

            
HUIZHOU DESAY BATTERY CO. LTD
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway,  
Mountain View, CA 94043, Jungtinės Amerikos Valstijos
g.co/regulatory
Akumuliatoriaus modelio ID: G8H60



Svoris: 6,8 g
Talpa: 328 mAh ĮKRAUNAMAS
Ličio jonų
Gesinimo priemonės. Vanduo ar dulksna, smėlis, priešgaisrinė antklodė, sausi milteliai, 
anglies dioksido gesintuvai
Pavojingos medžiagos. Kobaltas, litis, 1,3-propano sultonas, nikelis, propilenkarbonatas, 
dimetilkarbonatas, etilpropionatas, propilpropionatas
Kritinės žaliavos. Kobaltas, litis, grafitas, aliuminis, varis, manganas, nikelis 
— akumuliatoriui, stroncis
Pagaminta Kinijoje

IŠMETIMAS IR PERDIRBIMAS
Išmeskite ir gabenkite savo įrenginį, akumuliatorių ir priedus pagal vietinius aplinkos ir 
gabenimo nuostatus. Neišmeskite jų kartu su įprastomis buitinėmis atliekomis. Jei reikia 
daugiau informacijos apie įrenginio, akumuliatorių ir priedų perdirbimą, apsilankykite 
adresu g.co/HWRecyclingProgram

ODOS DIRGINIMAS
Kai kuriems žmonėms gali pasireikšti reakcija į medžiagas, pvz., nikelį, lateksą ar akrilatus, 
kurių yra nešiojamuose daiktuose, jei jie ilgai liečiasi prie odos. Taip gali nutikti dėl alergijų, 
odos dirgiklių (pvz., muilo, įdegio kremo ar prakaito) ar kitų priežasčių. Įrenginys turi būti 
švarus ir sausas ir dėvėdami jo per daug neužveržkite. Dėvėjimo rekomendacijas žr. 
g.co/pixelwatch/bands. Po ilgo dėvėjimo periodiškai nusiimkite įrenginį vienai valandai, 
kad išvengtumėte odos sudirgimo. Nusiimkite įrenginį, jo nebenaudokite ir kreipkitės į 
gydytoją, jei pastebėjote odos sudirgimą arba jei įrenginio dėvėjimas kelia diskomfortą. 
Jei reikia daugiau informacijos, apsilankykite adresu g.co/pixelwatch/care

MEDICINOS ĮRENGINIŲ VEIKIMO TRIKDYMAS
Įrenginyje ir įkrovimo laide yra magnetų, kurie gali trikdyti širdies stimuliatorių ar kitų 
implantuotų medicinos įrenginių veikimą. Jei reikia daugiau informacijos, apsilankykite 
adresu g.co/pixelwatch/regulatory

Tinkamas naudojimas
PRIEŽIŪRA IR VALYMAS
Pagrindinė priežiūros ir valymo informacija pateikiama adresu g.co/pixelwatch/care

ATSPARUMAS VANDENIUI IR DULKĖMS
Pagamintas įrenginys atitinka apsaugos nuo dulkių ir vandens įvertinimą IP68 pagal 
IEC 60529 standartą ir apsaugos nuo vandens įvertinimą 5 ATM pagal ISO standartą 
22810:2010, bet jis nėra atsparus dulkėms ar vandeniui. Atsparumas dulkėms ir vandeniui 
kinta ir priklauso nuo nuolatinių sąlygų bei laikui bėgant gali sumažėti arba gali būti 
prarastas esant įprastam susidėvėjimui, taisant, ardant ar pažeidus įrenginį. Numetus 
įrenginį, jis gali tapti nebeatsparus dulkėms ar vandeniui. Esant pažeidimų dėl skysčių 
ribota garantija netaikoma (žr. toliau). Saugokite įrenginį arba kitus priedus nuo skysčių ar 
dulkių poveikio, nes tai gali sukelti trumpąjį jungimą ir (arba) perkaitimą. Įrenginio kroviklis 
ir kiti priedai, įskaitant kai kurias „Google Pixel Watch“ apyrankes, nėra atsparūs dulkėms 
ar vandeniui, todėl ant jų negali patekti dulkių ar vandens. Jei reikia daugiau informacijos, 
apsilankykite adresu g.co/pixelwatch/water

Techninė priežiūra ir palaikymas
Jei reikia tiesioginės pagalbos ir palaikymo, apsilankykite adresu g.co/pixelwatch/service. 
Jei leidžia įstatymai, taisyti pristatyti įrenginiai užuot taisius gali būti pakeičiami to paties 
tipo atnaujintais įrenginiais. Taisant įrenginius gali būti naudojamos atnaujintos dalys. Jei 
įrenginiuose galima saugoti naudotojo sugeneruotus duomenis, taisant ar keičiant įrenginį 
jie gali būti prarasti.
Įrenginio ličio jonų akumuliatorius yra nusidėvintis komponentas, todėl laikui bėgant jo 
eksploatacinės savybės prastės. Jei reikia daugiau informacijos apie akumuliatoriaus 
keitimo parinktis, apsilankykite adresu g.co/pixelwatch/repair

Teisinė informacija
Teisinę informaciją, sertifikavimo ir atitikties žymėjimus, taikomus įrenginiui, rasite 
įrenginyje, pasirinkę Nustatymai > Sistema > Teisinė informacija ir ant įrenginio nugarėlės 
bei apyrankės priedų. Papildomą reglamentavimo ir aplinkos apsaugos informaciją rasite 
apsilankę adresu g.co/pixelwatch/regulatory



Gamintojo adresas: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, 
Mountain View, CA 94043, Jungtinės Amerikos Valstijos.

EMC ATITIKTIES PAREIŠKIMAS
Svarbu. Šis įrenginys ir kiti su įrenginiu teikiami priedai atitinka elektromagnetinio 
suderinamumo (EMC) standartus, esant tam tikroms sąlygoms, įskaitant suderinamų 
išorinių įrenginių ir ekranuotųjų kabelių tarp sistemos komponentų naudojimą. Svarbu 
naudoti suderinamus išorinius įrenginius ir ekranuotuosius kabelius tarp sistemos 
komponentų, kad nebūtų radijo prietaisų, televizorių ir kitų elektroninių įrenginių trikdžių.

RADIJO DAŽNIO POVEIKIS
Radijo dažnio poveikio informaciją rasite apsilankę adresu g.co/pixelwatch/regulatory ir 
įrenginyje, skiltyje Nustatymai > Sistema > Teisinė informacija.

ES ATITIKTIES PRANEŠIMAS
„Google LLC“ pareiškia, kad G0F3Y, G1XJ6 atitinka 2014/53/ES direktyvos nuostatas.
Visa ES atitikties deklaracija pateikiama adresu g.co/pixelwatch/regulatory
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Airija.

APRIBOJIMAI IR REIKALAVIMAI VADOVAUJANTIS DIREKTYVA 2014/53/ES
Įrenginį 5250–5350 MHz dažniu galima naudoti tik patalpose AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, 
EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IT, LT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK(NI), CH, IS, LI, NO, TR

INFORMACIJA APIE DAŽNIŲ JUOSTAS IR BELAIDŽIO RYŠIO IŠVESTIES GALIĄ

Dažnis
Galia

LTE versija „Wi-Fi“ versija
2400–2483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
5150–5350 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5470–5725 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5725–5875 MHz < 14 dBm < 14 dBm

Bluetooth: 2400–2483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
UWB 6,0–8,5 GHz < 0 dBm/50 MHz < 0 dBm/50 MHz
UMTS juosta I/VIII < 25 dBm -

LTE B1, B3, B7, B8, B20, B28 < 25 dBm -
SRD (58–63,5 GHz) < 10 dBm < 10 dBm

B255, B256 < 25 dBm -

NFC: 13,56 MHz dažnis skirtas tik signalui priimti.
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Airija.
Įrenginys atitinka radijo dažnio specifikacijas, kai naudojamas nuo galvos 10 mm atstumu 
(taikomas 2 W/kg apribojimas) ir ant galūnių (taikomas 4 W/kg apribojimas).
G0F3Y didžiausios pateiktos savitosios sugerties spartos (SAR) vertės, nustatytos šio tipo 
įrenginiui: galva: 0,35 W/kg, galūnė: 0,81 W/kg.
G1XJ6 didžiausios pateiktos savitosios sugerties spartos (SAR) vertės, nustatytos šio tipo 
įrenginiui: galva: 0,30 W/kg, galūnė: 0,09 W/kg.

EKOLOGINIO PROJEKTAVIMO REIKALAVIMAI VADOVAUJANTIS TVARIŲ PRODUKTŲ 
REGLAMENTU (ES) 2023/826
Žr. ekologinio projektavimo bandymų suvestinės ataskaitą svetainėje g.co/ecodesign
Nustačius ilgesnį (nei numatytas nustatymas) ekrano skirtąjį laiką, padidės energijos 
sąnaudos ir sutrumpės akumuliatoriaus veikimo laikas.

BELAIDŽIO RYŠIO TINKLO PRIEVADŲ ĮJUNGIMAS IR IŠJUNGIMAS
Mobilusis ryšys (jei taikoma). Įrenginyje atidarykite Nustatymų programą > eikite į skiltį 
Ryšiai > įjunkite arba išjunkite lėktuvo režimą.



„Wi-Fi“. Įrenginyje atidarykite Nustatymų programą > eikite į skiltį Ryšiai > įjunkite arba 
išjunkite „Wi-Fi“.
„Bluetooth“. Įrenginyje atidarykite Nustatymų programą > eikite į skiltį Ryšiai > įjunkite arba 
išjunkite „Bluetooth“.

DIREKTYVA DĖL ELEKTROS IR ELEKTRONINĖS ĮRANGOS ATLIEKŲ (EEĮA) 
IR AKUMULIATORIŲ

EEĮA simbolis reiškia, kad atsižvelgiant į vietinius įstatymus ir kitus teisės aktus, produktą 
ir jo akumuliatorių (-ius) reikia išmesti atskirai nuo buitinių atliekų. Kai šis gaminys 
nebeveiks, nuneškite jį į vietinį surinkimo punktą, kad jis būtų saugiai pašalintas arba 
perdirbtas. Atskiras produkto, jo elektroninių priedų ir akumuliatoriaus (-ių) surinkimas ir 
perdirbimas padės apsaugoti gamtos išteklius, žmonių sveikatą ir aplinką.

„Google“ vartotojų aparatinės įrangos ribotos 
garantijos suvestinė – JK, EEE (išskyrus Prancūziją) 
ir Šveicarija
Tai yra visos „Google“ vartotojo aparatinės įrangos ribotos garantijos suvestinė, taikoma 
Jungtinėje Karalystėje, EEE (išskyrus Prancūziją) ir Šveicarijoje (toliau – ribota garantija). 
Visa ribota garantija pasiekiama įrenginio sąrankos metu. Taip pat ją rasite adresu 
g.co/devicewarranty. Ši ribota garantija taikoma, jei esate vartotojas ir įsigijote „Google“ 
prekių ženklo produktą („Google“ produktą) JK, EEE (išskyrus Prancūziją) arba Šveicarijoje 
iš „Google“ arba „Google“ įgalioto perpardavėjo.
Ribota garantija yra savanoriškai gamintojo suteikiama garantija. Ji suteikia papildomas 
teises greta tų, kurias jums užtikrina įstatyminė teisė, pvz., teisių gynimo priemonės 
pardavėjo atžvilgiu, be piniginio mokėjimo,, jei nustatomas neatitikimas, ir jokiu būdu 
neriboja ar nepanaikina įstatymų suteiktų teisių. Jei „Google“ produktas yra nekokybiškas, 
galite pasinaudoti įstatymų suteiktomis teisėmis ir pareikšti pretenziją „Google“ gaminį 
pardavusiai įmonei (be piniginio mokėjimo).
„Google“ (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, JAV) 
garantuoja, kad „Google“ produktas (įskaitant kartu pakuotėje pateiktus priedus) dvejus 
metus nuo įsigijimo datos neturės medžiagų ir gamybos defektų, jei bus naudojamas 
įprastai, kaip aprašyta paskelbtuose gaminio dokumentuose. Ribota garantija taikoma tik 
„Google“ gaminio aparatinės įrangos komponentams (bet ne programinės įrangos 
elementams) ir netaikoma trečiųjų šalių atnaujintiems gaminiams, net jei juos parduoda 
„Google“ įgaliotas perpardavėjas, taip pat netaikoma dalims, kurios dėl savo prigimties 
laikui bėgant nusidėvi, išskyrus atvejus, kai esant įprastam naudojimui gedimai atsiranda 
dėl medžiagų ar gamybos broko. Ribota garantija netaikoma kosmetiniams pažeidimams 
ir pažeidimams, kurie atsirado dėl įprasto nusidėvėjimo, nelaimingų atsitikimų ar 
netinkamo naudojimo. Skysčių sukelti pažeidimai panaikina šią ribotą garantiją. Ribota 
garantija galioja ir yra įgyvendinama tik JK, EEE (išskyrus Prancūziją) ir Šveicarijoje, ir ja 
galima pasinaudoti bet kurioje iš šių šalių.
Vadovaujantis visomis sąlygomis ir išsamia informacija apie naudojimąsi paslaugomis, 
pateikta adresu g.co/devicewarranty ir g.co/pixel/help, jei pasinaudodami ribota garantija 
pateiksite galiojančią pretenziją 2 metų garantijos laikotarpiu, „Google“ pasirinks ir savo 
nuožiūra nuspręs šalinti defektą, pakeisti „Google“ gaminio dalis naujomis arba 
atnaujintomis dalimis arba priimti „Google“ gaminio grąžinimą ir grąžinti pirkimo metu už 
„Google“ gaminį sumokėtas lėšas. Jei reikia daugiau informacijos arba norite pareikšti 
pretenziją pasinaudodami ribota garantija, apsilankykite adresu g.co/warrantyclaim. Prieš 
pasinaudojant garantiniu aptarnavimu „Google“ gali pareikalauti pateikti pirkimo 
įrodomuosius dokumentus.
Jei įsigijote Prancūzijoje: Ribota garantija netaikoma vartotojams, kurie „Google“ gaminį 
įsigyja Prancūzijoje. Perkant Prancūzijoje, pardavėjas laikomas atsakingu vadovaujantis 
galiojančiomis teisinėmis garantijomis. „Google Store“ pardavimų sąlygas skaitykite 
adresu https://store.google.com/intl/fr_fr/about/device-terms/ ir sužinokite daugiau apie 
įstatymų suteikiamas teises į garantiją.



Jei įsigijote Italijoje: Jei esate vartotojas, be šios ribotos garantijos turite teisę į 
įstatyminę garantiją, suteikiamą vartotojams vadovaujantis Italijos vartotojų kodekso 
(teisės akto dekretas Nr. 206/2005) 128–135 straipsniais. Ši ribota garantija neturi jokios 
įtakos įstatyminei garantijai. Įstatyminė garantija galioja dvejus metus nuo „Google“ 
produkto pristatymo.
Jei įsigijote Belgijoje: Jei esate vartotojas, vadovaujantis Belgijos civilinio kodekso 
vartojimo prekių pardavimo nuostatomis, be šios ribotos garantijos jums suteikiama dvejų 
metų įstatyminė garantija. Ši įstatyminė garantija pradeda galioti „Google“ produkto 
pristatymo dieną. Ši ribota garantija yra papildoma ir neturi įtakos įstatyminei garantijai.
Jei įsigijote Nyderlanduose: Jei esate vartotojas, ši ribota garantija papildo ir neturi įtakos 
jūsų teisėms vadovaujantis Nyderlandų civilinio kodekso 7 knygos 1 antraštinės dalies 
nuostatomis dėl vartojimo prekių pardavimo.
Be to, ribotos garantijos frazė „Skysčių sukelti pažeidimai panaikina šią ribotą garantiją“ 
bus išbraukta ir pakeista fraze „Jei „Google“ produktas pažeidžiamas skysčių, ši ribota 
garantija nebegalios ir jūs negalėsite remtis šia ribota garantija kreipdamiesi dėl bet kokių 
pažeidimų, kuriems kitu atveju būtų taikoma ši ribota garantija“.
Jei įsigijote Airijoje: Jei esate vartotojas, vadovaujantis Airijos vartotojų įstatymu ši ribota 
garantija galioja kartu ir papildo įstatymų suteiktas teises. Vadovaujantis Airijos vartotojų 
teise, jei „Google“ produktas yra nekokybiškas arba neatitinka pirkimo pardavimo 
sutarties, jūs turite teisę reikalauti, kad „Google“ produktas būtų sutaisytas arba pakeistas 
„Google“ sąskaita, arba galite susigrąžinti pinigus. Šios Airijos vartotojų teisės galioja 
šešerius metus nuo „Google“ produkto pristatymo dienos.
G953-02225-14 REV B
© „Google LLC“, 2026 m. Visos teisės saugomos.
„Pixel“, „Google“, G logotipas ir susiję ženklai bei logotipai yra „Google LLC“ prekių ženklai. 
„Bluetooth®“ tekstinis ženklas yra registruotasis „Bluetooth SIG, Inc.“ priklausantis 
prekių ženklas.

EESTIKEELNE

Google Pixel Watch 5 ohutus-, garantii- 
ja regulatiivjuhend
See brošüür hõlmab tähtsat ohutus-, regulatiiv- ja garantiiteavet, mida peaksite enne oma 
seadme kasutamist lugema. Selle dokumendi veebiversioon asub aadressil 
g.co/pixelwatch/regulatory

Põhilised ohutusnõuded

 HOIATUS! TERVISE- JA OHUTUSTEAVE, LUGEGE ENNE KASUTAMIST.
Seadme, tarvikute või ühendatud seadmete kahjustamise vältimiseks ning kehavigastuste, 
ebamugavustunde, varalise kahju või muude võimalike ohtude vähendamiseks järgige 
allolevaid ettevaatusabinõusid ja neid, mis on saadaval seadme ohutusteabes aadressil 
g.co/pixelwatch/regulatory ning Pixel Watchi kaasrakenduses jaotises Süsteem > Teave > 
Regulatiivteave.
•	Olge seadme käsitsemisel hoolikas. Seadme lahtivõtmine, pillamine, väänamine, 

põletamine, muljumine või torkamine võib seadet või akut kahjustada. Ärge kasutage 
mõranenud ekraani või kahjustatud korpusega seadet. Veenduge, et toiteadapter (ei 
kuulu seadme komplekti), laadimiskaabel ja seade oleksid kasutamise ja laadimise ajal 
hästi ventileeritud. Laadimiskaablit pistikupesast eemaldades tõmmake alati pistikust, 
mitte kaablist. Ärge väänake ega muljuge kaablit ning ärge kasutage liitmiku pordiga 
ühendamisel jõudu.

•	Kahjustatud seadme, kaablite või toiteadapteri kasutamine või niiskuse või prahi 
olemasolu korral laadimine võib põhjustada ülekuumenemise, tulekahju, elektrilöögi, 
kehavigastuse või teie seadme või muu vara kahjustamise.



•	Kui seade saab märjaks, ärge üritage seda kuivatada välise kütteallikaga. Ärge laadige 
seadet märjana või otsese päikesevalguse käes. Teie seade töötab kõige paremini 
temperatuurivahemikus 0 kuni 35 °C (32 kuni 95 °F) ja seda tuleb hoida temperatuuril 
–20 kuni 45 °C (–4 kuni 113 °F). Vältige seadme kokkupuudet temperatuuriga üle 45 °C 
(113 °F), kuna see võib seadet kahjustada, põhjustada aku ülekuumenemise või tekitada 
tulekahju ohu.

•	Seadet tuleb kasutada sertifitseeritud vahelduvvooluadapteriga, millel on standardi 
IEC 60950-1 kohane piiratud toiteallika (LPS) väljund ja/või standardi IEC 62368-1 
kohane PS2 klassi väljund ning mille nimiandmed on järgmised: 5 V alalisvool, max 3 A. 
Kasutage seadme laadimiseks ainult kaasasolevat laadimiskaablit või ühilduvaid 
laadimistarvikuid, mis on saadaval Google Store’is või Google’i volitatud edasimüüjate 
juures (otsige märki „Made for Google”). Ühildumatute laadimistarvikute kasutamine 
võib põhjustada tulekahju, elektrilöögi või vigastuse või kahjustada seadet ja tarvikuid.

•	Ärge asetage pistikupessa ühendatud laadija kontaktidele metallesemeid, 
metallrihmasid ega magnetilisi esemeid, kuna see võib põhjustada vastava eseme või 
laadija kuumenemist.

•	Lämbumisoht. Seade ei ole mänguasi. Juhtmed on põhjustanud laste lämbumist. 
Hoidke kaablid lastest eemal (vähemalt 0,9 m (3 jala) kaugusel).

•	Pikaajaline kokkupuude valjude helidega (sh muusika) võib kuulmist kahjustada. 
Potentsiaalse kuulmiskahjustuse vältimiseks ärge kuulake valju heli pika aja jooksul. 
Pidev kokkupuude suure helitugevuse ja taustamüraga võib jätta mulje, nagu valjud helid 
oleksid vaiksemad. Enne kõrvaklappide kasutamist kontrollige helitugevust.

TERVISEGA SEOTUD FUNKTSIOONID
Teie seade ja üldised heaolu-, une-, treeningu-, pulsi- ja muud seotud vormisolekurakendused 
või -funktsioonid ei ole meditsiiniseadmed (v.a juhul, kui nende puhul on selgelt märgitud, et 
need on mõeldud meditsiiniliseks otstarbeks) ning need on saadaval ainult informatiivsel 
eesmärgil. Need ei ole mõeldud haiguste või muude seisundite diagnoosimiseks ega nende 
ravimiseks, jälgimiseks, leevendamiseks või ennetamiseks.

AKU
•	Üldised kasutusjuhised. Seadmel on laetav liitiumioonaku. See on tundlik komponent, 

mis võib kahjustuste korral põhjustada vigastusi. Google soovitab seadme 
remontimiseks pöörduda spetsialisti poole. Seadme remontimiseks pöörduge Google’i, 
Google’i teenusepakkuja või muu pädeva remontija poole. Seadet võite ise remontida 
vaid juhul, kui olete täiskasvanu, omate selle elektroonikaseadme remontimiseks 
vajalikke tehnilisi oskusi ja kogemusi ning järgite juhiseid lehel g.co/pixelwatch/repair. 
Ärge avage, purustage ega põletage seadet ega kuumutage seda üle 45 °C (113 °F). 
Liitiumioonakudel on piiratud arv laadimistsükleid ja akud tuleb lõpuks välja vahetada.

•	Kui otsustate seadet ise remontida, järgige järgmisi juhiseid. Juhised seadme 
remontimiseks leiate lehelt g.co/pixelwatch/repair. Seadme aku vahetamine peaks 
olema vajalik ainult seadme kasutusea pikendamiseks. Ise remontides vastutate ka 
remontimisega seotud riskide eest. Olge remontimisel ettevaatlik. Seadme avamise ja/
või remontimisega kaasnevad seadme kahjustamise, tulekahju ja kehavigastuste risk 
ning muud ohud. Sobimatu aku kasutamine ja aku vale utiliseerimine võib põhjustada 
tulekahju-, plahvatus-, lekke- ja/või muu ohu. Akut ei tohi modifitseerida, ümber töödelda 
ega taastada, torgata, vedeliku sisse asetada ega sellesse esemeid sisestada. Samuti 
vältige kokkupuudet vee ja muude vedelike, tule, liigse kuumuse ja/või muude ohtudega.

Pixeli tarkvara haldab aja jooksul aku toimivust, et aku vananedes selle seisukorda 
säilitada. Vaadake aku tööea kohta lisateavet aadressilt g.co/pixelwatch/batteryhealth

Paisunud akuga seadmete haldamine
Paisunud aku ei kujuta tavaliselt endast ohtu, kuid nõuab ettevaatlikkust. Küll aga võib 
selline aku hõlbustada vedelike või tolmu sattumist seadmesse. Katmata aku on 
vastuvõtlikum juhuslikele kahjustustele (nt torkekahjustustele) ning võib üle kuumeneda ja 
põhjustada vigastusi. Siin on mõned nõuanded, mida teha paisunud akuga.



Mida peaks tegema? Mida ei tohi teha?
Enne seadme tagastamist või 
ümbertöötlusse suunamist eemaldage 
seadmest isiklikud andmed või lähtestage 
see tehaseseadetele.
Laske seadme akul täielikult tühjeneda. 
Selleks asetage seade lauale või 
tööpinnale ja laske sellel mitu päeva 
kasutamata seista, kuni aku 
loomulikult tühjeneb.
Vajadusel võtke täiendavate juhiste 
saamiseks ühendust Google’i klienditoega.

Ärge püüdke katteklaasi või tagakaant 
alla suruda.
Ärge püüdke korpust avada.
Ärge püüdke paisunud akut 
seadmest eemaldada.
Ärge püüdke paisunud akut ise parandada 
ega seadet lahti võtta.

            
HUIZHOU DESAY BATTERY CO. LTD
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, Ameerika Ühendriigid
g.co/regulatory
Aku mudeli ID: G8H60
Kaal: 6,8g
Mahtuvus: 328 mAh, LAETAV
Liitiumioonaku
Kustutusaine: vesi või udu, liiv, tuletekk, kustutuspulber, CO2 tulekustutid
Ohtlikud ained: koobalt, liitium, 1,3-propaansultoon, nikkel, propüleenkarbonaat, 
dimetüülkarbonaat, etüülpropanaat, propüülpropanaat
Kriitilise tähtsusega toorained: koobalt, liitium, grafiit, alumiinium, vask, mangaan, nikkel 
— akukvaliteediga strontsium
Valmistatud Hiinas

UTILISEERIMINE JA RINGLUSSEVÕTT
Järgige seadme, akude ja tarvikute utiliseerimisel ja transportimisel kohalikke 
keskkonna- ja transpordieeskirju. Ärge visake neid ära koos olmeprügiga. Lisateavet 
seadme, akude ja tarvikute ümbertöötlemise kohta vaadake aadressilt 
g.co/HWRecyclingProgram

NAHAÄRRITUS
Kokkupuude teatud materjalide, näiteks nikli, lateksiga või akrülaatidega, mida sisaldavad 
teatud kantavad ja pikalt nahaga kontaktis olevad esemed, võib põhjustada mõne inimese 
nahal reaktsiooni. Selle põhjuseks võivad olla allergiad, nahka ärritavad ained (näiteks 
seep, päikesekreem või higi) või muud asjaolud. Hoidke seade puhas ja kuiv ning ärge 
kandke seda liiga tihedalt ümber käe. Kandmissoovitused leiate aadressilt 
g.co/pixelwatch/bands. Nahaärrituse tõenäosuse vähendamiseks eemaldage seade 
aeg-ajalt tunniks, kui olete seda pikemat aega kandnud. Kui tekib nahaärritus või seadme 
kandmine põhjustab ebamugavust või seade ei sobi mugavalt, eemaldage seade, lõpetage 
selle kasutamine ja pidage nõu arstiga. Vaadake lisateavet aadressilt 
g.co/pixelwatch/care

MEDITSIINISEADMETE HÄIRINGUD
Teie seade ja laadimiskaabel sisaldavad magneteid, mis võivad häirida 
südamestimulaatorite ning muude implanteeritud meditsiiniseadmete tööd. Lisateavet 
vaadake aadressilt g.co/pixelwatch/regulatory

Käsitsemine ja kasutamine
HOOLDUS JA PUHASTAMINE
Teavet tavapärase hoolduse ja puhastamise kohta vaadake aadressilt 
g.co/pixelwatch/care

VASTUPIDAVUS TOLMULE JA VEELE
Tehasest väljudes vastab seade tolmu- ja pritsmekindlusklassi IP68 nõuetele IEC 
standardi 60529 kohaselt ning pritsmekindlusklassi 5 ATM nõuetele ISO standardi 
22810:2010 kohaselt, kuid seade pole tolmukindel ega veekindel. Tolmu- ja pritsmekindlus 
ei ole püsiv ning telefoni tavapärane kulumine, kahjustused ning telefoni remontimine ja 
demonteerimine võivad tolmu- ja pritsmekindlust aja jooksul vähendada või see võib üldse 



kaduda. Seadme mahakukkumisel võib tolmu- või pritsmekindlus kaduda. 
Vedelikukahjustused muudavad piiratud garantii (vt allpool) kehtetuks. Ärge laske 
seadmel või muudel tarvikutel liigselt vedelike ega tolmuga kokku puutuda. See võib 
põhjustada lühise ja/või ülekuumenemise. Seadme laadija ja teised tarvikud (sh mõned 
Google Pixel Watchi rihmad) ei ole tolmule ega veele vastupidavad ning ei tohiks 
kummagagi kokku puutuda. Vaadake lisateavet aadressilt g.co/pixelwatch/water

Hooldus ja tugi
Veebiabi ja toe hankimiseks külastage aadressi g.co/pixelwatch/service. Kui see on 
seadusega lubatud, võidakse parandusse saadetud seadmed parandamise asemel 
asendada sama tüüpi taastatud seadmega. Seadmete parandamiseks võidakse kasutada 
taastatud osi. Kui seadmed toetavad kasutaja loodud andmete talletamist, võivad andmed 
parandamisel või asendamisel kaotsi minna.
Seadme liitiumioonaku on vananev kuluosa. Aku vahetamise võimaluste kohta võite 
lugeda lehelt g.co/pixelwatch/repair

Regulatiivteave
Seadme regulatiivteavet, sertifikaate ja vastavusmärgiseid saate vaadata oma seadme 
jaotises Seaded > Süsteem > Regulatiivteave ning oma seadme tagaküljelt ja rihma 
siseküljelt. Täiendav regulatiivteave ja keskkonnateave on esitatud aadressil 
g.co/pixelwatch/regulatory
Tootja aadress: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway,  
Mountain View, CA 94043, Ameerika Ühendriigid.

EMÜ VASTAVUSDEKLARATSIOON
Tähtis! Seade ja muud karbis olevad tarvikud vastavad elektromagnetilise ühilduvuse 
(EMÜ) nõuetele, kui kasutatakse ühilduvaid välisseadmeid ja süsteemikomponendid on 
ühendatud varjestatud kaablitega. Kasutage kindlasti ühilduvaid välisseadmeid ja 
ühendage süsteemikomponendid varjestatud kaablitega, et vähendada raadiote, telerite ja 
muude elektroonikaseadmete häirete riski.

KOKKUPUUDE RAADIOSAGEDUSLIKU KIIRGUSEGA
Raadiosagedusliku kiirgusega kokkupuute teave on esitatud aadressil 
g.co/pixelwatch/regulatory ja teie seadmes jaotises Seaded > Süsteem > Regulatiivteave.

EL-I ÜHILDUVUSTEATIS
Google LLC kinnitab, et raadioseadmed G0F3Y, G1XJ6 vastavad direktiivi 
2014/53/EL nõuetele.
EL-i vastavusdeklaratsiooni täistekst on saadaval aadressil g.co/pixelwatch/regulatory
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Iirimaa.

DIREKTIIVIL 2014/53/EL PÕHINEVAD PIIRANGUD VÕI NÕUDED
Seade on mõeldud sagedusvahemikus 5250–5350 MHz ainult siseruumides 
kasutamiseks järgmistes riikides: AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, 
IT, LT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK (NI), CH, IS, LI, NO, TR

SAGEDUSRIBADE JA KIIRGUSVÕIMSUSE TEAVE

Sagedus
Võimsus

LTE versioon WiFi versioon
2400–2483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
5150–5350 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5470–5725 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5725–5875 MHz < 14 dBm < 14 dBm

Bluetooth: 2400–2483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
UWB 6,0–8,5 GHz < 0 dBm / 50 MHz < 0 dBm / 50 MHz



Sagedus
Võimsus

LTE versioon WiFi versioon
UMTS-i sagedusriba I/VIII < 25 dBm -

LTE B1, B3, B7, B8, B20, B28 < 25 dBm -
SRD (58–63,5 GHz) < 10 dBm < 10 dBm

B255, B256 < 25 dBm -

NFC: 13,56 MHz on mõeldud ainult vastuvõtuks.
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Iirimaa.
Seade vastab raadiosagedusliku kiirguse tehnilistele nõuetele, kui seda kasutatakse peast 
10 mm kaugusel (kuni 2 W/kg) ja jäseme vastas (kuni 4 W/kg).
G0F3Y puhul on suurimad teatatud erineeldumismäära väärtused selle seadme tüübi 
jaoks järgmised. Pea: 0,35 W/kg; jäse: 0,81 W/kg.
G1XJ6-i puhul on suurimad teatatud erineeldumismäära väärtused selle seadme tüübi 
jaoks järgmised. Pea: 0,30 W/kg; jäse: 0,09 W/kg.

KESTLIKE TOODETE ÖKODISAININÕUETE MÄÄRUS (EL) 2023/826
Vaadake ökodisaini testide kokkuvõtlikku aruannet aadressil g.co/ecodesign
Ekraani ajalõpu seade suurendamine üle vaikeseade suurendab energiatarbimist ja 
lühendab aku tööiga.

JUHTMETA VÕRGU PORTIDE AKTIVEERIMINE JA INAKTIVEERIMINE
Mobiilside (kui on kohaldatav): avage seadmes rakendus Seaded > valige Ühenduvus > 
lülitage lennukirežiim sisse või välja.
WiFi: avage seadmes rakendus Seaded > valige Ühenduvus > lülitage WiFi sisse või välja.
Bluetooth: avage seadmes rakendus Seaded > valige Ühenduvus > lülitage Bluetooth sisse 
või välja.

ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETEST TEKKINUD JÄÄTMETE (WEEE) NING 
AKUDE DIREKTIIV

WEEE sümbol tähendab, et kohalike seaduste ja määruste kohaselt tuleb toode ja aku(d) 
käidelda olmeprügist eraldi. Toote tööea lõppemisel viige see ohutuks käitlemiseks või 
ümbertöötlemiseks kohaliku omavalitsuse määratud kogumispunkti. Toote ning selle 
elektritarvikute ja aku(de) eraldi kogumine ja ümbertöötlemine aitab säästa loodusvarasid 
ja keskkonda ning kaitsta inimeste tervist.

Google’i tarbijariistvara piiratud garantii kokkuvõte 
– Ühendkuningriik, Euroopa Majanduspiirkond 
(v.a Prantsusmaa) ja Šveits
See on täieliku Google’i tarbijariistvara piiratud garantii kokkuvõte – Ühendkuningriik, 
Euroopa Majanduspiirkond (v.a Prantsusmaa) ja Šveits („piiratud garantii”). Täielik piiratud 
garantii on saadaval saidil g.co/devicewarranty. Piiratud garantii kehtib vaid juhul, kui 
olete tarbija, kes ostis oma Google’i brändi toote („Google’i toode”) Ühendkuningriigis, 
Euroopa Majanduspiirkonnas (v.a Prantsusmaa) või Šveitsis Google’ilt või Google’i 
volitatud edasimüüjalt.
Piiratud garantii on vabatahtlik tootja garantii. See tagab teile seadusjärgsetest õigustest 
eraldiseisvad õigused, nagu tasuta õiguskaitsevahendid müüja vastu mittevastavuse 
korral, ega piira või vähenda neid seadusjärgseid õigusi. Kui teie Google’i toode on 
defektne, võivad teil olla seadusjärgsed õigused, mille alusel saate esitada tasuta nõude 
ettevõtte vastu, mis müüs teile Google’i toote.
Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, USA) tagab, 
et kahe aasta jooksul pärast algset ostukuupäeva ei esine Google’i tootel (või sellega 
kaasas olnud lisatarvikutel) tavapärase kasutamise korral (nagu on kirjeldatud avaldatud 
dokumentides) materjali või valmistamiskvaliteediga seotud defekte. Piiratud garantii 
kehtib ainult Google’i toote riistvarakomponentidele (ja mitte tarkvaraelementidele) ega 
kehti kolmandate osapoolte taastatud toodetele, isegi kui neid müüb Google’i volitusega 



edasimüüja, ega kuluosadele, mis kuluvad oma iseloomu tõttu aja jooksul, v.a juhul, kui 
tavakasutusel esinenud tõrke põhjuseks on materjalide või valmistamiskvaliteedi defekt. 
Piiratud garantii ei kehti kosmeetiliste vigastuste ega tavapärasest kasutusest, 
õnnetusjuhtumitest või väärkasutusest tulenevate vigastuste puhul. Vedelikukahjustused 
muudavad piiratud garantii kehtetuks. Piiratud garantii on kehtiv ja jõustatav ainult 
Ühendkuningriigis, Euroopa Majanduspiirkonnas (v.a Prantsusmaa) ja Šveitsis ning seda 
saab kasutada kõikjal nendes riikides.
Vastavalt täielikele tingimustele ja teenuse kasutamise üksikasjalikule teabele saitidel 
g.co/devicewarranty ja g.co/pixel/help, kui esitate piiratud garantii alusel kehtiva nõude 
kaheaastase garantiiperioodi ajal, võib Google ise otsustada, kas defekt parandada või 
remontida teie Google’i toodet uute või taastatud osadega või võtta vastu teie tagastatud 
Google’i toode ja maksta tagasi teie tasutud Google’i toote ostuhind. Lisateabe saamiseks 
või piiratud garantii alusel nõude esitamiseks minge aadressile g.co/warrantyclaim. Enne 
garantiiteenuse pakkumist võib Google nõuda, et esitaksite ostu tõendava 
dokumendi üksikasjad.
Prantsusmaal tehtud ostud: piiratud garantii ei kehti tarbijatele, kes ostavad Google’i toote 
Prantsusmaal. Prantsusmaal tehtud ostu puhul kohaldub müüjale vastutus kehtivate 
seadusest tulenevate garantiide alusel. Lugege Google Store’i müügitingimusi aadressil 
https://store.google.com/intl/fr_fr/about/device-terms/, et saada seadusjärgsete 
garantiidega seotud õiguste kohta lisateavet.
Itaalias tehtud ostud: kui olete tarbija, kehtib lisaks sellele piiratud garantiile teie jaoks ka 
seadusjärgne garantii, mis kohaldatakse tarbijatele Itaalia tarbijakaitseseaduse 
paragrahvide 128 kuni 135 alusel (seadusandlik määrus nr 206/2005). See piiratud 
garantii ei mõjuta seadusjärgset garantiid ühelgi moel. Seadusjärgne garantii kehtib kaks 
aastat alates teie Google’i toote kohaletoimetamisest.
Belgias tehtud ostud: kui olete tarbija, kehtib lisaks sellele piiratud garantiile teie jaoks ka 
kaheaastane seadusjärgne garantii, mille aluseks on Belgia tsiviilseadustiku sätted, mis 
puudutavad tarbekaupade müüki. See seadusjärgne garantii algab teie Google’i toote 
kohaletoimetamise kuupäevast. Käesolev piiratud garantii kehtib lisaks seadusjärgsele 
garantiile ega mõjuta seda.
Hollandis tehtud ostud: kui olete tarbija, kehtib see piiratud garantii lisaks Hollandi 
tsiviilseadustiku 7. raamatu 1. peatükis sisalduvatest tarbekaupade müüki puudutavatest 
sätetest tulenevatele õigustele ja see piiratud garantii ei mõjuta neid õigusi.
Peale selle kustutatakse piiratud garantiis lause „Vedelikukahjustused muudavad selle 
piiratud garantii kehtetuks.” ja asendatakse lausega „Kui teie Google’i tootel ilmnevad 
vedelikukahjustused, lakkab see piiratud garantii kehtimast ja te ei saa tugineda sellele 
piiratud garantiile mis tahes kahjude puhul, mida see piiratud garantii muidu kataks”.
Iirimaal tehtud ostud: kui olete tarbija, kehtib see piiratud garantii koos Iirimaa 
tarbijakaitseseadustest tulenevatele seadusjärgsetele õigustele ning lisaks nendele. Kui 
teie Google’i toode on defektne või ei vasta müügilepingule, võib teil Iirimaa 
tarbijakaitseseaduste kohaselt olla õigus lasta Google’i toode Google’i kuludega 
remontida või asendada, samuti võib teil olla õigus saada tagasimakse. Need Iirimaa 
tarbijakaitseseadusest tulenevad õigused aeguvad kuus aastat pärast teie Google’i 
toote kohaletoimetamist.
G953-02225-19 REV B
©2026 Google LLC. Kõik õigused on kaitstud.
Pixel, Google, G-logo ning seotud tootemärgid ja logod on Google LLC kaubamärgid. 
Bluetooth®-i logotüüp on ettevõtte Bluetooth SIG, Inc. registreeritud kaubamärk.

SLOVENČINA

Bezpečnostný, záručný a regulačný sprievodca 
k hodinkám Google Pixel Watch 5
Táto brožúra obsahuje dôležité bezpečnostné, regulačné a záručné informácie, ktoré by 
ste si mali prečítať, skôr než začnete zariadenie používať. Internetovú verziu tohto 
dokumentu nájdete na g.co/pixelwatch/regulatory



Základná bezpečnosť

UPOZORNENIE: PRED POUŽITÍM ZARIADENIA SI PREČÍTAJTE 
INFORMÁCIE O BEZPEČNOSTI A OCHRANE ZDRAVIA.

S cieľom zabrániť poškodeniu zariadenia, príslušenstva alebo iných pripojených zariadení 
a znížiť riziko zranenia, zdravotných ťažkostí, škody na majetku, prípadne ďalšieho 
potenciálneho nebezpečenstva dodržiavajte nasledujúce preventívne opatrenia 
a opatrenia uvedené v informáciách o bezpečnosti vydaných k zariadeniu na 
g.co/pixelwatch/regulatory a v sprievodnej aplikácii zariadenia Pixel Watch v sekcii 
Systém > Informácie > Regulačné informácie:
•	So zariadením narábajte opatrne. Ak vám zariadenie spadne alebo ho rozoberiete, 

ohnete, podpálite, rozdrvíte či prepichnete, môže dôjsť k jeho poškodeniu alebo 
poškodeniu batérie. Nepoužívajte ho s prasknutou obrazovkou alebo poškodeným 
krytom. Napájací adaptér (nie je pribalený k zariadeniu), nabíjací kábel aj zariadenie 
musia byť pri používaní alebo nabíjaní na mieste s dostatočným prúdením vzduchu. Pri 
odpájaní nabíjacieho kábla z elektrickej zásuvky ťahajte za adaptér, nikdy nie za kábel. 
Nekrúťte ani nelámte kábel a nezasúvajte konektor do portu násilím.

•	Používanie poškodeného zariadenia, káblov a nabíjačky alebo nabíjanie vo vlhkom či 
znečistenom prostredí môže viesť k prehriatiu, požiaru, úrazu elektrickým prúdom, 
zraneniu, prípadne poškodeniu zariadenia alebo iného majetku.

•	Ak sa do zariadenia dostane kvapalina, nepokúšajte sa ho vysušiť externým zdrojom 
tepla. Zariadenie nenabíjajte, keď je mokré alebo je na priamom slnečnom svetle. 
Zariadenie najlepšie funguje pri teplote prostredia od 0 do 35 °C. Skladujte ho pri teplote 
prostredia od -20 do 45 °C. Zariadenie nevystavujte teplotám vyšším ako 45 °C, pretože 
by mohlo dôjsť k jeho poškodeniu, prehriatiu batérie alebo požiaru.

•	Toto zariadenie je určené na používanie s certifikovanou nabíjačkou s výstupným 
výkonom obmedzeného zdroja napájania podľa normy IEC 60950‑1 alebo zdroja 
klasifikovaného ako PS2 podľa normy IEC 62368‑1 s menovitým napätím: 5 V 
(jednosmerný prúd) – max. 3 A. Zariadenie nabíjajte len pomocou priloženého 
nabíjacieho kábla, prípadne pomocou kompatibilného nabíjacieho príslušenstva, ktoré si 
možno zakúpiť v obchode Google Store alebo od autorizovaných predajcov Googlu 
(hľadajte odznak „Made for Google“). Ak nepoužijete kompatibilné nabíjacie 
príslušenstvo, môže dôjsť k požiaru, úrazu elektrickým prúdom, zraneniu alebo 
poškodeniu zariadenia aj príslušenstva.

•	Na odhalené kolíky nabíjačky nedávajte kovové predmety, kovové remienky ani 
magnetické predmety, keď je pripojená, pretože by mohlo dôjsť k zahriatiu daného 
predmetu alebo nabíjačky.

•	Riziko uškrtenia. Toto zariadenie nie je hračka. V minulosti sa už na šnúrach uškrtili deti. 
Šnúry preto uchovávajte mimo dosahu detí (vo vzdialenosti aspoň 0,9 metra).

•	Príliš dlhé počúvanie hlasných zvukov (vrátane hudby) môže viesť k poškodeniu sluchu. 
Ak chcete predísť potenciálnemu poškodeniu sluchu, nepočúvajte dlhodobo pri vysokej 
hlasitosti. Dlhšie vystavenie sa vysokej hlasitosti a šumu na pozadí môže spôsobiť, že 
vám budú hlasné zvuky pripadať tichšie, ako sú v skutočnosti. Pred použitím slúchadiel 
skontrolujte hlasitosť.

ZDRAVOTNÉ FUNKCIE
Vaše zariadenie a akékoľvek aplikácie na meranie všeobecnej kvality života, spánku, 
cvičenia či tepu alebo súvisiace kondičné aplikácie či funkcie nie sú lekárske zariadenia, 
pokiaľ tak nie sú jasne označené, a sú určené iba na informačné účely. Nie sú navrhnuté 
ani určené na použitie pri diagnostike ochorení alebo iných zdravotných problémov ani pri 
liečbe, sledovaní, zmierňovaní či prevencii chorôb alebo iných problémov.

BATÉRIA
•	Všeobecné pokyny na používanie: Toto zariadenie obsahuje nabíjateľnú lítiovo‑iónovú 

batériu. Ide o citlivú súčasť, ktorej poškodenie môže spôsobiť zranenie. Google 
odporúča, aby ste v prípade akýchkoľvek opráv zariadenia vyhľadali profesionálnu 
pomoc. Pokiaľ nie ste dospelá osoba s odbornými technickými znalosťami 
umožňujúcimi bezpečnú opravu elektronických zariadení podľa pokynov uvedených na 



g.co/pixelwatch/repair, v prípade potreby opravy kontaktujte Google, poskytovateľa 
služieb Googlu alebo nezávislého profesionálneho opravára. Batériu neotvárajte, nedrvte, 
nezohrievajte nad 45 °C ani nespaľujte. Lítiovo-iónové batérie majú obmedzený počet 
nabíjacích cyklov a časom ich bude potrebné vymeniť.

•	Samoobslužné opravy: Pokyny na opravu zariadenia nájdete na g.co/pixelwatch/repair. 
Batériu zariadenia by ste mali vymeniť len kvôli predĺženiu životnosti výrobku. Ak vykonáte 
svojpomocnú opravu, súhlasíte s rizikom s ňou spojeným. Počas opravy postupujte 
opatrne. Pri otváraní alebo oprave zariadenia môže dôjsť k poškodeniu zariadenia alebo 
riziku požiaru a zranenia osôb, ale môžu sa vyskytnúť aj ďalšie nebezpečenstvá. Použitie 
nevhodnej batérie a nesprávna likvidácia môžu spôsobiť požiar, výbuch, únik látok alebo 
iné nebezpečenstvo. Batériu neupravujte, neprerábajte ani nerepasujte, neprepichujte ju 
ani sa do nej nepokúšajte vkladať predmety, neponárajte ju a nevystavujte ju pôsobeniu 
vody ani iných tekutín. Batériu nevystavujte ani ohňu, nadmernému teplu a ďalším rizikám.

Softvér v zariadení Pixel bude postupne spravovať výkon batérie, aby si napriek starnutiu 
zachovala dobrý stav. Viac o výdrži batérie sa dozviete na g.co/pixelwatch/batteryhealth

Manipulácia so zariadeniami s vydutou batériou
Vydutá batéria zvyčajne nepredstavuje bezpečnostné riziko, pokiaľ postupujete opatrne. 
Môže však spôsobiť, že sa do zariadenia ľahšie dostane kvapalina alebo prach. Odkryté 
batérie sú náchylnejšie na náhodné poškodenie (napr. prepichnutím). Navyše môže takýto 
stav viesť k prehrievaniu batérie a zraneniu. Ak máte vydutú batériu, nižšie je niekoľko 
osvedčených postupov.

Čo robiť Čo nerobiť
Pred vrátením alebo recykláciou zariadenia 
si stiahnite osobné údaje alebo obnovte 
výrobné nastavenia, čím trvale vymažete 
dáta zo zariadenia.
Nechajte batériu zariadenia úplne vybiť. Ak 
to chcete urobiť, položte zariadenie na stôl 
alebo pracovnú dosku a niekoľko dní s ním 
nemanipulujte ani ho nepoužívajte, kým sa 
batéria prirodzene nevybije.
V prípade potreby kontaktujte zákaznícku 
podporu Googlu a požiadajte 
o ďalšiu pomoc.

Nepokúšajte sa tlačiť na krycie sklo ani 
zadný kryt, prípadne ich vtláčať 
do telefónu.
Nepokúšajte sa kryt páčením otvoriť.
Nepokúšajte sa zo zariadenia vybrať 
vydutú batériu.
Nepokúšajte sa svojpomocne opraviť 
vydutú batériu ani rozoberať zariadenie.

            
HUIZHOU DESAY BATTERY CO. LTD
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, United States
g.co/regulatory
Identifikátor modelu batérie: G8H60
Hmotnosť: 6,8 g
Kapacita: 328 mAh – NABÍJATEĽNÁ
Lítiovo‑iónová
Hasiaci prostriedok: voda alebo aerosól, piesok, hasiaca deka, suchý prášok, snehové 
hasiace prístroje
Nebezpečné látky: kobalt, lítium, 1,3‑propánsultón, nikel, propylénkarbonát, 
dimetylkarbonát, ethylpropionát, propylpropionát
Kritické suroviny: kobalt, lítium, grafit, hliník, meď, mangán, nikel — trieda 
batérie, stroncium
Vyrobené v Číne

LIKVIDÁCIA A RECYKLÁCIA
Zariadenie, batérie aj príslušenstvo likvidujte a prepravujte podľa miestnych 
environmentálnych a prepravných predpisov. Nevyhadzujte ich do bežného domového 
odpadu. Viac o recyklovaní zariadenia, batérií a príslušenstva sa dozviete na 
g.co/HWRecyclingProgram

PODRÁŽDENIE POKOŽKY
Niektorí ľudia môžu mať reakciu na materiály (napríklad nikel, latex alebo akryláty) 
nachádzajúce sa v nositeľných predmetoch, ktoré sú v dlhodobom kontakte s pokožkou. 



Môžu ju spôsobiť alergie, prítomnosť látok dráždiacich pokožku (napríklad mydla, 
opaľovacieho krému či potu) alebo môže vzniknúť z iných dôvodov. Zariadenie udržiavajte 
čisté a suché a nenoste ho príliš natesno. Odporúčania týkajúce sa nosenia nájdete na 
g.co/pixelwatch/bands. Zariadenie si pravidelne skladajte aspoň na jednu hodinu po dlhom 
nosení, aby ste znížili riziko podráždenia pokožky. Ak pociťujete podráždenie pokožky alebo 
problémy spôsobené nosením či nasadzovaním zariadenia, snímte ho zo zápästia, prestaňte 
ho používať a poraďte sa so svojím lekárom. Viac sa dozviete na g.co/pixelwatch/care

RUŠENIE LEKÁRSKYCH ZARIADENÍ
Zariadenie a nabíjací kábel obsahujú magnety, ktoré môžu rušiť činnosť kardiostimulátorov 
a iných implantovaných lekárskych zariadení. Viac sa dozviete na g.co/pixelwatch/regulatory

Správna manipulácia a používanie
STAROSTLIVOSŤ A ČISTENIE
Informácie o základnej starostlivosti a čistení nájdete na g.co/pixelwatch/care

ODOLNOSŤ VOČI VODE A PRACHU
Zariadenie je navrhnuté tak, aby už z výroby spĺňalo stupeň ochrany proti prachu 
a vode IP68 podľa normy IEC 60529 a stupeň ochrany proti vode 5 ATM podľa normy 
ISO 22810:2010, ale nie je úplne odolné voči prachu ani vodotesné. Odolnosť voči prachu 
a vodovzdornosť nie sú trvalé stavy a časom sa znížia alebo pominú v dôsledku bežného 
používania, opravy zariadenia, rozobratia či poškodenia. Pád zariadenia môže viesť k strate 
odolnosti proti prachu alebo vodovzdornosti. Na poškodenie kvapalinou sa obmedzená 
záruka nevzťahuje (pozrite nižšie). Zariadenie ani iné príslušenstvo nevystavujte 
nadmernému množstvu kvapaliny ani prachu, ktoré môžu spôsobiť skrat alebo prehriatie. 
Nabíjačka zariadenia a iné príslušenstvo vrátane niektorých remienkov na Google Pixel 
Watch nie sú odolné proti prachu ani vodovzdorné, a preto by nemali byť vystavené prachu 
ani kvapalinám. Viac sa dozviete na g.co/pixelwatch/water

Servis a podpora
Online pomocníka a podporu nájdete na g.co/pixelwatch/service. Ak to povoľuje zákon, 
zariadenie predložené na opravu môže byť namiesto opravy vymenené za repasované 
zariadenie toho istého typu. Na opravu zariadenia môžu byť použité repasované diely. 
Ak zariadenie dokáže uchovávať údaje vytvorené používateľom, pri oprave alebo výmene 
môže dôjsť k ich strate.
Lítiovo‑iónová batéria je spotrebná súčasť a jej kapacita sa časom znižuje. Viac 
o možnostiach výmeny batérie sa dozviete na g.co/pixelwatch/repair

Regulačné informácie
Regulačné informácie, certifikáciu a označenia súladu špecifické pre toto zariadenie 
nájdete v zariadení v sekcii Nastavenia > Systém > Regulačné informácie aj na zadnej 
strane zariadenia a na miestach prichytenia remienka. Ďalšie regulačné a environmentálne 
informácie nájdete na g.co/pixelwatch/regulatory
Adresa výrobcu: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, United States.

VYHLÁSENIE O SÚLADE S POŽIADAVKAMI NA 
ELEKTROMAGNETICKÚ KOMPATIBILITU
Dôležité: Toto zariadenie a ďalšie pribalené príslušenstvo preukázali súlad s požiadavkami 
na elektromagnetickú kompatibilitu za podmienok, ktoré zahŕňali používanie kompatibilných 
periférnych zariadení a tienených káblov medzi komponentmi systému. Používanie 
kompatibilných periférnych zariadení a tienených káblov medzi komponentmi systému je 
dôležité na zníženie rizika rušenia rádií, televízorov a ďalších elektronických zariadení.

VYSTAVENIE RÁDIOFREKVENČNÉMU ŽIARENIU
Informácie o vystavení rádiofrekvenčnému žiareniu nájdete na g.co/pixelwatch/regulatory 
a v zariadení v sekcii Nastavenia > Systém > Regulačné informácie.

OZNÁMENIE O SÚLADE S EURÓPSKOU SMERNICOU
Google LLC týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenia typov G0F3Y, G1XJ6 spĺňajú 
ustanovenia smernice 2014/53/EÚ.
Úplné vyhlásenie o zhode s právom EÚ je dostupné na g.co/pixelwatch/regulatory



Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Ireland.

OBMEDZENIA ALEBO POŽIADAVKY V ZMYSLE SMERNICE 2014/53/EÚ
Zariadenie je možné používať iba vo vnútorných priestoroch, a to vo frekvenčnom rozsahu 
od 5 250 do 5 350 MHz v krajinách AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, 
IT, LT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK(NI), CH, IS, LI, NO, TR.

INFORMÁCIE O FREKVENČNÝCH PÁSMACH A VÝKONE BEZDRÔTOVÉHO VÝSTUPU

Frekvencia
Výkon

Verzia s LTE Verzia s Wi‑Fi
2 400 – 2 483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
5 150 – 5 350 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5 470 – 5 725 MHz < 23 dBm < 23 dBm
5 725 – 5 875 MHz < 14 dBm < 14 dBm

Bluetooth: 2 400 – 2 483,5 MHz < 20 dBm < 20 dBm
UWB 6,0 – 8,5 GHz < 0 dBm/50 MHz < 0 dBm/50 MHz

UMTS – pásmo I/VIII < 25 dBm -
LTE B1, B3, B7, B8, B20, B28 < 25 dBm -

SRD (58 – 63,5 GHz) < 10 dBm < 10 dBm
B255, B256 < 25 dBm -

NFC: 13,56 MHz slúži len na príjem.
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Ireland.
Zariadenie spĺňa špecifikácie rádiových frekvencií pri používaní v priamom kontakte 
s hlavou a vo vzdialenosti 10 mm od tváre s limitom 2 W/kg a v prípade končatín v nulovej 
vzdialenosti s limitom 4 W/kg.
V prípade G0F3Y – najvyššia hodnota špecifickej miery absorpcie, ktorá bola nahlásená 
pri testovaní tohto typu zariadenia pri hlave: 0,35 W/kg, pri končatine: 0,81 W/kg.
V prípade G1XJ6 – najvyššia hodnota špecifickej miery absorpcie, ktorá bola nahlásená 
pri testovaní tohto typu zariadenia pri hlave: 0,30 W/kg, pri končatine: 0,09 W/kg.

NARIADENIE, KTORÝM SA ZRIAĎUJE RÁMEC NA STANOVENIE POŽIADAVIEK NA 
EKODIZAJN UDRŽATEĽNÝCH VÝROBKOV (EÚ) 2023/826
Súhrnný prehľad skúšky ekodizajnu nájdete na g.co/ecodesign
Zvýšením nastavenia časového limitu obrazovky z predvolenej hodnoty sa zvýši spotreba 
energie a zníži výdrž batérie.

AKTIVÁCIA A DEAKTIVÁCIA PORTOV BEZDRÔTOVEJ SIETE
Mobilná sieť (v náležitom prípade): v zariadení otvorte aplikáciu Nastavenia > prejdite do 
sekcie Pripojenie > zapnite alebo vypnite režim v lietadle.
Wi‑Fi: v zariadení otvorte aplikáciu Nastavenia > prejdite do sekcie Pripojenie > zapnite 
alebo vypnite Wi‑Fi.
Bluetooth: v zariadení otvorte aplikáciu Nastavenia > prejdite do sekcie Pripojenie > 
zapnite alebo vypnite Bluetooth.

SMERNICA O ODPADE Z ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ (OEEZ) 
A BATÉRIÍ

Symbol OEEZ znamená, že podľa miestnych zákonov a predpisov musí byť váš výrobok 
a jeho batérie zlikvidované oddelene od domáceho odpadu. Keď tento výrobok dosiahne 
koniec životnosti, odneste ho na zberné miesto určené miestnymi orgánmi na bezpečnú 



likvidáciu alebo recykláciu. Oddelený zber a recyklácia výrobku, jeho elektrického 
príslušenstva a batérie pomáhajú zachovať prírodné zdroje, chránia ľudské zdravie 
a pomáhajú životnému prostrediu.

Zhrnutie obmedzenej spotrebiteľskej záruky 
spoločnosti Google na hardvér – Spojené 
kráľovstvo, EHP (okrem Francúzska) a Švajčiarsko
Toto je zhrnutie celej Obmedzenej spotrebiteľskej záruky spoločnosti Google na hardvér 
– Spojené kráľovstvo, EHP (okrem Francúzska) a Švajčiarsko („Obmedzená záruka“). Jej 
celé znenie je k dispozícii na adrese g.co/devicewarranty. Táto Obmedzená záruka platí 
iba pre spotrebiteľov, ktorí si zakúpili výrobok značky Google („Výrobok spoločnosti 
Google“) v Spojenom kráľovstve, EHP (okrem Francúzska) alebo Švajčiarsku od 
spoločnosti Google alebo jej autorizovaného predajcu.
Túto Obmedzenú záruku poskytuje dobrovoľne výrobca. Poskytuje práva oddelene od tých, 
ktoré vyplývajú zo zákonného práva, ako sú nápravy uplatnené voči predajcovi a 
poskytnutie bez peňažného poplatku v prípade nesúladu. Tieto zákonné práva však 
neobmedzuje ani neredukuje. Ak je Výrobok spoločnosti Google chybný, môžete mať 
zákonné práva, na základe ktorých si môžete bez peňažného poplatku uplatniť nárok voči 
spoločnosti, ktorá vám ho predala.
Spoločnosť Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, 
USA) zaručuje, že Výrobok spoločnosti Google (vrátane všetkého príslušenstva, ktoré je s 
ním v balení) bude pri normálnom používaní bez chýb v materiáloch a spracovaní počas 
dvoch rokov od dátumu zakúpenia tak, ako je to opísané v jeho súvisiacej zverejnenej 
dokumentácii. Táto Obmedzená záruka sa vzťahuje iba na hardvérové komponenty (a nie 
na softvérové prvky) daného Výrobku spoločnosti Google. Nevzťahuje sa na výrobky 
repasované tretími stranami, a to dokonca ani vtedy, keď boli predané predajcom 
autorizovaným spoločnosťou Google, ale ani na spotrebné časti, ktorých funkčnosť sa 
vzhľadom na ich charakteristiku časom znižuje, pokiaľ zlyhanie nenastalo pri bežnom 
používaní pre chybu materiálu či spracovania. Nevzťahuje sa na povrchové poškodenie ani 
také, ktoré bolo spôsobené bežným opotrebením, nehodami alebo nesprávnym 
používaním. Obmedzená záruka sa nevzťahuje na poškodenie kvapalinou. Je platná a 
vynútiteľná iba v Spojenom kráľovstve, EHP (okrem Francúzska) a Švajčiarsku a 
uplatniteľná kdekoľvek v týchto krajinách.
V súlade s úplnými zmluvnými podmienkami a podrobnými informáciami o získaní servisu 
na adresách g.co/devicewarranty a g.co/pixel/help platí, že ak podáte platný nárok na 
základe Obmedzenej záruky počas dvojročného záručného obdobia, spoločnosť Google sa 
na základe vlastného uváženia rozhodne, či pomocou nových či repasovaných častí opraví 
chybu alebo nahradí váš Výrobok spoločnosti Google, prípadne či akceptuje vrátenie 
vášho Výrobku spoločnosti Google a vráti vám nákupnú cenu. Ak chcete zistiť ďalšie 
podrobnosti alebo podať nárok na základe Obmedzenej záruky, prejdite na adresu 
g.co/warrantyclaim. Než spoločnosť Google poskytne záručný servis, môže vyžadovať, 
aby ste poskytli podrobnosti nákupného dokladu.
Keď bol výrobok zakúpený vo Francúzsku: Obmedzenú záruku nemôžu využiť 
spotrebitelia, ktorí si kúpia Výrobok spoločnosti Google vo Francúzsku. V prípade nákupu 
vo Francúzsku nesie na základe príslušných právnych záruk zodpovednosť predajca. 
Prečítajte si zmluvné podmienky predaja v obchode Google Store na adrese 
https://store.google.com/intl/fr_fr/about/device-terms/, kde zistíte viac o svojich právach 
vyplývajúcich z právnych záruk.
Keď bol výrobok zakúpený v Taliansku: Ak ste spotrebiteľ, okrem tejto Obmedzenej 
záruky budete mať nárok využiť zákonné záruky pre spotrebiteľov vyplývajúce z oddielov 
128 až 135 talianskeho spotrebiteľského zákonníka (legislatívny dekrét č. 206/2005). Táto 
Obmedzená záruka nijako neovplyvňuje zákonné záruky. Zákonné záruky platia dva roky 
od doručenia Výrobku spoločnosti Google.
Keď bol výrobok zakúpený v Belgicku: Ak ste spotrebiteľ, okrem tejto Obmedzenej záruky 
budete mať nárok využiť dvojročnú zákonnú záruku vyplývajúcu z ustanovení upravujúcich 
predaj spotrebného tovaru v belgickom občianskom zákonníku. Táto zákonná záruka 
začne plynúť od dátumu doručenia Výrobku spoločnosti Google. Táto Obmedzená záruka 
je doplnkom zákonných záruk a neovplyvňuje ich.
Keď bol výrobok zakúpený v Holandsku: Ak ste spotrebiteľ, táto Obmedzená záruka je 
doplnok vašich práv vyplývajúcich z ustanovení upravujúcich predaj spotrebného tovaru, 
ktoré sú uvedené v prvom článku siedmej knihy holandského občianskeho zákonníka, a 
neovplyvní ich. Bude odstránená fráza „Táto Obmedzená záruka sa nevzťahuje na 



poškodenie kvapalinou“ a bude nahradená frázou „Ak bol váš Výrobok spoločnosti Google 
poškodený kvapalinou, táto Obmedzená záruka prestane platiť a nebudete ju môcť uplatniť 
v prípade žiadneho poškodenia, na ktoré by sa inak vzťahovala.“
Keď bol výrobok zakúpený v Írsku: Ak ste spotrebiteľ, táto Obmedzená záruka platí 
zároveň s vašimi zákonnými právami vyplývajúcimi z írskeho spotrebiteľského práva aj 
samostatne ako ich doplnok. V rámci írskeho spotrebiteľského práva platí, že ak je váš 
Výrobok spoločnosti Google chybný alebo nie je v súlade s predajnou zmluvou, môžete 
mať nárok nechať si ho opraviť alebo nahradiť na náklady spoločnosti Google, prípadne 
môžete mať nárok na vrátenie peňazí. Tieto práva vyplývajúce z írskeho spotrebiteľského 
práva vypršia šesť rokov od dátumu doručenia Výrobku spoločnosti Google.
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